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	Voor Alexandra.

	Bedankt, lieve vriendin.

	Waar zou ik zijn zonder jou? 








	Hoofdstuk 1

	 

	Het is nog donker als ze door de slaperige buitenwijken van San Pedro de Atacama scheuren. Dit Noord-Chileense stadje ligt op 2.500 meter boven zeeniveau en heeft zich gevormd rond een oase. Al snel laten ze de bewoonde wereld achter zich en rijden ze door de woestijn naar het Andesgebied. Aan de hemel staan ontelbaar veel sterren. Dat komt door de enorme droogte van dit gebied; vijftig keer droger dan Death Valley. Tijdens de steile klim naar 4.300 meter neemt de vochtigheid toe en ontstaat mist. Waar de nevel dunner is, ontvouwt zich een schimmig schouwspel tussen de rotsen. Pam heeft geen idee of ze dicht bij de bergwand of juist langs de afgrond rijden.

	 

	Als ze aankomen bij El Tato, een van de grootste geisergebieden ter wereld, is het nog rustig. Dat verandert snel als het ene na het andere busje arriveert en de tientallen slaapdronken passagiers uitstappen. Pam heeft een binnenpretje als ze ziet hoe iedereen gekleed is; dikke jassen, sjaals, mutsen en handschoenen zijn geen uitzondering. Ze begrijpt nu de reactie van de gids toen hij haar vanmorgen in haar zomerse outfit zag staan. Hij heeft er vast stilletjes om gelachen. Gelukkig gaf hij haar de gelegenheid om snel warme kleren uit haar kamer te halen en haar teenslippers te verruilen voor een paar wandelschoenen. De kou valt eigenlijk best mee, zeker als je bedenkt dat het nu toch vijf graden vriest. Ze lopen wat rond en genieten van het uitzicht op de kraters. De gids heeft inmiddels op een geïmproviseerde tafel van rotsblokken het ontbijt klaargemaakt. Het gezelschap bestaat uit zes toeristen, plus de chauffeur en een Engelssprekende gids, die weinig gezegd heeft. De vier backpackers hebben in het busje languit liggen slapen en zijn net wakker. Een man van een jaar of veertig loopt te zuchten en te steunen. Vermoedelijk heeft hij niet alleen last van zijn overgewicht, maar ook van het hoogteverschil. Dat is niet zo verwonderlijk: ze zijn in relatief korte tijd 1.800 meter gestegen. Daarom heeft ze het advies opgevolgd eerst een paar dagen in San Pedro te acclimatiseren. 

	 

	De zon stijgt langzaam boven de bergen uit en verwarmt de grond met de waterbronnen waaruit het hete water straks omhoog gaat spuiten. Als de nevel optrekt zijn de eerste uitbarstingen klein en onregelmatig, maar al snel worden ze steeds actiever en hoger, alsof iemand de kachel opstookt. Terwijl Pam met haar pannenkoekje rondloopt ziet ze aan alle kanten rookpluimen, die duiden op actieve geisers. Zo’n tachtig zijn actief. 

	In een groot bassin, waar het opgespoten water inloopt, kun je een duik in het warme water nemen. Dat gaat ze doen, het is nu of nooit. Ze loopt naar een kleedhokje; duidelijk bedoeld voor een ander formaat mensen. Met moeite trekt ze haar kleren uit, alleen krijgt ze het niet voor elkaar zich in haar badpak te wurmen. Ze moet thuis echt nodig iets aan haar lijn gaan doen. Daarom opent ze het scheef hangende halve deurtje en draait ze zich zo dat alleen haar achterkant zichtbaar is. Operatie gelukt, maar oh, wat is het koud. Kijk, dat stond nou wél in de folder: als je het water in wilde, moest je je badpak meenemen. Geen wonder dat ze zich vanmorgen zo luchtig gekleed had. Bij zo’n opmerking denk je toch niet aan winterkleren?

	 

	In het water is het heerlijk. De temperatuur is veertig graden en je voelt bubbels als in een jacuzzi. Ze kan overal staan en het borrelende water kietelt, alsof iemand constant haar voeten masseert. Grappig, rond het bassin ziet ze allemaal mensen in dikke kleding, maar als ze uit het water komt, valt de kou mee. Haar lichaam gloeit lekker na. Snel aankleden, dan heeft ze nergens last van.

	De zon is inmiddels hoog boven de bergen uitgekomen en dat maakt het meteen een stuk aangenamer. 

	Nu begrijpt ze waarom je hier net vóór zonsopgang moet komen. Het kokende water begint dan te borrelen en spuit weliswaar niet de zes meter uit de folder, maar wel een paar meter omhoog. Door het lagere drukverschil is de activiteit nu weer afgenomen tot een combinatie van kleine waterstralen en rookpluimen.

	De gids wenkt dat ze gaan vertrekken, dus loopt Pam naar het busje met de ruime kalfsleren stoelen waar de anderen haar al opwachten.


Hoofdstuk 2

	 

	In de bus zoekt Pam direct naar internetbereik. Helaas, het gebied is te afgelegen. Zou hij wat gestuurd hebben? Ze leunt tegen de hoofdsteun, strekt haar benen uit en sluit haar ogen. Wat moet ze toch met deze man die langzaam haar leven binnendringt? Ze wil het niet, maar het gaat vanzelf. Hij is zo totaal anders dan al die andere mannen die een vriendschapsverzoek via Facebook of Messenger stuurden. Vanaf het eerste moment voelde ze een klik met hem.

	 

	Voor die tijd maakte ze er een spelletje van, vaak samen met haar vriendin Alexandra, die net als Pam weduwe is en ook in Zuid-Frankrijk woont. Als zo’n vriendschapsverzoek kwam, stemden ze eerst af of ze dat allebei hadden gekregen. Zo niet, dan werd het zonder pardon verwijderd en werd de afzender geblokkeerd. Hadden ze hetzelfde verzoek gekregen, dan besloten ze er allebei op in te gaan. Uiteraard kregen beiden de reactie dat ze de meest fantastische vrouw op deze aardbol waren en leek zo’n type al snel smoorverliefd. Ze hadden dan de grootste lol. Het ging altijd om accounts met foto’s van gesoigneerde mannen met een uitstekende positie. Erg in trek waren hoge militairen en artsen met minimaal één specialisatie. 

	Het leukste was als ze dezelfde vragen van zo’n nieuwe lover kregen. Bijvoorbeeld of ze sportief waren. Alexandra antwoordde dan dat ze niet verder kwam dan het uitlaten van de hond. Hij reageerde dan: “Oh wat fijn, wat passen we dan goed bij elkaar, want ik ben ook niet sportief.”

	Pam vertelde dat ze super sportief was, noemde een rij van activiteiten en ja hoor, ook zij was zijn type en wat fijn dat ze dezelfde hobby’s hadden. 

	Alexandra en Pam gokten dan hoelang het zou duren voor hij om geld zou vragen. Als dat niet binnen een week was kon hij wel bijgeschreven worden in het Guinness Book of Records. 

	De meest fantastische verhalen werden bedacht om geld los te peuteren en als je niet beter wist zou je hun verzinsels nog geloven.

	Zodra ze over geld begonnen - voor welk doel dan ook - blokkeerden Alexandra en Pam hun account en berichtten ze dit aan Facebook. Wanneer bleek dat het inderdaad om een scammer ging – vaak een jonge Afrikaan met talloze accounts en rekeningen - werd het profiel door Facebook verwijderd. Einde oefening.

	 

	Gek genoeg valt George niet onder deze categorie. De klik die er vanaf het begin was is net genoeg om haar nieuwsgierigheid vast te houden.

	Misschien is er een bericht met een liedje? Ze hoopt van wel. Inmiddels heeft ze daarvan een playlist gemaakt. Het ene nummer is nog romantischer dan het andere. Veel liedjes van Westlife, maar ook Roberta Flack & Peabo Bryson met Tonight I celebrate my love ontbreekt niet.







	Hoofdstuk 3

	 

	De chauffeur heeft flink doorgereden en ze zijn nu bij Vita Putano aangekomen. Deze vallei staat bekend om haar bloemenzee in vele kleuren paars; ook nog haar lievelingskleur. Ze stoppen voorbij een brug om een paar foto’s te maken. Ineens roept de gids dat Pam zich rustig om moet draaien. Op nog geen vijf meter afstand kijkt een groepje lama’s haar met grote ogen aan, terwijl ze langzaam om haar heen lopen. Als ze later de foto’s van reisgenoten bekijkt, ziet ze hoe dichtbij ze durfden te komen.

	 

	Ze maken een tussenstop in het Inca dorpje Machuca, waar de bevolking op traditionele wijze leeft. Hun witgepleisterde hutjes zien eruit of ze het bij de eerste de beste storm zullen begeven. De bewoners bieden handwerk aan en je kunt vers bereid eten kopen. In een groot vat is een vuurtje gemaakt. Daar overheen liggen staven betonijzer waarop worstjes en andere lekkernijen geroosterd worden. Pam vindt dat deze provisorische barbecue een onverwacht goed resultaat oplevert.

	 

	Op de helling boven het dorpje staat een piepklein wit kerkje. Het lijkt wel speelgoed. Pam besluit erheen te gaan, ook al is het een hele klim en staat de zon genadeloos te branden. Hijgend en bezweet bereikt ze haar doel. De hoogte speelt haar vandaag parten, want eigenlijk is haar conditie voor haar 75 jaar nog best goed. De buitendeur van de kapel staat open, maar het toegangshek is afgesloten. Als haar ogen wennen onderscheidt ze binnen een altaar met roze bloemenslingers en kandelaars. Jammer dat ze niet naar binnen kan. Pam heeft er een gewoonte van gemaakt tijdens haar reizen regelmatig een kaarsje aan te steken. Haar gedachten gaan dan naar dierbaren of ze dankt voor al het moois dat ze mag zien en beleven. Ze is niet katholiek, maar dit ritueel voert ze al uit zo lang ze zich kan heugen. 

	 

	De chauffeur fluit naar Pam en gebaart dat ze terug moet komen. Ook een manier om mensen te roepen. Ze slentert rustig naar beneden, kijkt nog even in een van de hutten en loopt dan naar het busje waarin iedereen alweer heeft plaatsgenomen. Toch opvallend dat die vier jonge mensen niets ondernemen. 

	 

	Terug in het hotel trekt Pam eerst een paar baantjes in het zwembad. Daar knapt ze van op en het gaat heel wat beter dan de klimpartij naar het kerkje. Vervolgens nestelt ze zich op een ligbed onder een parasol. Haar maag is een beetje van streek; misschien door de enorme temperatuurverschillen van de laatste dagen. Bovendien twijfelt ze over een bericht dat George haar stuurde en waar ze op heeft geantwoord. Misschien had ze minder impulsief moeten reageren. Ze besluit Alexandra een e-mail te sturen.

	 

	‘Hoi Alexandra, ik maak weer wat mee, hoor! Ik chat al een tijdje met George Liam. In het begin dacht ik: hoelang zal het duren voor hij om geld vraagt, maar tot nu toe niets van dat alles. Hij is onderweg per schip van Southampton naar Sydney als operator engineer. In principe zou hij daarna naar zijn woonplaats Londen vliegen. Maar let op, hij heeft nu besloten naar mij toe te komen en een gedeelte van mijn reis samen te doen. Hij is uiteraard ‘smoorverliefd’. 

	Ik vind het chatten met hem heel leuk, heb wel grote reserves en ben op mijn hoede. Ze hebben al een paar dagen motorpech en zijn nu in de haven van Robinson Crusoë; een eiland in de Grote Oceaan voor de kust van Chili. Daar vinden herstelwerkzaamheden plaats. Intussen hebben ze van de security gehoord dat op hun vervolgroute veel kapers zijn. De captain heeft nu bevolen dat alle waardevolle, persoonlijke spullen van boord moeten en dat ze die met een speciaal koeriersbedrijf moeten versturen naar iemand die ze kunnen vertrouwen. Ik heb toegezegd dat hij het dan naar mijn hotel in Santiago mag zenden. Het gaat om geld en contracten voor een bedrijf dat hij wil beginnen in Australië; uiteraard met zijn toekomstige vrouw. Ik pieker me suf welke risico’s ik hier mee kan lopen. 

	Welterusten. Ik hoor wel wat jij ervan vindt.

	P.S. Ik weet niet waarom ik het adres van mijn hotel opgegeven heb. Op de een of andere manier heeft hij mij in zijn macht. Ik kan het niet verklaren. Ja, ik weet het; dom van me…’








	Hoofdstuk 4

	 

	Haar iPhone rinkelt constant, maar Pam kan er niet bij, hij ligt achter in de kofferbak van de taxi. Het irriteert haar vreselijk. 

	Ze is nu onderweg naar het vliegveld van San Pedro de Atacama om van daaruit naar Santiago te vliegen. 

	Haar taxi is twee uur later gekomen dan afgesproken, wat haar de nodige stress opgeleverd heeft. De chauffeur is geïrriteerd omdat ze bij zijn aankomst op boze toon vroeg waarom hij zo laat was. Daarop heeft hij al haar bagage, ook haar handtas, meteen in de achterbak gegooid. 

	Nu rijdt hij als een bezetene om haar vlucht nog te halen en schreeuwt hij constant door een soort walkietalkie.

	Ze probeert zich te ontspannen. Je druk maken verandert niets aan de situatie en is dus verspilde energie. Ze leunt achterover en denkt aan de beller. Dat kan eigenlijk alleen George zijn. Ze kent niemand anders die maar blijft bellen.

	 

	Ze is nu bijna zes weken onderweg in Zuid-Amerika en heeft al zoveel gezien. Gelukkig maakt ze altijd een blog van haar reizen. Bij het herlezen vraagt ze zich soms met verbazing af: was ik daar echt? 

	Zuid-Amerika was nieuw voor haar, maar had een negatieve klank bij haar vrienden en bekenden. Iedereen raadde haar af om daar vier maanden rond te trekken. “Veel te gevaarlijk voor een vrouw alleen en zeker op jouw leeftijd,” werd er dan fijntjes aan toegevoegd. Die bezwaren had ze naast zich neergelegd. Ze reist al jaren alleen de wereld rond en kan echt haar mannetje wel staan.

	 

	Samen met haar dochter Amber, die de eerste twee weken met haar meereisde, had ze Argentinië van Buenos Aires tot aan het meest zuidelijke puntje doorkruist en ontzettend genoten. Niet alleen van de overweldigende natuur en de vele dieren, maar ook van elkaar. Sinds Pam na haar pensionering een aantal jaren geleden in Frankrijk was gaan wonen zagen ze elkaar minder. Na Ambers vertrek, toen ze alleen door Paraguay en Uruguay toerde, kwam Pam in een afkickmodus terecht. Ze voelde zich verlaten en de urenlange autoritten lieten haar terugverlangen naar Amber en de weken daarvoor. Misschien had ze daarom het vriendschapsverzoek van George geaccepteerd. Hun inmiddels dagelijkse contact was in ieder geval een leuk tijdverdrijf. 

	 

	Haar tocht door het Andesgebergte heeft nu voor een dagenlange stilte gezorgd. Pam heeft zich vooraf niet gerealiseerd dat er gewoon geen internetbereik is. Dus geen contact met de ‘bewoonde’ wereld en ook niet met George. Die heeft zich merkbaar zorgen gemaakt, blijkt uit zijn talloze berichtjes. Hij vraagt zich af of er iets gebeurd is en wil ook weten of ze geen contact meer wil hebben. Hij is daar duidelijk niet blij mee en dat doet haar stiekem wel goed. Ze beseft dat hun beider levens best veel raakvlakken hebben. 

	Allebei zijn ze twee keer getrouwd geweest. George zijn eerste vrouw is gestorven aan kanker. Het huwelijk was kinderloos, ook al hadden ze er alles aan gedaan. Zijn tweede huwelijk was een mislukking en duurde niet lang. Zonder veel plichtplegingen waren ze uit elkaar gegaan.

	Pam kijkt ook terug op twee huwelijken. Het eerste duurde twaalf jaar, maar was niet bestand tegen haar werkdrift. Ze zagen elkaar de laatste jaren alleen in het weekend en soms nog een keer tussendoor. Zo vervreemdden ze van elkaar en had Pam de knoop doorgehakt en de scheiding aangevraagd. Haar ambities waren te groot.

	Haar tweede huwelijk was totaal anders en eentje van diepe genegenheid en passie voor elkaar. Helaas had het noodlot toegeslagen en was kanker eveneens de boosdoener. Toen bij haar man Theo de ziekte van Kahler werd geconstateerd was de prognose dat hij nog een maand te leven had. Door de goede zorgen van het ziekenhuis in Toulouse en zijn enorme wilskracht waren het vier jaar geworden en die hadden ze volledig benut.

	 

	George was na zijn geboorte in Zweden al vrij snel met zijn ouders verhuisd naar Engeland. Na zijn universitaire opleiding ging hij als Drilling Engineer bij Shell werken. Toen zijn vrouw ernstig ziek werd had hij die baan opgezegd en op de vaste wal werk gezocht. 

	De laatste jaren werkte hij bij verschillende maatschappijen en nu is hij verbonden aan een Zweedse rederij waardoor hij bijna nooit thuis is. Hij wil per 1 januari stoppen met werken en zich dan ergens op de wereld settelen; natuurlijk met de vrouw van zijn dromen. En ja, hij verzekert haar keer op keer dat zij dat is.

	 

	Het leeftijdsverschil is wel een puntje waar Pam zich zorgen over maakt. Ze is ruim tien jaar ouder, maar dat vindt hij niet erg. Ze ziet er volgens George veel jonger uit en gedraagt zich niet naar haar werkelijke leeftijd. Als het allemaal waar is kan ze een mooie toekomst tegemoetzien. Helaas weet ze voor 99,9 procent dat het niet waar is, maar ja… die 0,1 procent roept twijfels op en geeft op de een of andere manier hoop.

	Waarom is ze eigenlijk met hem blijven chatten? Ze kan er geen verklaring voor geven. Hij heeft gewoon aantrekkingskracht op haar en ziet er niet onaardig uit. Zijn gebruinde gezicht met stoppelbaard en pretoogjes zorgen voor kriebels in haar buik.

	Ze is zelfs teleurgesteld als hij een dag niets van zich laat horen. Het gaat een beetje lijken op puberaal gedrag.


[image: Image]







	‘Hoelang is het nog naar het vliegveld?’

	‘Als het meezit een uurtje.’

	Als dat klopt redt ze het net. Ze is al ingecheckt en moet alleen haar koffers bij de drop-off inleveren. Helaas kunnen ze daar soms heel moeilijk doen.

	Deze keer niet, er blijkt een vertraging van twee uur te zijn; een onverwachte meevaller.

	Vertraging vindt ze niet erg. Van de bedrijvigheid op vliegvelden kan ze eindeloos genieten. Ook vindt ze het leuk om mensen te observeren. Ze zit dan te fantaseren waar ze naartoe op weg zijn, met welk doel en of er iemand op hen wacht.


Hoofdstuk 5

	 

	Op de luchthaven van Santiago zou Pam opgehaald worden. Helaas staat er niemand met een bordje met haar naam. Niet zo vreemd na die twee uur vertraging. In haar reisbescheiden staat dat, mocht ze niemand in de aankomsthal aantreffen, ze naar restaurant Fournil moet gaan. Als de chauffeur daar ook niet is dan moet ze het agentschap bellen. Helaas is daar geen chauffeur en bij het agentschap krijgt ze geen gehoor. Verloren kijkt ze om zich heen. Een vriendelijk ogende jongeman komt aangesneld.

	‘Kan ik u helpen?’

	‘Graag, u bent de chauffeur die me komt ophalen?’ 

	‘Nee, maar ik ken ze allemaal wel. Hij heeft zeker vertraging, het is druk op de weg.’

	‘Ik probeer hem al te bellen, maar krijg geen antwoord.’

	‘Zal ik het voor u proberen?’

	Pam geeft de jongeman het nummer en hij heeft zowaar direct contact. Terwijl hij een eindje van haar vandaan loopt spreekt hij met de persoon die haar taxi zou regelen. 

	‘De taxi is onderweg en is er over ongeveer tien minuten.’

	‘Geen probleem, ik wacht wel.’

	‘Ik heb afgesproken dat ik zorg dat u bij de uitgang staat, dan hoeft de chauffeur u niet te zoeken.’

	‘Dat is geweldig aardig van u.’

	Er komt een vriend bij die beter Engels spreekt en met z'n drieën lopen we naar de uitgang. 

	‘U heeft toch wel genoeg peso’s? De taxi moet hier contant afgerekend worden,’ vraagt de eerste. Pam trekt meteen maar tweehonderdduizend peso uit de muur. 

	‘Weet u zeker dat u genoeg hebt? De peso is niet veel waard, hoor.’

	‘Ja hoor, voldoende peso’s voor de heen- en terugweg,’ zegt ze lachend.

	 

	Na een minuut of tien rinkelt de telefoon van de jongeman.

	‘De chauffeur wacht bij een andere uitgang. Bij de hoofdingang staat zo’n lange rij auto’s.’

	Dat had ze inderdaad al gezien. Gedrieën lopen ze naar de andere uitgang. Ze moet behoorlijk haar best doen om de twee mannen, die allebei een koffer van haar hebben overgenomen, bij te benen. Vooral de koffer waar al haar elektronica en waardevolle spullen in zitten verliest ze geen seconde uit het oog. Ze heeft de gewoonte om altijd, wanneer ze iets niet vertrouwt, een foto te maken. Die worden dan in de Cloud opgeslagen en in geval van nood kan Amber ze ophalen. 

	‘Willen jullie even stoppen? Ik wil een foto maken, jullie zijn zo vriendelijk om me te helpen.’ Geen probleem, ze gaan er eens pontificaal en breed lachend voor staan. Bij de uitgang staat inderdaad een auto met chauffeur.

	‘Naar welk hotel moet u?’

	‘Graag naar Hotel Marriott.’

	‘Weet u ook in welke regio?’

	‘Regio Metropolitana.’

	‘Dat kost dan 35 dollar.’

	‘Akkoord.’ Dat is niet weinig. In ieder geval kunnen ze daar later geen heisa over krijgen. Haar koffers gaan in de achterbak en ze neemt rechts achterin plaats.

	De jongeman gaat voorin naast de chauffeur zitten en zegt: ‘De chauffeur weet de weg niet zo goed naar het hotel, dus ik rijd mee.’ 

	‘Dat is niet nodig, ik ken de weg,’ bluft Pam. Een stemmetje zegt haar dat hier iets niet klopt. De jongeman blijft zitten en de chauffeur rijdt zo snel als hij kan weg.

	‘U moet vooraf betalen en niet pas bij het hotel want daar kun je moeilijk stoppen,’ zegt de bijrijder.

	Oké, ze moet toch betalen en of ze dat nu doet of later maakt niet zoveel uit. 

	‘Ik heb geen dollars, hoeveel is dat in peso’s?’

	‘Dat is 150.000 peso.’

	‘Mag ik een kwitantie? Voor mijn vakantieboek,’ voegt ze er lachend aan toe. Intussen heeft ze op haar calculator nagerekend dat dit 250 dollar is in plaats van de afgesproken 35 dollar. Dat gaat dus niet gebeuren. De taxi is toch al betaald, schiet haar ineens te binnen. Waarom is niet eerder een belletje gaan rinkelen? Ze is gewoon te moe en de ochtend was stressvol.

	 

	De auto rijdt inmiddels niet richting stad, maar naar een gebied aan de andere kant van het vliegveld. Ze krijgt het benauwd en haar maag begint zich samen te trekken.

	‘Volgens mij rijden we de verkeerde kant op.’

	‘Nee, dit is sneller.’ Van zijn vriendelijke toon is weinig over. Ze gelooft er niets van en het angstzweet breekt haar uit. Is ze nu toch in handen van verkeerde kerels gevallen?

	‘NU betalen!’ zegt de bijrijder. Pam pakt haar telefoon en portemonnee en doet of ze geld aan het tellen is. Intussen belt ze haar vriendin Alexandra die uitstekend Spaans spreekt. 

	‘Alexandra, luister ik zit in een nep-taxi naar mijn hotel met twee mannen die geld willen. De prijs was 35 dollar. Ze vragen nu 150.000 peso en dat is ruim 250 dollar. Wil jij zeggen dat je van de politie bent en dat ze mij als de wiedeweerga naar mijn hotel moeten brengen? Volg me via de app zoek mijn vrienden. We zijn nu bij een soort industrieterrein.’ Daarna zet ze de telefoon op de luidspreker. Zoals altijd in precaire situaties is Pam de rust zelve, maar vanbinnen kookt ze. 

	Alexandra doet haar verhaal in rap Spaans en de mannen raken in paniek. Wat ze precies zegt verstaat Pam niet. Dan schakelt ze de microfoon uit en gaat verder in het Nederlands. ‘Ik heb een foto naar je toegestuurd. Maak je een screenshot van mijn positie? Nu gelijk, voor ze mijn telefoon afpakken. Volg me. Als we niet richting stad gaan, bel je de politie.’

	‘Waar ben je nu weer in beland?’

	‘Vertel ik later.’ Pam verbreekt de verbinding.

	De mannen plegen inmiddels druk overleg en besluiten blijkbaar eieren voor hun geld te kiezen. De chauffeur keert om en rijdt met grote snelheid richting stad. Als ze bij een druk plein komen remt de chauffeur abrupt. De bijrijder stapt uit en verdwijnt razendsnel in de mensenmassa. Pam voelt zich nu wel een stuk veiliger. Als ze bij een verkeerslicht stilstaan probeert ze voorzichtig het portier te openen, maar dat zit op slot. Dan het raam en ja, dat gaat open. Ze kan het raam openen en om hulp roepen.

	 

	De chauffeur krijgt constant telefoontjes en berichten. Aangezien hij geen woord Engels spreekt en Pam bijna geen Spaans is er weinig conversatie mogelijk. Hij laat haar een tekstbericht lezen waarop staat dat ze 50 dollar moet betalen. Ze schudt haar hoofd. Het bonnetje met als bedrag 35 dollar of in peso’s 150.000 zit veilig in haar tas en een flinke vent die dat eruit krijgt. De chauffeur drukt zijn telefoon opnieuw in haar handen. De eis is nu: 140.000 peso en geen dollars. Pam zegt dat ze akkoord gaat, wat ze uiteraard niet van plan is. Als ze vlak bij het hotel zijn - ze volgt de route via de gps op haar telefoon - krijgt de chauffeur duidelijk opdracht ervoor te zorgen dat ze eerst betaalt voor hij haar bij het hotel afzet. Ze probeert Alexandra weer te bellen en als hij vraagt wat ze aan het doen is, zegt ze: ‘Ik bel de politie.’ Dan slaan zijn stoppen door en zwaait hij met zijn rechterarm fel naar achteren. Pam duikt weg en zijn arm raakt haar net niet. Ze opent het raampje en gilt zo hard ze kan. Voorbijgangers kijken vreemd op in deze drukke winkelstraat, maar komen helaas niet in actie. Ze steekt haar arm door het raam, pakt aan de buitenkant het portier en gooit de deur wagenwijd open. Ze blijft wel in de auto zitten maar op deze manier kan hij in deze drukke straat, waar de auto’s zij aan zij rijden, niet verder. De chauffeur begint te schelden, stopt, stapt uit en loopt naar de kofferbak. Pam springt ook uit de auto. Nu zijn er ineens mensen om hen heen komen staan. De chauffeur gooit haar koffers op straat, stapt in en probeert zo snel mogelijk weg te rijden. Het was slimmer geweest als hij eerst het achterportier had gesloten. Dat slaat nu keihard tegen een oude bestelbus. Zonde van de mooie nieuwe Mercedes, maar dat is zijn probleem. Dan realiseert ze zich dat ze een foto van het nummerbord had moeten maken. Goede les voor de volgende keer. 


Hoofdstuk 6

	 

	Enkele omstanders ontfermen zich over haar en vragen waar ze naartoe moet. Hotel Marriott blijkt gelukkig vlakbij en twee oudere heren helpen haar koffers van de straat te rapen.

	In het hotel vertelt ze wat haar is overkomen. De vriendelijke receptioniste lijkt er niet van te schrikken, maar vraagt of Pam de foto’s van de mannen doorstuurt. Ze maakt er direct afdrukken van en hangt ze achter de balie. 

	‘Mocht er één hier komen en naar u vragen, bellen we gelijk de politie.’

	‘Verwacht u dat dan?’

	‘Dat weten we niet. Het is uit voorzorg en bovendien heeft u nu niets betaald voor de taxirit. Het zou niet vreemd zijn als ze die 35 dollar komen claimen en eventueel verhaal komen halen voor de schade aan de auto.’

	‘O, dat is natuurlijk zo. Ik heb niets betaald.’

	‘U krijgt een kamer op de negende verdieping die extra beveiligd is. De piccolo brengt u en zal u laten zien hoe de beveiliging werkt.’

	Pam is er helemaal stil van. Een extra beveiligde kamer. Gekker moet het niet worden.

	‘O mevrouw, we hebben nog een boodschap voor u. Uw man heeft diverse keren gebeld en maakt zich grote zorgen. Hij kon u niet bereiken en heeft gevraagd of u zo spoedig mogelijk terug wilt bellen.’

	Pam kijkt de receptioniste aan alsof ze water ziet branden en zegt dan: ‘Mijn man is vier jaar geleden overleden.’

	 

	De piccolo, in zijn mooie donkerblauwe kostuum met gouden banden, brengt haar naar haar kamer die een extra halletje heeft. Beide deuren hebben een kijkgaatje en een ketting. Naast de massieve binnendeur zit een grote rode knop met het opschrift AYUDA. Bij onraad moet ze die indrukken. Dan valt de buitenste deur in het slot en zit de belager in het halletje opgesloten.

	Zo, dat zijn geen halve maatregelen. 

	Als de piccolo is vertrokken kijkt ze de kamer eens rond: alles mahoniehout en een queensize bed met wijnrode kussens met hetzelfde dessin als de gordijnen. Ze laat zich op het bed vallen en laat haar tranen de vrije loop. Ze is toch banger geweest dan ze zich had voorgedaan. Wat was er gebeurd als er geen contact met Alexandra mogelijk was?

	 

	Zo te zien was er, tijdens de vlucht vanmorgen, al een minder enthousiaste e-mail van Alexandra binnengekomen. Dat had ze ook wel verwacht. Alexandra is hierin veel behoudender. Ze vraagt waarom Pam George niet heeft geblokkeerd in plaats van met hem te chatten. Dit kan toch nooit goed gaan? Dat weet ze toch ook wel? Natuurlijk moet ze het pakketje niet aannemen, er kan van alles in zitten, drugs, om maar iets te noemen. Of wat te denken van witwassen. Als het geld er werkelijk in zit, zou dat de meest aannemelijke reden zijn. Alexandra kan niet begrijpen dat ze het zo ver heeft laten komen.

	 

	O ja, ze moet nog op die gemiste oproepen van George reageren. Vlug stuurt ze een berichtje dat ze, weliswaar met wat strubbelingen, veilig is gearriveerd. Direct gaat haar telefoon.

	‘Hello honey, waarom ben je zo laat in je hotel, darling? Ik heb je heel vaak gebeld en toen ik geen contact kreeg het hotel gebeld. Alleen was je daar nog niet ingecheckt.’

	‘Het hotel gebeld? Waarom?’

	‘Omdat ik me natuurlijk ongerust maakte. Ik heb gevraagd of ze door wilden geven dat je mij zo snel mogelijk moest bellen. Begrijp je dat dan niet?’

	Het kwartje valt bij Pam: haar man had gebeld. Dit gaat ernstige vormen aannemen. Hoe wist hij welk hotel ze had geboekt? O ja, natuurlijk, het pakje! Dat zou hij hiernaartoe opsturen. Ook dat nog. Dat is waarschijnlijk onderweg en wat moet ze daar nu mee? Het wordt haar even te veel. Ze wil eerst tot rust komen en nadenken hoe ze dit op moet lossen. Met de belofte dat ze later op de avond contact op zal nemen en nu echt eerst iets moet eten, verbreekt ze de verbinding.

	 

	Ze laat het plan om roomservice te bellen varen en gaat gewoon beneden in het restaurant eten. Ze is niet van plan haar dagen hier in Santiago te laten verpesten door een paar van die snotneuzen.

	 

	In het restaurant is het niet zo druk. Toch zoekt ze uit voorzorg een tafeltje helemaal achterin met uitzicht op de ingang. Ze bestudeert de eenvoudige menukaart en schrikt op als de receptioniste ineens naast haar staat. Ze krijgt een briefje met een telefoonnummer dat ze alleen in geval van nood mag bellen. Of ze daar blij mee moet zijn weet ze eigenlijk niet.

	Het eten is niet wat ze ervan had verwacht. Het grote stuk vlees is droog en smaakt naar niets. Gelukkig is de wijn goed en daar spoelt ze het maar mee weg. Ze laat de dag de revue passeren en vraagt zich af of het verstandig is de komende dagen in dit hotel te blijven. Ze heeft hier nog drie vervolgreserveringen staan. 

	Terug op haar kamer neemt ze een douche, wikkelt zich in de super zachte, veel te grote badjas, schrijft haar blog voor de achterblijvers en plaatst die op Facebook. Ze is ineens doodmoe en voelt hoofdpijn opkomen. Ze schrijft George dat ze naar bed gaat en dat ze morgen uitgebreid zal vertellen wat er vandaag is gebeurd. Dan zet ze het geluid van haar telefoon uit en laat de badjas van zich afglijden. Ze heeft nog net genoeg tijd om haar rechterbeen het bed in te trekken voor ze in een diepe, onrustige slaap valt. 


Hoofdstuk 7

	 

	Pam schrikt wakker, ziet dat het pas 3.00 uur is en heeft geen flauw idee waar ze is. Ze pakt haar telefoon om in haar agenda te kijken waar haar reisschema van dag tot dag in staat. O ja, Santiago en ineens herinnert ze zich weer wat er gisteren is gebeurd. 

	Ze leest eerst alle bezorgde berichtjes van George en doet dan in een uitgebreide mail verslag van haar escapades van de vorige dag. Zo, die kan hij straks lezen als hij wakker wordt. De mail is amper verzonden of haar telefoon gaat. Ze krijgt het idee dat hij die altijd in zijn hand heeft. 

	‘Hello honey, are you there?’

	‘Hallo George. Ik heb je net een mail gestuurd. Je hoeft je echt geen zorgen te maken, alles is onder controle.’ Ze vertelt hem maar niet dat ze in een beveiligde kamer slaapt. 

	‘Je begrijpt me echt niet. Het is toch logisch dat ik me grote zorgen maak? Ik kon je niet bereiken, wist niet waar je was en had geen idee wat ik moest doen. Jij bent zoveel voor me gaan betekenen, daar heb je geen idee van. Het komt ook omdat op mijn werk niet alles vlotjes verloopt. Nu we al een paar dagen in dok liggen verveelt de bemanning zich. Ze ruziën en het beetje dat ze nog moeten uitvoeren doen ze half. Ik ben operationeel wel eindverantwoordelijk. Daar kan ik de zorgen om jou niet bij hebben. Dat vreet aan me. Begrijp je dat dan niet?’

	‘Laten we gewoon afspreken dat je je geen zorgen maakt om mij. Ik ben niet altijd bereikbaar en soms zet ik mijn telefoon bewust een poosje uit.’

	‘Waarom? Ik wil je altijd kunnen bereiken.' 

	Ze is niet van plan om aan zijn wens gehoor te geven. Vlug verandert ze van onderwerp.

	‘Waarom slaap je niet? Het is midden in de nacht.’

	‘Ik kan niet slapen. Je bent het lichtpunt in mijn leven. Ik zou zo graag bij je zijn en je tegen me aan willen drukken. Met mijn vingers langs de rimpeltjes op je wangen strijken en diep in die mooie ogen van je kijken. Samen wegdromen bij de ondergaande zon. Jij en ik, hand in hand langs het strand. Ik ben zo blij dat jij ook van de zee houdt.’

	‘Dat lijkt me heerlijk. Voorlopig zijn we nog wel ver uit elkaar. Alhoewel, in mijlen valt het wel mee. Ik denk zo’n 250. Helaas moet jij eerst nog naar Sydney. Weet je al wanneer jullie weer verder kunnen varen?’

	’Nee honey, het hangt helemaal af van de motoren. De onderdelen moeten uit Engeland komen. Ik hoop snel, dan ben ik binnenkort bij je. Het zou mooi zijn als we samen naar de Galapagos kunnen. Dat is altijd al mijn wens geweest. Samen met jou zou het helemaal geweldig maken.’ 

	‘Dat klinkt niet gek. Ik hoop dat het gaat lukken. Waar ben je? In je hut?’

	’Nee, ik zit buiten op het dek - mijn favoriete plek - en kijk naar de sterren. Ik wacht op een vallende ster zodat ik een wens kan doen.’

	‘Wat wens je dan?’

	‘Dat is niet zo moeilijk, honey. Zo snel mogelijk naar jou toe komen en als het dan tussen ons klikt niet alleen plannen maken, maar die ook uitvoeren. Een plek bepalen waar we een huis laten bouwen en intens genieten. Vooral veel van elkaar houden en - niet te vergeten - hartstochtelijk de liefde bedrijven.’

	Pam krijgt het er helemaal warm van en haar hart slaat een paar roffels over. 

	‘Het klinkt allemaal fantastisch. Ik moet denken aan een waarschuwing die ik weleens lees: als het TE mooi lijkt om waar te zijn, dan is het dat vaak ook.’

	‘Honey, geloof me; we gaan het allemaal waarmaken.’

	‘Weet je zeker dat je van me houdt? We hebben elkaar nog nooit ontmoet, alleen geschreven en via de telefoon gesproken.’

	‘Ik ben heel zeker van mijn gevoelens voor jou. Je bent de vrouw waar ik mijn hele leven op heb gewacht. En jij? Houd jij van mij? Denk je dat je het aandurft met me?’ Ze moet even goed nadenken voor ze hem antwoordt.

	‘Als je werkelijk de man bent die je zegt dat je bent, dan denk ik het wel. Ik heb natuurlijk mijn reserves of het allemaal waar is.’

	‘Honey, stop met twijfelen. Ik ga je gelukkig maken. Ik beloof het je.’

	Een gelukzalig gevoel maakt zich van haar meester. Als dit toch eens waar zou zijn! Haar verstand zegt dat het allemaal een spel is. Het is net de loterij: een lot kopen en hopen dat je de hoofdprijs wint, terwijl je van tevoren weet dat het hoogstens een 'eigengeldje' is. 

	‘Ok lieve George, met deze gedachte ga ik proberen nog een paar uurtjes te slapen en dat moet jij ook doen. Ik ga dromen van ons en onze toekomst. Slaap lekker lief en kus.’

	‘Kijk nog even naar de maan, honey. Dan doe ik dat ook en vragen we aan de maan of zij onze gebeden wil verhoren. Goodnight, my love.’

	Pam zit even naar de telefoon in haar handen te kijken. Wat zou het heerlijk zijn weer iemand om zich heen te hebben en elkaar lief te hebben. Haar maatje mist ze zo en eerlijk is eerlijk; ook de warmte, de genegenheid en - niet te vergeten - de seks. Ze schuift de gordijnen open, kijkt naar de maan en doet een wens. Ze schrikt op als ze een berichtje binnen hoort komen.

	George stuurt haar een liedje: I wanna grow old with you van Westlife met de tekst: ‘I never thought I had the capacity to love anybody as much as I love you right now.’








	Hoofdstuk 8

	 

	De dagen in Santiago verlopen relatief rustig. Het hotel ligt in een druk gedeelte van de stad met veel kantoren en enorme winkelcentra. De namen van multinationals prijken op de prestigieuze gebouwen. Vanwege de sterke economische positie in de regio is dit een populaire vestigingsplaats. Ongeveer veertig procent van de totale bevolking van Chili woont in of om Santiago. Mensen van alle werelddelen haasten zich hier van de ene plek naar de andere. Met een beetje fantasie kun je je zomaar in New York wanen. 

	Pam had veel willen doen, maar durft na het voorval bij haar aankomst niet zo goed de stad in. Ze maakt zoveel mogelijk gebruik van taxi’s. Die laat ze door het hotel reserveren om niet weer in een nep-taxi terecht te komen. 

	Ze realiseert zich dat ze bang was voor haar lijf en leden; niet voor haar spullen. Wanneer ze er met haar koffers vandoor waren gegaan had ze die altijd kunnen volgen, want in iedere koffer en handtas zit een track and trace munt. Dat is best een leuk speeltje. Als je op een vliegveld op je koffer staat te wachten en je activeert die app, dan zie je je bagage steeds dichterbij komen. Ze houdt wel van zulke gadgets. 

	 

	Gisteren heeft Pam zich lekker van top tot teen laten verwennen in een beautysalon. Haartjes weer in de plooi, nagels van handen en voeten in dezelfde kleur gelakt en een stevige massage om de vermoeidheid uit haar lijf te krijgen. Na afloop had ze een winkelcentrum opgezocht, maar dat was geen succes. Langdurig stond ze voor etalages om in de ruit te kijken of ze iets verdachts zag en eenzelfde persoon haar misschien volgde, zeker nadat de hotelportier haar had verteld dat een van de nep-chauffeurs op de foto’s, langdurig stond te posten. 

	 

	Ze heeft zichzelf nog een foefje aangeleerd. In de hal van het hotel is het heel druk en je kunt onmogelijk alles in de gaten houden. Als ze de lift neemt kan iedereen volgen waar die stopt. Daarom drukt ze sowieso niet op de etage waar ze moet zijn, maar minimaal één lager. Eventueel stopt ze nog een extra keer halverwege, gaat daarna weer een paar verdiepingen verder en op de voorlaatste stapt ze uit om de laatste etage de trap te nemen. Het zal wel weer overgaan, maar deze dagen in Santiago kijkt ze toch extra uit.

	 

	Pam wil in ieder geval naar havenstad Valparaíso, zeventig kilometer verderop. Daar heeft ze veel over gelezen. Vooraf wil ze naar Viña del Mar; de Rivièra van Chili. Ze besluit er een privétour van te maken en daar heeft ze geen spijt van. De chauffeur neemt de veel mooiere Tuinenroute met schitterende vergezichten, weelderige tuinen en natuurlijk een wijnproeverij.

	In Viña del Mar kan ze het niet laten om de Pacific in te lopen. Ze moet toch kunnen zeggen dat ze het water van die oceaan gevoeld heeft. De buitentemperatuur is heerlijk, maar in de zee is het toch frisser dan ze had verwacht.

	Ze besluit alleen te lunchen en bespreekt met de chauffeur waar ze elkaar later zullen ontmoeten. Dat geeft haar de gelegenheid met George te bellen.

	Hij reageert niet op haar telefoontje, maar stuurt wel een sms dat hij haar over een kwartier zal bellen. Mooi, dan kan ze ondertussen een rustig plekje opzoeken.

	 

	‘Hello honey, how are you? Wat heb je gedaan vanmorgen?’ 

	‘Prima lieverd, vanmorgen heb ik Viña del Mar bezocht, onder andere de bekende bloemenklok, maar zoiets hebben we ook wel in Nederland. Sterker nog, ik vind die in Den Haag veel mooier. Na dit telefoontje ga ik hier in een van de strandtentjes lunchen. Ik zit nu op een bankje aan de boulevard, je ruikt de zee en ik krijg trek in een lekker visje.’

	‘Ik loop de hele morgen aan je te denken, honey. Het is een beetje ziekelijk aan het worden voor een man van mijn leeftijd. Je zit ‘under my skin’ en belet me bijna om me te concentreren op mijn werk.’

	‘Ah, gelukkig. Ik dacht dat ik een beetje gek aan het worden was. Bij alles wat ik doe denk ik: wat zou George hiervan vinden? Dat is ook niet normaal, hoor. We zijn dus twee oude gekken bij elkaar,’ grapt ze.

	‘Ik weet het niet. Misschien moeten we later al die plaatsen nog maar een keer samen bezoeken. Ik heb veel voor mijn werk gereisd, maar dat was geen vakantie. Soms ging ik ergens iets cultureels doen, maar ik voelde me ook prima als ik met een goed boek in een comfortabele stoel zat met een glas whisky. Ik ben door de bank genomen snel tevreden en over het algemeen een gelukkig mens.’

	‘O fijn, je kunt je in ieder geval zelf vermaken. Het woord vervelen komt in mijn woordenboek sowieso niet voor. Het komt goed uit dat je van whisky houdt, want ik heb een groot aantal bijzondere uitgiftes. Mijn man was een liefhebber. Rook jij, George?’

	‘Nee, ik rook niet en jij?’

	‘Ik ook niet, maar ik heb zo’n ideaalbeeld van een man die whisky drinkt, een sigaar rookt en dat we dan samen naar een brandend haardvuur staren. We voeren een goed gesprek en o ja, niet te vergeten; een grote hond aan mijn voeten.’ 

	‘Haha, je bent een romanticus, honey. Ik merk dat ik nog niet goed weet wat ik na mijn pensionering eind van het jaar zal gaan doen. Misschien in Londen blijven wonen, alhoewel ik met die stad niet veel heb, of terug naar mijn roots in Zweden. Behalve de vakanties bij mijn grootouders heb ik er niet zoveel herinneringen aan. De mooie natuur en de rust spreken me wel erg aan. Misschien moeten we samen een heel andere keuze maken en zomaar ergens op de wereld opnieuw beginnen.’

	‘Zweden is inderdaad een schitterend land. Ik ben er diverse keren voor mijn werk geweest.’

	‘Voor je werk? Wat moest je daar dan doen?’

	‘Vergaderen. Ik was lid van een internationale organisatie die zich bezighield met verkeersvoorschriften. Daardoor heb ik veel gereisd. Meestal ging ik wat eerder of ik bleef na de bijeenkomst wat langer op eigen kosten.’

	‘Klinkt niet verkeerd. Waar zou jij willen wonen? Wil je dat we een bestaand huis kopen of er eentje laten bouwen? Dat zijn allemaal vragen die over elkaar heen buitelen als ik aan onze toekomst denk.’

	‘Ik weet nog niet waar ik zou willen wonen. Als het mogelijk is op het platteland en dan het liefst een wat kleiner appartement en een grote stad in de buurt.’

	‘Oh, je wilt de rust van een hutje op de hei én af en toe de luxe van de stad.’

	‘Klopt helemaal. Voor het huis heb ik wel ideeën. In ieder geval groot, hoge plafonds en ramen tot aan de grond. Ik hou niet van bekrompenheid. Het uitzicht moet fantastisch zijn en een lekker klimaat.’

	‘Behalve het klimaat is dat allemaal mogelijk in Zweden.’ 

	‘Zeker, alleen zijn er wel veel muggen en ja, het klimaat is ook niet helemaal wat ik voor ogen heb. Ik moet, als ik uit bed kom, direct naar buiten kunnen lopen en een duik in het zwembad nemen. En het liefst de dag net zo afsluiten. Dat is vrijheid voor mij.’

	‘Klinkt bescheiden, mevrouw Liam.’

	‘En een tuin met veel roze en paarsachtige bloemen. Een tuin is een must voor mij. Nou ja, wat is een must? Als je liever naar een onbewoond eiland wil, ga ik ook mee, hoor. Bouwen we van wrakhout een hut. Ook geweldig, maar ik wil wel af en toe naar de vaste wal voor wat luxe, een concert of een uitgebreid diner. Me feestelijk aankleden en me lekker uitdossen. Oftewel, genieten!’

	‘Welja, mevrouw doet maar duur.’

	‘Je hebt zelf gezegd dat geld geen rol speelt en dat je me in de watten wilt leggen. Dat is niet tegen dovemansoren gezegd, hoor. Mijn geheugen is goed.’

	‘Okay honey, ik moet aan het werk. Ik spreek je later weer.’

	 

	Pam stopt haar mobiel in haar tas en gaat bij het eerste restaurant naar binnen. 

	Ze heeft trek en bestelt een ‘menu del dia’ met vis. Wat er allemaal in zit weet ze niet, maar het smaakt verrukkelijk. Terwijl ze naar de zee staart, schiet “mevrouw Liam” door haar hoofd. Zei George dat nou net? Ach, wie weet.

	Ze moet zich haasten om op tijd bij de baai te zijn, waar ze met de chauffeur heeft afgesproken. Ze rijden naar boven naar Valparaíso, een van de mooiste en kleurrijkste steden van Chili. Hier is oud-president Salvador Allende geboren die in 1973 werd afgezet door dictator Augusto Pinochet; met dezelfde geboorteplaats. Pam houdt van zulke grond met historie. 

	 

	De chauffeur wijst haar hoe ze het beste kan lopen via de wijk met alle kleurrijke oude gebouwen, die op de Unesco World Heritage lijst staan. Ze spreken af dat Pam hem zal bellen als zij beneden is. 

	Ze loopt via de smalle straatjes en steegjes naar beneden en neemt de muurschilderijen in zich op. Alhoewel er veel zijn aangebracht om de mankementen in de muren te verdoezelen, doet het niets af aan de schoonheid. 

	Eenmaal beneden ziet Pam dat ze qua tijd nog best een boottochtje kan maken om vanaf zee de stad te zien die op 42 heuvels is gebouwd. Wat is Valparaíso mooi, zeker als je van een afstand kijkt. Het licht van de late middagzon rijgt al die kleurrijke gebouwen aaneen tot een schitterend palet. Op de bakens bij de haven liggen zeehonden vredig te zonnen en doen waar ze goed in zijn: niets. Het tafereel vormt een vreemd contrast met de vele oorlogsschepen in deze haven.

	Haar gedachten dwalen af naar George, die nu ook op een schip zit. Als hij inderdaad op het eiland Crusoë is, zijn ze wel heel dicht bij elkaar. Wat zou ze graag bij hem zijn.


Hoofdstuk 9

	 

	Pam zit net bij het zwembad te ontbijten met haar zondagse glaasje champagne - tradities moet je ook op reis in ere houden - als de ober komt vragen of ze kamer 908 heeft. 

	‘Ja, dat klopt, kijk,’ ze legt haar sleutel op tafel. 

	‘Ik ben bang dat er iets niet klopt, u bent al uitgecheckt en ik kan het drankje niet meer op uw kamer boeken.’

	‘Dat moet een vergissing zijn, ik ga pas de 25ste weg.’

	‘Het is vandaag de 25ste, mevrouw.’

	Ze kijkt de ober aan alsof hij van een andere planeet komt.

	‘Dan heb ik een probleem. Ik had een vroege vlucht.’ Rustig blijven en vooral geen paniek, Pam. De wereld vergaat niet als je een vliegtuig mist. Eerst maar je ontbijt naar binnen werken en niet vergeten de champagne op te drinken. Als je veel onderweg bent raak je het besef van tijd kwijt.

	Op haar kamer, waar ze gewoon in kan en al haar spullen nog staan, probeert ze eerst een nieuwe vlucht te boeken voor later op de dag. Dat valt tegen: vandaag zijn er alleen nog vluchten met overstap beschikbaar en bovendien komt ze dan morgen pas aan. In dat geval kan ze net zo goed een nacht langer blijven en morgen een rechtstreekse vlucht nemen. 

	Op naar de receptie, waar ze inmiddels een bekend gezicht is. Ze moeten haar teleurstellen, want het hotel zit helemaal vol.

	 

	Ze besluit naar het vliegveld te gaan om daar misschien iets te regelen. 

	Het systeem wordt heftig gecheckt en wonder boven wonder lijkt het te lukken.

	‘Ik kan u als reserve voor de vlucht van 14.33 uur zetten. Als dat niet lukt, komt u weer bij mij terug en boek ik de eerste vlucht morgenochtend voor u.’

	‘Wat zijn de kosten?’

	‘Niets, en mocht het vandaag niet lukken dan krijgt u een voucher voor een hotel.’

	Pam bedankt de medewerkster hartelijk, ze kan het zich bijna niet voorstellen. Wat een service!

	Ruimschoots op tijd zit Pam bij de gate; hopelijk kan ze mee. Eindelijk hoort ze iets wat op haar naam lijkt: Pieternella en nog wat. Ze kan mee! En wat een verrassing… ze zit zelfs businessclass! Dit geintje moet ze vaker uithalen.

	Ze is de laatste passagier en de enige vrije plaats is naast een man met een gebruind, tanig gezicht en verzorgd haar tot op zijn schouders. Hij staat op en helpt haar met de handbagage. Zijn figuur mag er ook zijn. Iemand die goed voor zichzelf zorgt, dat is aan alles te zien.

	 

	Pam raakt meteen in gesprek met deze medereiziger, die zich voorstelt als Paco Castellano. Hij vertelt dat hij een im- en exportbedrijf heeft waarvoor hij veel reist. Al snel blijkt dat hij binnenkort samen met zijn partner naar Amsterdam gaat. 

	‘Daar heb ik jaren gewoond,’ zegt Pam en ze begint ongevraagd informatie over hem uit te storten wat hij beslist wel en beslist niet moet doen als hij in Nederland is. Bijna alles wat ze opnoemt staat echter al op zijn lijstje. Hij heeft zich duidelijk goed voorbereid. 

	‘Ik woon in Coyhaique, een plaats die nog geen honderd jaar oud is. Ik denk dat het een groot contrast zal zijn met Amsterdam,’ zegt Paco.

	‘Wat een toeval! Volgende week, 5 maart, ben ik in Coyhaique en ik logeer dan in Lodge Cerro Negro, iets buiten het dorp.’

	‘Toe maar, dat is een heel mooi verblijf. Mag ik je dan uitnodigen voor de lunch en wat van het dorp laten zien?’

	‘Dat lijkt me geweldig!’

	‘Eens kijken. Wij halen je rond 11.00 uur op, toeren eerst rond en gaan dan wat eten in een Chileens specialiteitenrestaurant. Ik neem aan dat je het niet erg vindt als ik mijn partner meebreng?’

	‘Nee, natuurlijk niet.’

	 

	De vlucht verloopt vlot en ze nemen in het vliegtuig afscheid, want Paco heeft alleen handbagage en dat kan Pam helaas niet zeggen. 


Hoofdstuk 10

	 

	In de hal van het vliegveld wordt Pam opgewacht door een medewerker van het autoverhuurbedrijf. Ze rijden naar een industrieterrein vlak bij de luchthaven, waar een heleboel auto’s staan te wachten op hun tijdelijke bestuurders. De Toyota Hilux, waar ze in de e-mails om heeft gevraagd, ziet ze er niet bij staan.

	Ze stapt het kantoor binnen en krijgt meteen kippenvel. Belachelijk om de airco op zo’n lage temperatuur te zetten, daar worden mensen ziek van. Buiten ruim dertig graden en hier lijkt het gewoon te vriezen. 

	 

	‘Hi,’ groet een morsige man, terwijl hij achter zijn balie iets afhandelt. Ze gaat op het bankje tegenover hem zitten. Eigenlijk heeft hij best leuke trekken: een baardje van een paar dagen dat hem niet misstaat, een bos gitzwarte krullen die er verzorgd uitzien en een paar ogen; wauw! Om bij weg te zwijmelen. Helaas is er een zwaar contrast met zijn smoezelige kleding en vieze handen met afgekloven nagels. Ze gruwelt ervan. Jammer van zo’n knul. Het is haar overigens opgevallen dat de meeste mannen hier mooie ogen hebben. 

	 

	‘Hello ma’am, how are you? Can I help you?’ 

	‘Jazeker. Ik heb een auto geboekt voor de komende dagen.’

	‘Okay! Okay, mag ik uw paspoort, rijbewijs en creditcard?’

	Hij tuurt eindeloos op zijn scherm en vraagt dan aan een oudere collega om assistentie.

	‘Ma’am, er is een probleem, u kunt helaas geen auto huren.’

	‘Hoezo, u kunt helaas geen auto huren?’ 

	‘Nou, vanwege uw leeftijd.’

	‘Dus u beweert dat we al die tijd hebben gecorrespondeerd over iets wat ik niet kan huren? U wist toch vanaf dag één wat mijn leeftijd was?’ ze kijkt hem nijdig aan.

	‘Klopt,’ is zijn laconieke reactie, ‘sorry, ik kan u niet verder helpen.’

	‘Wilt u uw baas dan roepen?’

	De oudere man, die eerder op het scherm meekeek, wordt weer ten tonele gevoerd. Of hij echt de baas is betwijfelt ze.

	‘Het probleem zit hem in het grotere risico. Statistisch gezien hebben oudere bestuurders veel meer kans schade aan auto’s toe te brengen en vrouwen maken dat risico nog groter.’

	 

	Intussen is het humeur van Pam er niet op vooruitgegaan en dat wordt door die opmerking over vrouwen opgezweept naar het kookpunt. Je moet bij haar niet aankomen met opmerkingen over vrouwen die geen auto kunnen rijden. Ze heeft meer dan 25 jaar in de verkeersveiligheid gewerkt. Bij de militairen werd ze jaarlijks bijgeschoold voor groot materieel, zoals vrachtwagen en bus en voor de motor bij het Politie Verkeersinstituut. Ze deed daar beslist niet onder voor haar mannelijke collega’s. Integendeel. In ieder geval is ze vastbesloten hier niet weg te gaan zonder de besproken Toyota. 

	‘We kunnen misschien de verzekering aanpassen...,’ zegt de oudste van de twee.

	Omdat ze eerder al had gelezen dat bestuurders boven de 65 jaar veel meer premie betalen dan jonkies, maakt ze daar geen bezwaar tegen. De jongeman vult nu de benodigde papieren in en duwt ze onder haar neus. Ze ziet gelijk dat ze haar een Škoda mee willen geven. 

	‘No way!’ is haar reactie.

	Ze weet dat een goede auto essentieel is om je comfortabel en veilig te voelen. Haar tocht loopt vanaf hier door Patagonië en dat gebied staat bekend om zijn slechte wegen, die bij veel regen zelfs als onbegaanbaar worden bestempeld. 

	‘Ik wil een fourwheeldrive en eentje die hoog op zijn wielen staat,’ zegt ze tegen de jongeman achter de balie. Als Amber het hoorde zou ze zeggen: “Mijn moeder zet even haar directeursstem op.”

	Gelukkig helpt het. 

	‘Dan hebben we alleen een Toyota en dat is echt geen auto voor een vrouw.’ 

	‘Oh nee? Waarom dan niet?’

	‘Stuurt veel te zwaar en de auto is te groot.’

	‘Geen enkel probleem.’

	Ze pakt haar internationale rijbewijs waarop staat dat ze werkelijk alle mogelijke rijbewijzen in haar bezit heeft en toont dat vol trots aan de baliemedewerker. 

	Even valt er een stilte en dan komt het volgende bezwaar.

	‘Het lijkt ons geen goed idee, mevrouw. Het is moeilijk parkeren met zo’n auto.’ 

	‘Nou, volgens mij ga ik naar de middle of nowhere en daar verwacht ik echt geen parkeerproblemen.’ Nadat de jongeman wat nieuwe bezwaren heeft opgeworpen, die Pam met nog groter gemak weerlegt, daagt ze hem uit door te zeggen: ‘Als ik nu eens bewijs dat ik met die auto kan rijden?’ 

	De jongeman staart haar met open mond aan. Waarop Pam zegt: ‘Zet de auto voor de deur en we gaan hem om de beurt parkeren. Als ik hem veel slechter neerzet dan u, dan neem ik de Škoda.’ 

	De jongeman grinnikt en zijn slechte gebit wordt zichtbaar. 

	Intussen hebben de andere medewerkers in de gaten wat er aan de hand is en leidt dat tot hilariteit. Van alle kanten moedigen zijn collega’s hem nu aan, waarbij het overigens de vraag is of hij hun hele gesprek goed vertaalt. Hij is de enige die een beetje Engels spreekt en geniet zichtbaar dat het allemaal om hem draait. Lachend neemt hij de uitnodiging aan. 

	 

	Een robuuste, rode Toyota Tundra V8, hoog op zijn terreinbanden en met een bullbar, wordt de garage uitgereden. Daarna zetten de mannen twee auto’s zodanig achter elkaar neer dat de Toyota er net tussen kan worden geparkeerd. De baliemedewerker is als eerste aan de beurt. Het begint al niet lekker, want als hij in de achteruit schakelt vliegen de tandwielen je bijna om de oren. Vervolgens rijdt hij de auto met een veel te grote snelheid achteruit en moet hij een paar keer steken voordat hij redelijk geparkeerd staat. In haar werkzame leven als examinator zou ze het eindresultaat met een klein zesje beloond hebben. 

	Nu is Pam aan de beurt. Ze neemt alle tijd, ze weet wat ervan afhangt. Met deze auto wil ze naar het zuiden van Chili. Ze stelt de spiegels, wat de jongeman niet heeft gedaan, verzet de stoel want haar benen zijn waarschijnlijk iets korter, trapt de koppeling en het rempedaal in en start de motor. 

	Tot dusver gaat alles goed. 

	Ze rijdt heel langzaam de auto zo dicht mogelijk naast de voorste auto en dan draait ze in één vlotte beweging naar achteren. Zonder dat ze hoeft te steken, staat de auto perfect tussen de twee andere auto’s in. 

	De toeschouwers staan er een beetje stil bij, steken hun duim op en verdwijnen weer in de garage. Dat was een onverwachte tegenvaller. De oudere man komt naar haar toe en geeft haar een high five en een grote grijns.

	 

	Daarna zijn ze erg behulpzaam. Wanneer Pam op de kaart laat zien wat haar einddoel is, vragen ze of ze dat zeker weet. Het is een onherbergzaam gebied en als het flink geregend heeft moet ze een omweg van minstens vijf uur maken. 

	‘Je hebt nu natuurlijk wel een prima auto.’ De baliemedewerker grinnikt en geeft haar een kaart waarop de eventuele blokkades te zien zijn en belangrijker: hoe ze daar dan uit moet komen. De kaart mag ze lenen, als ze hem maar terugbrengt. 

	 

	De hele toestand heeft zo’n anderhalf uur in beslag genomen. Jammer van de tijd, maar ze gaat zingend op weg naar haar volgende avontuur.


Hoofdstuk 11

	 

	Vlak bij het verhuurbedrijf ziet Pam een McDonalds. Mooi, even een snelle koffie en met George chatten. Of de lodge aan het bergmeer wifi heeft weet ze niet. Het zou wel een veiliger gevoel geven als ze weet dat ze bereikbaar is. Ze stuurt een berichtje en na een paar minuten reageert George. Hij is druk, maar maakt wel even tijd voor haar.

	‘Ik mis je zo ontzettend, honey. Kunnen we niet afspreken dat we ieder uur even contact hebben?’ 

	‘Dat lijkt me een beetje te veel van het goede, lieverd. Bovendien kan het niet altijd.' Pam vertelt in het kort welke problemen ze had bij het verhuurbedrijf en hij moet er erg om lachen.

	‘Kun je echt zo goed autorijden?’

	‘Ja. Ik heb rally gereden en ben ooit in een grijs verleden karting kampioen van Nederland geweest. Helaas rijd ik vaak te hard en dat levert wel problemen op, want in Frankrijk krijg je niet alleen een bekeuring, je hebt ook een puntensysteem. Bij iedere overtreding krijg je strafpunten en bij twaalf strafpunten ben je je rijbewijs een poosje kwijt.’

	‘O honey, ik rijd helemaal niet graag, dus dat wordt jouw klusje. Laat ik me als heer des huizes lekker rondrijden.’

	‘Dat lijkt me prima, als het tenminste in een fijne auto is. Ik zal de keuze wel maken.’

	‘Ik ben bang dat het geen tweedehandsje gaat worden.’

	‘Ach, je weet maar nooit.’

	George grinnikt.

	‘Het schiet hier niet op, lieverd. Heel frustrerend. Er zijn nu monteurs uit Engeland onderweg. Jammer, want ik wil niets liever dan zo snel mogelijk naar je toe komen.’

	‘Ja, daar kijk ik ook naar uit. Ik ben wel een beetje bang dat alles mooier klinkt dan het is. Laten we in ieder geval vrienden blijven, ook als de vonk niet over blijkt te slaan.’

	‘Honey, ik weet zeker dat we ons daar geen zorgen over hoeven te maken. Ik kan je gewoon niet uitleggen hoeveel ik van je hou. Vannacht droomde ik dat je in mijn armen lag en het wordt iedere dag erger, honey. Ik ben gewoon bang dat mijn hart het straks niet meer aankan. Ik stuur je meteen een song; More than words van Extreme. Luister daar eens goed naar en beantwoord dan de vraag of je echt voldoende van me houdt om samen met me verder te gaan.’

	‘Ik ga luisteren en laat het je weten. Lief, ik moet verder, want ik moet nog een stuk rijden voor het donker is en als ik het goed heb gezien is het laatste stuk door een dicht bos. Gelukkig heb ik nu een prima auto. Heb jij eigenlijk nog nagedacht over waar je wilt wonen?’

	‘Honey, ik vind iedere plek op deze aardbol prima. Zolang ik aan het eind van de dag mijn hoofd naast dat van jou mag leggen en je welterusten mag kussen.’

	‘Ik kan niet wachten. Kom! Jij aan het werk en ik ga rijden. Kus.’

	‘Rij voorzichtig, sweetheart.’


Hoofdstuk 12

	 

	Op naar Lodge de Montaña Lago Monreal in El Blanco. Ze had al een paar keer gebeld om door te geven dat ze later zou arriveren, maar kreeg steeds een bandje met een voor haar onverstaanbare tekst. Via de site had ze nog een belverzoek verstuurd, maar ook daar geen reactie op gekregen. Datzelfde geldt voor een sms, die zo te zien niet ontvangen is. Ze zal wel zien. Er is verder niets meer aan te doen. 

	De weg vinden naar de lodge is niet eenvoudig. Volgens de routeplanner loopt die over een brug, maar die weg blijkt verdwenen. In de verte ziet ze wel een pad, of dat de bedoeling is weet ze niet. Ze is bijna ten einde raad. Met drie navigatiesystemen: eentje in de auto, Navigon en Google, loopt ze iedere keer weer vast op hetzelfde punt. Kaartlezen gaat haar goed af. Dus hier klopt iets niet. Pam vraagt het aan diverse voorbijgangers, maar niemand die ooit van de lodge heeft gehoord. Het enige alternatief is via de andere kant van het meer, dat is alleen wel 75 kilometer omrijden. Daar zit ze niet op te wachten. 

	 

	Pam heeft de moed bijna opgegeven als ze uit tegenovergestelde richting een politieauto aan ziet komen. Ze stapt snel uit en steekt haar hand op. De agenten kijken wel naar haar, maar rijden verder. Pam slaat met haar hand op het dak en vloekt. Het lijkt wel of ze het hebben gehoord, want de auto stopt en keert. Beide agenten stappen uit en vragen wat het probleem is. Gelukkig kennen ze de lodge wel.

	‘U moet terug naar de vorige brug en dan via een weiland dat na een paar kilometer aansluit op een grindpad. Dat blijven volgen. Het meer is daar aan uw linkerhand en dan vindt u het vanzelf.’

	‘Nou nee, want als ik die brug over ben loopt de weg na een paar kilometer dood.’

	De twee agenten kijken elkaar aan en halen hun schouders op, daar begrijpen ze niets van. 

	‘Rijd maar achter ons aan.’

	Daar gaan ze. Na een kilometer of tien zwenkt de politieauto naar rechts en rijden ze de brug over. Direct daarna gaan ze niet rechtdoor over de weg, maar scherp naar links richting een vervallen boerderij. Tussen twee half in elkaar gezakte schuren door, rijden ze naar de achterkant van de boerderij. Daar lopen dwars door een grasland karrensporen die ze volgen en na een paar kilometer komen ze op een grindpad. De navigatie heeft intussen weer aangegeven dat ze op de goede weg zit. Gelukkig, want haar maag begint behoorlijk te rammelen. De agenten stoppen en komen naar haar toegelopen. 

	‘Nou,’ zegt de jongste die een beetje Engels spreekt, ’ziet u wel, u kunt er zo komen. Gewoon deze weg nog zo’n twintig kilometer blijven volgen. Waarschijnlijk weet u het al, maar vanaf hier is er geen telefoonverbinding en ook geen gsm-bereik.' 

	‘Nee, dat wist ik niet, hartelijk dank.’

	Ze rijdt verder en begrijpt nu waarom ze geen reactie van de eigenaar heeft gekregen op haar berichtjes. Wel vreemd dat ze deze boeking via internet heeft kunnen doen. Vervelend ook dat ze straks niet met George kan chatten. Hè, als ze dat nou eerder had geweten.

	Goed, nu concentreren op de weg, want het is meer een veredeld geitenpad waar ze over voorthobbelt dan een weg. Pam heeft al haar aandacht nodig om de auto op het goede spoor te houden. 

	 

	Het laatste stuk legt ze af langs het Lago Monreal O Azul, een groot meer met een diepblauwe kleur. 

	Eindelijk ziet ze de lodge en het beloofde uitzicht is inderdaad adembenemend. Ze schiet in de lach als ze ziet hoe ze welkom wordt geheten. Bij de aanlegsteiger is de Nederlandse vlag gehesen, alleen hangt hij ondersteboven. Dat mag de pret niet drukken.

	 

	Een oudere man komt naar buiten met een luid keffend hondje achter hem aan en gebaart waar ze de auto kan parkeren. Op vriendelijke toon begint hij honderduit te praten. Helaas spreekt Pam bijna geen Spaans en hij maar twee woorden Engels. 

	Eenmaal binnen krijgt ze een kop koffie in haar handen gedrukt. Met handen en voeten maakt ze duidelijk dat ze honger heeft. Niet zo moeilijk, want haar maag gaat behoorlijk tekeer. Hij heeft er niet op gerekend, maar tovert direct ham en eieren tevoorschijn!

	Hij is de eigenaar van deze lodge, heet Miguel en moet al 35 jaar militair zijn, volgens een oorkonde aan de muur. De lodge wordt voornamelijk voor verhuur gebruikt. Zelf woont hij in zijn eentje in het huis iets verder op de heuvel. Ze had niet gezien dat er nog een huis was. Ze is de enige gast. Als ze dat vervelend vindt komt hij hier wel in een van de kamers van dit grote huis slapen. Dat hoeft van Pam niet. Wel ontdekt ze dat er inderdaad geen enkele verbinding mogelijk is. Voor contact met de buitenwereld zal ze de moeizame twintig kilometer terug moeten naar El Blanco. Dat gaat ze vandaag echt niet meer doen.

	 

	Ondanks de taalbarrière voeren ze met handen en voeten een soort gesprek. Hij toont haar een fotoboek dat zijn leven laat zien. Je kunt merken dat hij het met sommige delen van zijn leven moeilijk heeft. Na nog wat ‘gekeuvel’ gaat ze lekker met een glaasje wijn op de veranda zitten en zet ze een luisterboek op. Hij komt er gezellig bij en rookt een pijp. Wat een vredig tafereeltje, zo lijken ze net een stelletje dat van hun oude dag aan het genieten is. Om 22.30 uur maakt hij haar duidelijk dat ze zich langzaamaan klaar moet gaan maken voor de nacht en dan begrijpt ze waarom: vanaf 23.00 uur is er geen elektriciteit meer, want dan gaat het aggregaat uit. Ze kan dus vannacht niet al haar apparatuur opladen en o jee, dan werkt haar apneu-apparaat niet. Geen paniek, ze ziet wel hoe dat zal lopen. Het is niet de meest ideale situatie, maar toch... ze zou hier best willen wonen, uiteraard wel met de juiste persoon naast haar… Haar gedachten dwalen af naar… ja, naar wie? Hij zegt dat hij op een boot zit bij een eiland in de Pacific, maar het kan net zo goed een land in Afrika zijn.


Hoofdstuk 13

	 

	Pam heeft slecht geslapen, zonder apneu-apparaat schiet ze iedere tien minuten wakker. De elektriciteit floept om 7.00 uur aan en ze hoort al iemand door het huis lopen terwijl ze echt had gezegd dat ze pas om 9.00 uur wilde ontbijten. Ze dommelt nog een uurtje en besluit dan op te staan. Ze voelt zich gebroken. In de woonkamer is haar tafeltje met uitzicht op het meer al gedekt en ook al drinkt ze normaal nooit koffie bij haar ontbijt, het ruikt zo lekker dat ze er ja tegen zegt. 

	Tijdens het eten vertelt Miguel dat hij vannacht toch in een van de kamers boven is komen slapen, want hij vond het een vervelend idee dat ze alleen in huis was.

	Ze zit even wat onnozel naar hem te kijken. Ze heeft weliswaar in de enige slaapkamer beneden geslapen, maar ze moest wel een gangetje oversteken om haar badkamer te bereiken. Omdat ze dacht dat ze alleen was en om de twee uur naar het toilet moest, had ze dat stukje behoorlijk wat keren in evakostuum overgestoken. Nou ja, ze neemt aan dat hij heeft geslapen en zo niet, dan hoopt ze dat hij er plezier aan heeft beleefd. 

	Bij het afscheid belooft ze bij haar volgende boeking, over ruim een week, vroeger te arriveren. Als het mooi weer is, zullen ze dan met het bootje het meer op gaan. 

	Hij zegt dat hij er nu al naar uitkijkt. Ze zwaaien alsof ze elkaar al jaren kennen en behoedzaam rijdt ze langs het meer over het geitenpad richting bewoonde wereld.

	 

	Als ze de hoofdweg bereikt gaan de eerste kilometers prima. Mooi weer, schitterend uitzicht, redelijk wegdek. Ze begrijpt niet waarom het navigatiesysteem aangeeft dat ze vijf uur over 196 kilometer zal doen. Dat wordt al snel duidelijk als de weg in één grote ellende verandert. Gravel, gaten, wegversmalling terwijl het toch de legendarische Carretera Austral is, de doorgaande weg van Noord- naar Zuid-Chili. Onbegrijpelijk. 

	Ongeveer halverwege de rit sluit ze aan achter een tiental auto’s dat staat te wachten. Zeker weer een smal gedeelte waar je om de beurt mag oprijden.

	Nee hoor, een aardige dame komt vertellen dat het wel een kwartier kan duren, want ze zijn bezig met wegwerkzaamheden.

	Na een tijdje is iedereen uit zijn auto gekomen. In groepjes staan ze met elkaar te praten. Blijkbaar zijn ze met dynamiet een stuk berg aan het opblazen. 

	Het kwartier wordt bijna anderhalf uur en de weg is bezaaid met brokstukken en onbegaanbaar. Die moeten eerst worden opgeruimd. Ach, daar maakt ze zich niet meer druk om. Ze heeft vakantie en het hoort er hier gewoon een beetje bij. 

	Eindelijk kunnen ze weer verder. Ze rijdt door het Nationaal Reservaat Cerro Castillo, door de Rio Ibanez vallei en langs de smaragdgroene Laguna Verde. Ze komt ogen tekort. Na de brug bij El Manso komt ze bij een overstroomde vallei met hoge grassen en vooral dode boomstammen; ontstaan na een uitbarsting van de Hudson vulkaan in 1991.

	 

	Even de benen strekken en een plekje zoeken om achter een bosje weg te kruipen. Haar blaas is al enige tijd aan het protesteren. 

	Ze gaat daarna op een rotsblok zitten en haalt het meegegeven brood met geitenkaas tevoorschijn. Uit een kleine thermoskan schenkt ze warme koffie in een plastic bekertje. Ze geniet van de geur van deze koffie: krachtig maar niet te sterk. Gewoon lekker. Nog even en ze wordt een koffieleut.

	In de tijd dat ze hier zit is er vanuit de tegenovergestelde richting welgeteld één vrachtwagen gekomen. Voortploeterend langs keien en kuilen laat hij een stofwolk achter. Dat is haar onderweg al opgevallen als ze in haar spiegels keek. Ze heeft enkele keren een paar fietsers gepasseerd en geneerde zich steeds weer dat ze helemaal onder het stof kwamen. 

	Op een steil stuk weg was ze zelfs gestopt en had ze een moeizaam trappend stel aangeboden de fietsen achter in de bak te leggen en mee omhoog te rijden. Pam wist niet of het kwam door de taalbarrière of omdat het echt sportievelingen waren, maar de man had resoluut nee geschud, de smeekbede in de ogen van zijn vrouw volledig negerend. 

	 

	Eindelijk is ze op de plek van bestemming, Puerto Tranquilo. Alleen kan ze de besproken bungalow nergens vinden. Ze zoekt het plaatje nog eens op, maar huisnummer 205 bestaat niet. 

	Dan maar vragen. Met de foto op haar telefoon loopt ze naar een paar werklui en vraagt of zij weten waar de bungalow staat. 

	Ze schieten daverend in de lach en net als ze boos weg wil lopen, wijzen ze naar het gebouw in aanbouw en naar het bord dat ervoor staat. Inderdaad, op het bord staat de naam van haar bungalow, alleen bestaat die niet meer. Daarvoor in de plaats wordt een groot gebouw neergezet.

	 

	‘Nou, er zal zo wel iemand komen,’ weten ze haar te vertellen en inderdaad; al vrij snel arriveert een jongedame die vraagt of Pam mee wil komen. 

	In een grote kast, want meer is het niet, houdt ze kantoor. Daar bladert ze in haar administratie en zegt dan dat Pam niet heeft geboekt. Nou, wel degelijk en ze heeft al betaald ook; ze toont de dame direct de bevestiging. Even is ze bang dat ze weer in de war is met de datum. Nee hoor, het is vandaag echt de 26ste. 

	De verhuurster vindt ineens een boeking en belooft iets te zullen regelen. Of ze nog boodschappen moet doen? 

	‘In ieder geval wil ik een hapje eten en dat zal hier niet kunnen, denk ik?’ 

	Nee, daar heeft ze gelijk in. Op naar het dorp, daar kan ze vast weer pinnen. Dat laatste lukt niet, want er is geen bank of ATM en de dichtstbijzijnde is over honderd kilometer. 

	Gelukkig is de afgelopen dagen gebleken dat ze volkomen stressbestendig is. Voor ze gaat tanken vraagt Pam of ze met een creditcard kan betalen. Ja, dat mag!

	Ze slaat water, fruit, yoghurt, boter, kaas en crackers in en gaat dan terug. Inmiddels is er wat geregeld en kan ze slapen in een huisje, naast de nieuwbouw.

	Dat valt helemaal niet tegen. Een kleine woonkamer met houtkachel en open keuken en twee slaapkamers met elk een badkamer. Ze gaat ervoor. Het is maar voor één nachtje. Morgenochtend gaat ze eerst mee met de excursie naar de Marble Caves. Daarna trekt ze verder naar het zuiden.

	 

	Nu eerst het thuisfront melden dat alles goed is en haar blog schrijven zodat ze die samen met de foto’s kan versturen. 

	Ze is net wat info op Facebook aan het plaatsen als de berichtjes op Messenger binnenkomen. George is een beetje ongeduldig, want hij had vandaag voortdurend geprobeerd haar te bereiken en dat was niet gelukt. Dat klopt. Op haar route was nauwelijks verbinding mogelijk en ze had alleen even de onbereikbaarheid geappt. Toch had hij zich zorgen gemaakt. Dat doet haar goed en ergert haar ook.

	 

	Nu zitten ze te chatten en dat voelt heel goed. Stel je voor dat het allemaal nep is. Nee, nu gewoon even genieten van de aandacht en de lieve berichtjes. Ze betrapt zich er steeds meer op dat ze veel aan hem denkt en blij wordt van zijn berichten. George wil zeker weten of ze nog een keer teruggaat naar Hotel Marriott in Santiago. De captain heeft eindelijk een betrouwbaar vervoersbedrijf gevonden om de privé-eigendommen van de bemanning te vervoeren naar hun familieleden. 

	‘Stuurt iedereen zijn bezittingen dan naar familie op?’

	‘Jazeker, alle privébezittingen gaan in een cassette.’

	‘Oh, en wat heb jij ze dan verteld over waar het naartoe gaat?’

	‘Naar mijn toekomstige vrouw die nu in Santiago is.’

	Een warme gloed verspreidt zich door haar lichaam. Mijn hemel, wat is dit toch heerlijk. Verliefdheid is echt niet aan leeftijd gebonden.

	Na een poosje zegt ze dat ze gaat slapen omdat ze morgen weer vroeg op moet. Een leugentje om bestwil... Ze wil per se haar blog nog schrijven, want er gebeurt iedere dag zoveel dat ze bang is dat ze de helft vergeet. Ze beloven te dromen van hun gezamenlijke toekomst en na ontelbare keren gechat te hebben dat ze van elkaar houden, drukt ze de verbinding weg. Dan gaat ze eerst zitten genieten van het liedje dat hij zojuist heeft gestuurd. Perfect van Ed Sheeran.







	Hoofdstuk 14

	 

	Pam heeft het geluid van haar telefoon niet uitgezet en midden in de nacht wordt ze gebeld.

	Ze hoort zijn zachte warme stem: ‘Hello honey, sorry dat ik je wakker bel, ik kan niet slapen. Mijn hart gaat enorm tekeer en bij iedere ademhaling hoor ik engelen je naam zingen.’

	Hij wacht op haar reactie en als die niet komt gaat hij verder: ‘Ik kan op dit moment alleen in superlatieven aan je denken. Je bent de liefste en mooiste vrouw die ik ken. Je stralende lach en niet te vergeten je ogen ontroeren me iedere keer opnieuw. Ik dank God elke dag op mijn knieën dat hij jou op mijn pad heeft gebracht. Waar heb ik dit aan verdiend, vraag ik me dan af. Een oude man die weer tot leven is gebracht door een geweldige vrouw. Jij haalt het beste in me naar boven en ik ben je daar zo dankbaar voor.’

	Pam heeft alleen maar liggen luisteren en half slapend reageert ze dat ze het fijn vindt dat hij zo gelukkig met haar is, maar voortaan liever op een ander tijdstip moet bellen. Ze beseft meteen dat dit niet de meest romantische opmerking is en probeert het goed te maken door te zeggen dat zij ook veel van hem houdt.

	‘Ik weet het, ik weet het. Ik barstte bijna uit elkaar van geluk en moest het kwijt. Sorry honey, ga maar weer lekker slapen. Ik ga dat ook proberen. Misschien lukt het, nu ik je stem heb gehoord.’

	‘Laten we dat doen.’

	‘Honey, ben jij gelovig?’

	‘Hoe kom je daar ineens bij? Ik ben gelovig opgevoed, maar ben niet praktiserend. Ik geloof dat er wel iets tussen hemel en aarde is. Of dat een God is? Ik weet het niet. Ik kan het me bijna niet voorstellen, want als er werkelijk een God zou bestaan zou hij al die ellende in de wereld niet laten voortduren. Heb jij de Bijbel weleens goed gelezen? Daar staan zoveel onduidelijkheden in, ik zou bijna zeggen aantoonbare onwaarheden, dat ik grote twijfels heb.’

	‘Dat begrijp ik. Ik geloof wel. Ik ben ervan overtuigd dat God jou op mijn pad heeft gebracht. Inderdaad staan er dingen in de Bijbel die niet kunnen kloppen, dat komt omdat alles zo vaak is herschreven.’

	‘Oké lieverd, ik ga slapen. Ik vind het een interessante discussie, maar niet nu. Slaap lekker lief, tot later. Kus.’

	‘Honey, wacht even! Je wilt toch wel met me in de kerk trouwen, hè? Geloof me, er is echt een God en we hebben zijn zegen nodig.’

	‘George, loop alsjeblieft niet zo hard van stapel. Laten we eerst eens kijken hoe het is als we elkaar ontmoeten. Daarna zien we weer verder.’ 

	‘Ach, ja. Waarom zouden we eigenlijk trouwen? Het gaat erom dat we samen gelukkig zijn. Nu ga ik slapen. Sweet dreams.'

	Dan drukt ze de verbinding weg en zet haar telefoon op stil. Dat moet ze de komende dagen niet vergeten. Ze heeft haar instellingen zo aangepast dat ze, in geval van nood, wel te bereiken is voor Amber en Alexandra. George hoort daar niet bij. In ieder geval nu nog niet.


Hoofdstuk 15

	 

	Met een fikse koppijn schiet Pam overeind in bed. Na het telefoontje vannacht had ze lang liggen malen. Is er werkelijk zo’n George? Ze durft zich niet aan haar gevoelens over te geven, bang dat het allemaal niet klopt. Tot nu toe wijst echter niets daarop. In de praktijk zijn scammers er altijd als de kippen bij om met een smoesje geld te vragen. Met George heeft ze nu al weken contact en op geen enkele manier heeft hij om geld gevraagd of toespelingen daarover gemaakt. Zou het toch echt zijn?

	Ze belt George en vertelt hem dat ze het lief vindt wat hij vannacht allemaal heeft gezegd en vraagt opnieuw of hij niet meer ’s nachts wil bellen. Ze had gisteren meer dan acht uur achter het stuur gezeten onder erbarmelijke omstandigheden. George vindt het gekkenwerk wat ze doet. Zodra ze samen reizen zullen ze beslist niet zo’n schema aanhouden en veel meer tussenstops inplannen om te genieten van de omgeving en natuurlijk vooral van elkaar. Ze spreken af aan het eind van de middag weer contact te hebben. 

	 

	Het bed was zo slecht nog niet en na een bakje yoghurt en wat fruit kan ze de dag weer starten. Ze heeft gisteren geboekt voor een boottocht naar Capilla de Mármol, een fantastisch labyrint van marmeren grotten. Door de erosie van water en wind is er een uniek netwerk van grotten ontstaan in dit marmermassief. 

	Op dit vroege tijdstip oogt de omgeving sprookjesachtig en het licht van de opkomende zon tovert aan het begin van de grot mooie weerspiegelingen van het water op de rotswanden. De combinatie van het mineraalrijke water en de rotsen is uniek op aarde en volgens de gids beuken de golven al zo’n zesduizend jaar tegen de rotsen, waardoor ze gladgepolijst zijn. De grotten zijn alleen per boot te bereiken en er zijn op dit tijdstip nog nauwelijks toeristen. Wie last heeft van claustrofobie moet hier niet zijn, maar Pam geniet met volle teugen. Het zacht kabbelende water geeft haar rust.

	 

	Voor ze verder trekt moet ze wel tanken, want er wordt iedere keer gewaarschuwd dat er weinig benzinepompen zijn en volgens haar info is de eerstvolgende pas over driehonderd kilometer. Ze probeert bij de pomp meer geld te pinnen zodat ze iets contant heeft, maar daar trappen ze helaas niet in.

	Vandaag is het niet zo ver rijden en dat komt goed uit. Ze wil even rustig genieten van de vergezichten met de wollige bergen en koningsblauwe meren. Om 14.00 uur is ze al op de plaats van bestemming, terwijl ze pas om 16.00 uur afgesproken had.

	Aan de oever van een meer staat een langgerekte cabana en daarnaast wordt nog volop gebouwd. Alle kamers komen uit op een groot terras, met uitzicht op het meer, waar comfortabele ligstoelen staan opgesteld.

	Ze is in de zon gaan liggen en schrikt wakker als een medewerkster arriveert. Nadat de nodige formaliteiten zijn uitgevoerd vraagt Pam naar de wifi-code. 

	‘Die hebben we hier niet. We hebben geen bereik.’ Even twijfelt ze of ze dan wel moet blijven. De omgeving is mooi en eigenlijk wil ze gewoon een dag niets doen, maar weer geen bereik is niet erg aanlokkelijk. Ze besluit toch te blijven. Geen wifi neemt ze dan maar op de koop toe en dat terwijl ze normaal gesproken geen uur zonder internet kan. 

	Nu begrijpt ze ook waarom de eigenaar - tijdens hun e-mailverkeer - erop had aangedrongen dat ze alvast de rekening via PayPal zou betalen. Pam vindt die betaalwijze een ramp en heeft gezegd dat ze cash betaalt. 

	Nu wel lastig dat er in de wijde omtrek geen geld opgenomen kan worden en er ook geen pinautomaat is. Uiteindelijk betaalt ze een deel in peso’s en een deel in euro’s. Jaja, die willen ze wel. Ze heeft nu geen peso meer over.

	Rond 18.00 uur besluit ze naar Puerto Guadal te rijden, zo’n 25 kilometer van haar verblijf, om de achterwacht te vertellen dat ze geen bereik heeft en de volgende dagen ook niet zal hebben. Je weet het maar nooit, misschien maken ze zich ongerust.

	 

	De rit geeft wel de nodige problemen. Er is een akelig smalle, steile toegangsweg met een hellingspercentage van dertig procent, waarna er nog een paar haarspeldbochten zijn voor je op de doorgangsweg komt. In eerste instantie krijgt ze het niet voor elkaar. Ze rijdt voorzichtig achteruit en neemt dan een aanloop om het nog eens te proberen. Je moet met een redelijke snelheid blijven rijden, anders lukt het niet. Als je hier geen 4X4 hebt is het vrijwel onmogelijk.

	In de supermarkt slaat ze de nodige proviand in en gaat ze op zoek naar een restaurantje met als eerste vraag: ‘Heeft u wifi?’

	Ja, dat is er. Oké, dan wil ze wel iets eten. Kip met gebakken aardappels en salade. Helemaal niet slecht en spotgoedkoop, maar toch te veel als je geen cash geld meer hebt. Ze komen er gelukkig uit en Pam kan met Argentijns geld betalen. Ze zal blij zijn als ze overmorgen in Cochrane een bank kan plunderen met alle pasjes die ze bij zich heeft.

	 

	Ze neemt haar koffie mee naar buiten en gaat op de veranda zitten bellen. De telefoon gaat amper over als ze zijn stem al hoort: ‘Hello, my beautiful wife. Heb ik je al verteld dat je me helemaal gek maakt? Ik wil bij je zijn en je stevig vasthouden. Naast je liggen en heel je lichaam met kussen bedekken. Je mooie lijf insmeren met zachte olie en je een geweldige massage geven. Samen onder de douche terwijl ik je inzeep en daarna gooi ik je op bed en droog ik ieder plekje af, en dan… dat ga ik je niet vertellen. Ik beloof je dat het heerlijk zal zijn.’

	‘Geweldig lieverd, niets liever.’

	‘Ik mis je zo, honey. Er is voor ons geen weg terug. We zijn voor elkaar bestemd. Terugkomend op ons laatste gesprek. Ik wil wel trouwen, want dat is voor mij belangrijk en ook in de kerk. Ons huwelijk moet op alle fronten perfect zijn en daar hebben we Gods zegen bij nodig. Een huwelijk biedt jou zekerheid. Ik heb geen familie, mijn ouders zijn overleden, en ook geen broers of zussen. Ik wil dat mijn bezittingen veilig worden gesteld. Kom ik eerder te overlijden dan gaat alles naar jou, mijn vrouw, en anders naar Amber. Leuk hè? Als we trouwen heb ik gelijk een dochter.’

	‘Lieverd, ik vind het fijn dat je zo zorgzaam bent, maar laten we onze eerste ontmoeting afwachten. Ik kan echt een draak zijn, hoor. Je bent gewaarschuwd.’

	‘Dat neem ik op de koop toe en streep ik weg tegen alle mooie momenten samen. Je spookt steeds door mijn hoofd. Ik heb hele visioenen hoe wij de liefde bedrijven, zacht en teder. Je hebt al eerder aangegeven, dat je niet van ruwe seks houdt, dat zal niet gebeuren. Ik beloof je dat ik je de gelukkigste vrouw van de wereld zal maken, van je zal houden en voor je zal zorgen.’

	Pam is een beetje overdonderd door deze stortvloed aan woorden en kan niet meer uitbrengen dan: ‘Ja, ik hou ook van jou.’ Ze wil veel meer zeggen maar haar telefoon is dood, helemaal leeg. Ook dat nog. Nu hopen dat hij niet denkt dat ze de verbinding heeft verbroken. Helaas kan ze straks in haar kamer niet terugbellen. Ze weet niet meer of ze nu heeft gezegd dat ze morgen niet bereikbaar is. Ze baalt ervan dat hun gesprek zo is geëindigd.

	 

	Onderweg terug naar de cabana bedenkt ze ineens dat ze eigenlijk zijn gesprekken moet opnemen, dan kan ze er later nog eens naar luisteren. 

	De schoonmaakster wil net vertrekken als Pam terugkomt en drukt haar op het hart dat ze niet naar buiten moet gaan vannacht. Wat een rare opmerking, waarom zou ze dat doen? Morgenochtend om 7.00 uur is ze terug. Prima, Pam heeft al eerder aangegeven dat ze pas om 9.30 uur wil ontbijten. Ze neemt morgen een snipperdag!








	Hoofdstuk 16

	 

	Als ze midden in de nacht wakker wordt en de gordijnen opent ziet Pam een prachtig tafereel. De volle maan zorgt voor een zilverkleurige schittering op het meer. Er waait een zacht briesje en de bomen en struiken bewegen langzaam. Hier kan ze uren naar kijken. Gisteravond laat zijn er nog gasten gearriveerd. Ze heeft in ieder geval twee vrouwenstemmen gehoord die Spaans spraken. Wel een geruststellend idee dat ze hier niet helemaal alleen is. Niet dat ze bang is, maar mocht ze zich niet goed voelen, dan is er tenminste iemand aan wie ze hulp kan vragen. 

	Pam besluit in bed haar luisterboek op te zetten, hopelijk valt ze dan weer in slaap. Om 4.00 uur opstaan is toch wel een beetje te veel van het goede. 

	Bij het ontbijt ontmoet ze de nieuwe buren. Het zijn drie zusjes, de één nog mooier dan de ander. Ze maken wel veel kabaal, maar brengen ook een boel gezelligheid met zich mee. Vandaag gaan ze een dagje de bergen in en ze vragen of Pam mee wil. Ze had besloten vandaag helemaal niets te doen en dus bedankt ze voor het aanbod.

	‘Wilt u zo vriendelijk zijn mijn telefoon mee te nemen naar uw huis?’ vraagt Pam aan de schoonmaakster. ‘Alle mailtjes en andere berichten die ik heb ontvangen worden dan gedownload en wat ik heb geschreven wordt verzonden.’

	‘Geen enkel probleem, ik wil hem thuis wel aan de wifi hangen.’

	‘Dat is niet nodig, hoor. Het kan gewoon via de browser.’ Pam zou best van haar aanbod gebruik willen maken, alleen moet ze dan haar ontgrendelingscode meegeven en dat doet ze liever niet.

	 

	Na een paar uur verschijnt de schoonmaakster ineens weer. Ze heeft een oude telefoon gevonden met een Claro-verbinding. Pam heeft daar nog nooit van gehoord, maar de mail blijkt via Bluetooth te werken. Ze bedankt haar hartelijk.

	Het is geen ideale verbinding, maar met wat geduld lukt het wel. Af en toe komen er ineens weer een paar berichten binnen. Alles beter dan niets en bovendien kan ze nu verder met haar luisterboek. 

	Om 17.30 uur komen de dames thuis en gaat de muziek meteen op volle sterkte. Met deze herrie kunnen ze ongetwijfeld geen woord met elkaar wisselen. Een aardige bijkomstigheid is dat ze muziek draaien waar Pam geen hekel aan heeft. 

	De oudste van de drie, Savanna, komt vragen of Pam samen met hen in de hottub wil. Ze hebben bij thuiskomst de kachel aangestoken en het water is intussen goed op temperatuur. Pam aarzelt even, maar besluit het te doen. Ze vraagt wat het kledingadvies is. Badpak of bikini is prima. Wel prettig om te weten voor je in je blootje aankomt.

	Het wordt een gezellige avond. Ze kletsen en lachen wat af. Als je de leeftijden van Savanna, Gloria en Zoë bij elkaar optelt heb je Pams leeftijd. De meiden kunnen dat gewoon niet geloven.

	Er is nog een zus, die nu met hun moeder in Italië is. De ouders willen hun kinderen veel van de wereld laten zien en nemen iedere keer een andere dochter mee. Ook oma blijkt een krasse dame te zijn die vroeger voor de Verenigde Naties werkte. 

	 

	Pam heeft haar telefoon op de tuintafel gelegd en ze horen constant sms’jes en andere berichten bliepen en tinkelen. Ineens blijkt alles wel goed te werken.

	‘Wat ben jij populair, zeg,’ zegt Zoë, de jongste van het stel.

	‘Dat valt wel mee, hoor. Ik denk dat het één persoon is die me met berichtjes bestookt.’

	‘Je lover?’ giechelt ze.

	‘Inderdaad, mijn lover.’ Pam vertelt dat ze iemand kent met wie ze veel chat en belt, maar steeds meer twijfelt of het echt is.

	‘In het begin dacht ik dat het een scammer was. Intussen duurt het al ruim zes weken en hij heeft tot nu toe op geen enkele manier om geld gevraagd. Dat is voor een scammer echt een lange tijd. Ik weet het gewoon niet.’

	Ze kletsen er een tijdje over door. Het water is intussen behoorlijk afgekoeld. Tijd om op te breken.

	Als ze richting huis lopen horen ze weer een Hangouts berichtje. De meiden willen weten wat hij schrijft. Pam controleert eerst of het wel voor andermans ogen geschikt is en geeft dan de telefoon aan Zoë, die met een zwoele stem de berichtjes voorleest. Dan wordt Savanna ernstig en zegt: 'Dit klopt echt niet. Trap hier niet in en stop met chatten met die man. Ik ken die berichten, veel van mijn vriendinnen krijgen ze en vroeg of laat vragen ze om geld. Jij bent een ideaal slachtoffer. Je bent alleen, ziet er goed uit, je hebt een mooi huis, reist veel en kletst lekker. Nee Pam, dit is niet goed. Zie je dat zelf niet? Heb je overigens enig idee wat er in dat pakje zit dat hij heeft gestuurd?’

	Pam voelt zich betrapt en een gevoel van schaamte maakt zich van haar meester. Moet zo'n jonge meid haar nu vertellen dat ze verkeerd bezig is? In haar hart geeft ze Savanna wel gelijk, maar de onzekerheid en, niet te vergeten, de hoop blijven aan haar knagen.

	‘Je hebt gelijk. Ik ben echt wel op mijn hoede en zodra hij om geld vraagt stop ik ermee. In ieder geval kan hij vergeten dat hij ook maar één cent van me krijgt en nee, ik heb geen idee wat er in dat pakje zit.’

	‘Als je dat dan maar echt doet. We hebben je vanavond een beetje leren kennen. Je bent een tof mens en we gunnen je al het goeds van de wereld en niet dat je in de klauwen van een scammer valt.’


Hoofdstuk 17

	 

	Terug in haar kamer leest Pam eerst alle berichtjes van die dag. Het zijn er veel, heel veel. Dat hij nog tijd heeft om te werken begrijpt ze niet.

	Pam is als een droom voor hem, het beste wat hem ooit is overkomen en zo gaat het nog een tijdje door. Voor hij haar leerde kennen zag hij er erg tegenop om te stoppen met werken.

	Nu is het allemaal anders. Hij maakt plannen voor de toekomst en kan zich er erg op verheugen straks met haar de dag door te brengen. Alleen al het idee om samen aan de ontbijttafel te zitten geeft hem zo’n warm gevoel.
Zijn gevoelens voor Pam zijn oprecht en hij vindt het jammer dat ze daar af en toe aan twijfelt. Hij belooft haar gelukkig te maken en voor haar te zorgen.

	Het pakje is nog steeds niet verstuurd en ligt in de kluis bij de captain. Op het ogenblik vinden er onderhandelingen plaats met betrouwbare bedrijven die wereldwijd kostbare goederen vervoeren. Het eerder uitgezochte bedrijf bleek toch niet zulke goede referenties te hebben.

	 

	Tussen alle berichtjes door geeft George regelmatig aan dat hij naar de machinekamer moet omdat daar problemen zijn. Het is de hoogste tijd dat dit verholpen wordt. Ze liggen nog altijd in dok met chagrijnige manschappen. Op deze manier komt hij nooit in Sydney en nog veel erger, het duurt zo lang voor hij bij haar kan zijn. Als laatste stuurt hij het liedje Patience van Guns N’ Roses. Volgens hem geeft dat de situatie op dit moment goed weer.

	Pam draait de muziek keihard op haar koptelefoon en besluit een paar dagen pauze te nemen. De opmerkingen van de meiden hebben haar weer behoorlijk aan het twijfelen gebracht. 


Hoofdstuk 18

	 

	De drie zusjes trekken vandaag weer verder. Ze gebruiken gezamenlijk het ontbijt en spreken af dat zodra Pam terug in Santiago is, ze met z'n vieren zullen lunchen. Als ze zijn vertrokken maakt Pam zich klaar om haar reis voort te zetten. 

	Pam is een uurtje onderweg richting Cochrane als ze wordt gewaarschuwd dat er wegwerkzaamheden zijn. Geen goed teken! Een normaal oponthoud wordt niet aangegeven, dus dit moet wel bijzonder zijn. Dat klopt ook. Ze rijdt al snel achter een apparaat dat de weg aan het omspitten is. Het is nu gewoon door mul zand rijden. Niet een klein stukje, maar wel vijf kilometer. Ze glibbert met de auto van rechts naar links en kan hem ternauwernood op het pad houden. Nu begrijpt ze waarom ze in de garage deze auto veel te zwaar voor haar vonden. De spieren in haar armen doen behoorlijk pijn.
 

	Aangekomen in Cochrane gaat ze eerst een bank zoeken. Gelukkig is die er en vol goede moed stopt ze haar creditcard in de automaat. Ondanks diverse geslaagde handelingen wordt de kaart niet geaccepteerd. Geen nood, ze heeft nog vier andere. Tot grote ergernis van Amber en haar schoonzoon Marc loopt ze met vijf creditcards op zak. Wat ze ook probeert, niet één werkt. Er zit niets anders op dan in de rij voor de balie aan te sluiten. Ze zal op de een of andere manier moeten proberen geld te bemachtigen, want inmiddels is ze echt helemaal blut. Ook aan de balie krijgt ze nul op het rekest. Een medewerkster wil haar wel helpen bij de automaat. Samen proberen ze weer alle kaarten, maar zonder resultaat. Er wordt druk beraadslaagd door de bankmedewerkers en ze besluiten dat ze met één kaart geld op kan nemen. Zonder aarzeling kiest de medewerkster de oranje met de leeuw, die vindt ze wel mooi. Na legitimatie met pas en rijbewijs kan ze gelukkig vijfhonderdduizend peso opnemen. Voorlopig kan ze er weer even tegen, alhoewel de huisjes waar ze de komende dagen verblijft allemaal contant moeten worden afgerekend en dan gaat het best snel. 

	 

	Dit keer bereikt ze vrij gemakkelijk haar logeeradres. De bungalow ligt half tegen de bergen en kijkt uit over de stad en de rivier. Vlak voor de bocht is een haventje voor pleziervaartuigen. Zo te zien is het er druk. Nu is het lekker warm, maar ze weet intussen uit ervaring dat het snel zal afkoelen. In de bungalow is een houtkachel en de eigenaar, die natuurlijk meteen komt afrekenen, biedt aan wat hout te kloven. 

	Tot nu toe heeft ze zich aan haar voornemen gehouden: geen contact met George. Ze ziet wel dat er op alle mogelijke manieren berichten zijn binnengekomen, maar ze besluit niets te lezen, al kost haar dat de nodige zelfbeheersing.

	Op de veranda geniet ze van de laatste zonnestralen. De rivier ver beneden haar slingert als een zilverkleurig lint door het landschap. Zodra de zon achter de heuvels verdwijnt wordt het fris. Binnen maakt ze de kachel aan en nestelt ze zich op de bank met het luisterboek Spoorloos van Harlan Coben. 







	Hoofdstuk 19

	 

	De volgende ochtend staat Pam vroeg op. Nogmaals probeert ze in Caleta Tortel een kamer of appartement te reserveren, maar ook vandaag lukt het haar niet. Ze belt de huiseigenaar en vraagt of hij daar misschien connecties heeft. Hij kan haar niet helpen en voor zover hij weet zijn er geen hotels. 

	‘Kan ik hier een nacht extra blijven?’

	Dat is geen probleem. Het voordeel is dat ze dan niet met haar koffers hoeft te sjouwen en toch vandaag Caleta Tortel kan bezoeken. 

	‘U weet dat de weg ernaartoe erg slecht is?’ vraagt de huisbaas.

	‘Ja, dat weet ik. Is het nog erger dan de weg hierheen?’

	‘Veel erger. De afstand is ongeveer 150 kilometer. U moet erop rekenen dat u zo’n vier uur onderweg bent. Daarna moet u nog terug, dat is best een hele rit en zeker in je eentje. Kijk in ieder geval goed uit.’

	Pam belooft dat ze voorzichtig zal zijn. Als ze de voordeur opent ligt er een hond op het gazon. Hij springt overeind en komt kwispelstaartend naar haar toe. Het beest heeft de grootte van een stevige labrador en de breedte van een rottweiler. Ze had hem gisteren al voor de poort zien staan. Nu heeft hij kans gezien op het terrein te komen. Zodra hij de auto van zijn baas aan hoort komen gaat hij netjes op het gras liggen. De huiseigenaar komt zijn extra nacht huur gelijk halen en roept wat naar de hond.

	‘U hoeft niet bang voor hem te zijn, hoor. Hij ziet er gevaarlijk uit, maar hij verdedigt gewoon het terrein.’

	‘Is het uw hond?’

	‘Ja, normaal is hij bij mij en als ik hem kwijt ben weet ik dat hij hier is.’

	Pam betaalt de extra nacht en stapt in haar auto. Ze komt er weer uit en vraagt of hij wat extra hout kan neerleggen. Als ze zich omdraait weet ze niet wat ze ziet. De hond zit pontificaal op haar plaats. Hij houdt nog net niet met zijn poten het stuur vast. Geweldig! Krijg die nu maar eens de auto uit. Zijn baasje roept hem, hij heet Carlos, maar mijnheer geeft geen sjoege. 

	‘U mag hem meenemen als u dat wilt.’

	‘Meent u dat? Geeft dat geen problemen?’

	‘Nee, hoor. Hij houdt van autorijden en ik vind het wel een veilig idee.’

	‘Zal hij wel naar me luisteren?’

	‘Dat denk ik wel, hoor.’

	Pam aarzelt. Wat moet ze nu acht uur met een wildvreemde hond in de auto? Ach, wat kan het haar schelen. Ze besluit hem mee te nemen. Jammer dat hij niet kan praten. De huiseigenaar haalt een riem uit zijn auto en een zakje met hondensnoepjes. Daar zal hij het vandaag mee moeten doen. Pam haalt binnen nog gauw een bakje zodat ze hem onderweg kan laten drinken. Als ze terugkomt ligt Carlos op de bijrijdersstoel. Helemaal opgerold met zijn hoofd op zijn poten kijkt hij haar verwachtingsvol aan. Zo van: gaan we nog een keertje rijden?

	Het is echt vermakelijk. Ze hoopt wel dat hij niet wegloopt, als ze hem straks uitlaat. Ze zou zich geen raad weten.

	 

	De weg is nog erger dan ze na de waarschuwing had verwacht. Er zijn stukken waar ze heel dicht tegen de rotswand aan moet rijden om niet in het ravijn te storten, maar ook gedeeltes waar veel auto’s naast elkaar kunnen rijden. Gelukkig is op de gevaarlijkste stukken wel een vangrail geplaatst. Ook al ziet die er niet erg solide uit, het is in ieder geval iets. Het grootste gedeelte is onverharde weg en lijkt net een wasbord. Ze zit constant in de auto te trillen. Dat is vermoeiend en gaat zelfs pijn doen aan haar armen en rug. Ze stoppen regelmatig. Carlos doet wat van hem wordt gevraagd en springt daarna gelijk de auto weer in. 

	 

	Caleta Tortel is een klein dorpje met een paar honderd inwoners die leven van de houtindustrie en de visserij. Het is het eindpunt van de Carretera Austral, die als een van de mooiste roadtrips ter wereld wordt beschouwd. Voor de weg doorgetrokken werd was dit plaatsje alleen per boot te bereiken. De huizen zijn op palen gebouwd en straten ontbreken. In het centrum is een plein met een paar winkeltjes en een restaurant. Langs de huizen lopen houten wandelpaden die gemaakt zijn van de Guaitecas Cypress en waar het hele dorpje naar ruikt. Van een afstand lijkt het net of er allemaal pallets achter elkaar zijn gelegd, met hier en daar een aftakking naar een woning. Pam lijnt Carlos aan en ze maken een wandeling via de houten paden naar beneden waar aan de pier schepen liggen aangemeerd. Een vriendelijke bewoner legt uit dat negentig procent van hun levensbehoeften op deze manier wordt aangevoerd. Langs de haven staan woningen die allemaal in felle kleuren zijn geschilderd. Daar houden ze hier in Chili wel van.

	 

	Als ze weer terug zijn op het plein, dat veel hoger ligt dan de haven, gaan ze eerst wat eten. Pam vraagt of ze iets typerends uit deze streek kan krijgen en of het mogelijk is iets voor de hond te bestellen. De ober kijkt haar aan of ze gek is. Ze krijgt een plateau met veel vlees en een klein beetje groente. Even later komt hij terug met een dienblad waarop bakjes met brokjes en water, bestek en een servet zijn uitgestald. Het hele personeel staat op afstand te kijken hoe ze zal reageren. Ze schiet in een onbedaarlijke lach, pakt het bakje met de brokjes en het water van het blad en zet het netjes op de grond voor de hond. Gelukkig is die niet kieskeurig.

	 

	Voor ze vertrekt wil ze even in de souvenirwinkel kijken. Ze brengt eerst Carlos naar de auto, zet alle ramen op een grote kier en loopt vlug naar de winkel. Ze is er snel uitgekeken. Allemaal prullaria. Als ze naar buiten wil lopen beletten twee ongure jongemannen haar de weg. 

	‘Verblijft u hier in een pension of hostel?’

	‘Nee hoor, ik ben hier alleen een dagje op bezoek.’

	‘Bent u hier met de boot?’

	‘Nee, met de auto.’

	‘Wanneer gaat u terug?’

	‘Nu, over een paar minuten.’

	‘Oké, dan rijden we mee.’

	‘Nee, dat doen jullie niet.’

	Ze kijken haar meesmuilend aan, doen een stapje opzij en laten haar passeren. Als ze naar haar auto loopt, merkt ze dat de jongemannen haar volgen. Ze gaat iets sneller lopen en opent de deur aan de passagierskant, pakt de riem, lijnt Carlos aan en sist: ‘Kom.’

	Carlos springt op de grond en begint gelijk te grommen naar de twee mannen. Vreemd. Hij is al fors en lijkt nu ineens wel anderhalf keer zo groot. De mannen kijken naar de hond, draaien zich meteen om en zodra Carlos begint te blaffen versnellen ze hun pas. 

	Pam dirigeert de hond de auto weer in, geeft hem een snoepje en streelt hem over zijn kop.

	‘Goed zo, boefie. Jij hebt je dienst bewezen vandaag.’

	De terugweg verloopt sneller en eenmaal aangekomen bij de bungalow besluit ze Carlos mee naar binnen te nemen.


Hoofdstuk 20

	 

	Na een half uurtje snort de haard gezellig en is het behaaglijk in de bungalow. Pam besluit een warme douche te nemen voordat ze wat te eten gaat maken. Als ze terugkomt ligt Carlos languit op de bank. Hij neemt de moeite één oog te openen en haar aan te kijken met een blik van: kijk mij eens. Heerlijk, wat een hond. Ze laat de huiseigenaar weten dat ze terug zijn en op zijn vraag of hij Carlos moet komen ophalen, zegt ze dat het niet nodig is. Hij ligt hier prima. Ze nam hem het liefst mee. Haar hele leven heeft ze één of meerdere honden gehad en ze zou het weer graag willen, maar nu ze veel reist geeft dat te veel rompslomp. 

	Met een kop uiensoep en een broodje kaas zoekt ze een plekje. De twee overgebleven stoelen zitten niet lekker en daarom besluit ze op de grond voor de kachel wat kussens neer te leggen en met haar rug tegen de bank aan te kruipen. Wat een warmte, letterlijk en figuurlijk. Voor haar de kachel en achter haar Carlos. 

	 

	Zo, nu is het tijd om de lawine van berichtjes van George te lezen. Het zijn er heel wat. Hij is eerst ongerust, daarna verdrietig en dat gaat langzaam over in boosheid omdat ze geen contact opneemt. Het vreemde is dat hij schrijft dat ze in de buurt van Turkije varen. Hij was toch bij een eiland niet zo ver uit de kust van Chili? Daar begrijpt ze niets van.

	De laatste berichten gaan vooral over het pakketje dat hij naar haar heeft opgestuurd. Het is vandaag verzonden. De optie om alles aan boord te houden was er niet, omdat een groep piraten in hun omgeving erg actief is. In zijn kluis, die hij nu als pakket naar Pam heeft opgestuurd, zitten al zijn waardevolle spullen. Hij vertrouwt haar volledig. Het is niet voor niets dat God haar op zijn pad heeft gebracht. 

	Pam besluit hem te bellen en zoals gewoonlijk antwoordt hij direct.

	‘Hello honey, how are you?’

	‘Met mij is alles goed, met jou ook?’

	‘Ik heb een barstende koppijn, de problemen groeien me een beetje boven het hoofd. Ruzies tussen de manschappen, de deadline die verloopt en het motorprobleem waarbij ze nog steeds niet weten wat er aan de hand is.’ 

	‘Vervelend zeg en waar gaan die ruzies over?’

	‘Niets bijzonders, iemand die op de vaste plek van een ander is gaan zitten, vals spel met kaarten, zulke dingen. Ze hebben gewoon te veel vrije tijd.’

	‘Kinderachtige dingen dus.’

	‘Inderdaad en geen contact krijgen met het thuisfront en ja, als je zo lang op zee zit slaat de jaloezie toe. Ik begrijp dat wel. Als ik je niet kan bereiken heb ik ook zo’n onbestemd gevoel: waar is ze nou?’

	‘Ben je dan jaloers?’

	‘Nee, niet direct, maar het maakt me wel onzeker. Dan bid ik dat alles goed is tussen ons en dat er een goede reden is waarom we geen contact hebben. Ik moet er niet aan denken dat je weer uit mijn leven zou verdwijnen. Dan hoeft het van mij niet meer.’

	‘Kom lieverd, niet zo dramatisch. Ik hou ook van jou en zou niet weten waarom ik nu uit je leven zou verdwijnen. Ik kijk, net als jij, uit naar het moment dat we elkaar ontmoeten. Daarna zien we wel wat er gebeurt.’

	‘Het klinkt net of je geen vertrouwen hebt in onze liefde en onze toekomst.’

	‘Dat is niet zo, maar ik probeer wel met beide benen op de grond te blijven staan, zodat het straks niet tegenvalt.’ 

	‘Hmm, soms vind ik je te pessimistisch. Oh wacht, honey. Terwijl wij zitten te bellen komt er een mailtje binnen van dat transportbedrijf en ze hebben wat gegevens van je nodig. Die moeten wel overeenkomen met je paspoort want daar moet je je mee legitimeren.’

	‘Wat willen ze allemaal weten?’

	‘Paspoortnummer, naam zoals die in je paspoort staat, jouw telefoonnummer, e-mailadres en alle adresgegevens van het hotel. Die laatste heb ik al, want daar is het pakketje naartoe gestuurd.’

	‘Ik zal straks alles per mail aan je sturen, dan kunnen we daar geen vergissingen in maken. Vertel me eens, George, waar ben je nu precies?’

	‘Dat weet je. We liggen in dok bij het eiland Robinson Crusoë in de Pacific, ofwel de Grote of Stille Oceaan. Waarom vraag je dat?’

	‘In één van je laatste berichtjes schrijf je namelijk dat je in de buurt van Turkije vaart. Hoe zit dat?'

	Het is een tijdje stil en dan zegt George: ‘Oh, ik denk dat ik met dingen bezig was die over Turkije gaan en me daarom heb vergist.’

	De uitleg zou kunnen, maar Pam heeft er een vreemd gevoel bij. Ze gaat er niet verder op in, maar heeft ineens geen zin meer in het gesprek en zegt dat ze de hond uit moet laten. George begint hard te lachen.

	‘De hond uitlaten? In je dromen zeker.’

	‘Nee, echt niet. Ik zal je zo een foto sturen. Sinds vandaag heb ik een bodyguard.’

	Ze vertelt wat er is gebeurd en weet al wat zijn antwoord is.

	‘Zie je nu wel dat het niet veilig is voor een vrouw alleen? Je hebt geluk gehad dat je een hond bij je had. Hoe had je dat anders opgelost?’

	‘Dat zou ik niet weten, maar het was wel goed gekomen, hoor. Maak je over mij maar geen zorgen. Ik heb altijd nog mijn pepperspray in mijn tas.’

	‘Je meent het! Heb je dat echt bij je?’

	‘Ja, dat kun je in Frankrijk gewoon op de markt kopen. Het geeft in ieder geval een veilig gevoel. Bovendien heb ik aan mijn tas een apparaatje hangen en als ik aan het koordje trek, maakt het een oorverdovend lawaai. Het lijkt wel een sirene. Het stopt pas als ik de pen er weer in klem.’

	‘Je hebt er in ieder geval over nagedacht. Ik hoop dat je het nooit hoeft te gebruiken.’

	‘Dat hoop ik ook. Oké lieverd, ik ga afsluiten. Prettige avond nog en voor straks een dikke knuffel.’

	‘Jij ook, honey. Vergeet die info niet te sturen en misschien is het handig als je een kopie van je paspoort meestuurt.’

	‘Komt goed. Tot morgen. Kus.’

	 

	Zo, nu Carlos uitlaten en dan naar bed. Het is intussen al laat. Ze hoeft maar één keer zijn naam te noemen en de lobbes tilt zijn kop op. 

	‘Kom op, boef, we gaan uit,’ zegt ze en maakt een hoofdbeweging naar de deur. Het is een slimme hond, want hij begrijpt haar meteen. Ze heeft weleens gehoord dat dieren de bevelen vooral herkennen aan de intonatie van de stem. Deze begrijpt haar commando’s in ieder geval prima.

	Ze lopen naar buiten en ineens schiet bij Pam de laatste opmerking van George te binnen. Hij wil een fotokopie van haar paspoort. Dat gaat ze in ieder geval niet doen. Hij kan haar naam krijgen, eventueel haar paspoortnummer - al moet ze daar nog eens goed over nadenken - en meer niet.


Hoofdstuk 21

	 

	Pam wordt wakker van het gekletter van de regen op het dak en tegen de ramen. Dat was nou niet de bedoeling. Ze was van plan een lange wandeling te maken door de bergen naar het meer. Dat zal vandaag niet lukken, het wordt alleen een rondje met de hond. Ze trekt haar jack aan en roept Carlos, die sinds vannacht prinsheerlijk op haar bed ligt. Hij begon netjes aan het randje en schoof steeds meer naar haar toe. Op enig moment heeft ze hem wel opzij geduwd, anders was ze uit bed gevallen. 

	 

	Buiten is het guur en het waait behoorlijk. Wat een verschil met gisteren. Toen was het korte broeken-weer en nu lijkt het wel herfst.

	In haar hoofd is het ook een beetje herfst. Ze heeft gisteravond haar gegevens niet meer naar George gestuurd, omdat ze er geen goed gevoel over heeft. Ze zal straks, als ze weer in het huisje is, alleen haar volledige naam opsturen. Het paspoortnummer is nergens voor nodig en ze gaat zeker geen kopie opsturen, maar dat had ze gisteren al besloten. Ze is toch achterdochtig geworden. Het vervelende is dat ze er met niemand over kan praten. Alexandra zou haar voor gek verklaren als ze zou vertellen dat ze nog steeds met hem chat. Amber weet van niets en dat wil ze graag zo houden. De enigen die overblijven zijn de drie zusjes die ze pas heeft ontmoet en met name Savanna, die al aangaf dat ze met hem moest stoppen. Ze weet het, ze hebben allemaal gelijk, maar ze kan het niet. George heeft een bepaalde aantrekkingskracht waar ze niet tegenop kan. Ze heeft weleens gelezen dat sommige scammers voodoo gebruiken. Geen idee hoe het werkt, maar dat er iets is weet ze zeker. Normaal is ze zo nuchter als een pasgeboren kalf. Vandaag gaat ze toch een paar dingen uitzoeken.

	 

	George heeft geschreven dat de afstand van Southampton naar Sydney via het Panamakanaal ongeveer 12.300 mijl is. Ze zoekt op internet en die afstand is correct. De snelheid van de boot is vijftien knopen per uur. Dat is 360 per dag en hij verwacht dat ze er dertig dagen over doen. Dat klopt aardig. 

	Hij zegt dat het schip de Red Zed 2 heet. Pam stuurt een e-mail naar haar vriend Frank die in Rotterdam op een scheepvaartkantoor werkt en vraagt of er ergens een site is waar ze een schip op kan traceren. Het antwoord volgt snel: ze moet kijken bij Marine traffic. Ze zoekt een tijdje, maar kan geen boot vinden met die naam. Nog maar een e-mail naar Frank. Het moet een grote boot zijn die containers vervoert. Een paar uur later krijgt ze antwoord: er is geen Red Zed 2, wel een Red Zed II. Die vaart onder de Liberiaanse vlag. Alleen ligt die boot al maanden aan de ketting in China. Wat de reden daarvan is weet hij niet. Hij stuurt ook de gegevens mee, zoals lengte, breedte, hoogte, het ledig gewicht en het laadvermogen. Alles klopt met de informatie van George. Het is wel opvallend dat het exact hetzelfde is. 

	Dan is er iets met de tijd. Als George een mailtje stuurt staat er bij de tijd +6. Dat is haar nooit eerder in correspondentie met anderen opgevallen. Vermoedelijk zit er een verschil in tijd tussen haar en George van zes uur. Dat klopt niet met wat hij zegt, want het eiland Robinson Crusoë ligt voor de kust van Chili, ter hoogte van Santiago en het tijdsverschil kan maximaal één uur zijn.

	Ze krijgt het Spaans benauwd. Zou ze er toch ingetrapt zijn? Ze moet de buitenlucht in. Ze kleedt zich goed aan en roept Carlos. Die heeft duidelijk geen zin met dit weer, maar moet toch mee. 

	 

	Ze steekt de weg over en zoekt een pad dat de bergen in gaat. Het is moeilijk begaanbaar, want overal stroomt nu water naar beneden. Ze glijdt en glibbert naar alle kanten, maar is vastbesloten naar boven te lopen. Carlos volgt haar en kijkt haar aan met een blik van: wat een gek mens ben jij. Zo ploeteren ze bijna twee uur. Intussen is het een beetje lichter geworden, regent het minder en is de wind gaan liggen. Eenmaal boven breekt het wolkendek zelfs open. De zon begint te stralen en aan haar voeten ligt een prachtig meer waarin de bergen weerspiegeld worden. Ze gaat op een rotsblok zitten en staart naar het water.

	Dan voelt ze een warme natte snuit tegen haar handen en kijkt ze in de lieve ogen van Carlos. Het verdriet zit hoog en ze barst in tranen uit. Is ze nu echt belazerd? Waarom heeft ze niet naar Alexandra geluisterd en hem direct geblokkeerd? Ze weet altijd zo goed te vertellen hoe je op zulke mannen moet reageren en wat doet ze zelf? Zich overgeven aan de duivel. Inmiddels is ze al aardig verliefd op hem aan het worden. Ze maakt er een zootje van. 
 

	Terug in het huisje is de kachel bijna uit. Met enig kunst- en vliegwerk krijgt ze hem gelukkig weer aan de praat. Natuurlijk heeft George geprobeerd contact met haar op te nemen. Hij vraagt een kopie van haar paspoort. Ze besluit het spelletje mee te spelen en stuurt hem haar volledige naam, telefoonnummer en e-mailadres. De laatste twee heeft hij al. 

	Zijn reactie volgt snel. Waar was je, waarom reageer je zo laat en stuur je me geen kopie van je paspoort? De toon is anders dan normaal of denkt ze dat alleen maar?

	Ze antwoordt dat ze een lange wandeling met de hond heeft gemaakt en dat ze geen apparatuur heeft om een kopie te maken. Dat was een domme opmerking en inderdaad krijgt ze het verzoek een foto van haar paspoort te nemen. 

	Even aarzelt ze en dan schrijft ze dat ze geen kopie van haar paspoort geeft. De verstrekte info is voldoende om een pakje in ontvangst te nemen. Het blijft een hele tijd stil aan de andere kant. Dan schrijft George dat hij contact heeft gehad met het transportbedrijf en dat het zo voldoende blijkt.

	 

	De rest van de dag brengt ze piekerend door. Ze leest al zijn berichtjes nog eens na en maakt een lijstje van dingen die niet kloppen of vraagtekens bij haar oproepen. 

	De temperatuur is inmiddels weer opgelopen tot zo’n 25 graden, maar Pam heeft het koud, steenkoud. Dat komt vooral doordat het binnenin haar koud is. Ze gaat maar vroeg naar bed. Gelukkig komt Carlos lekker bij haar liggen en nestelt hij zich meteen tegen haar aan. Ze draait zich om en slaat haar arm om hem heen. Zo vallen ze samen in een diepe slaap.


Hoofdstuk 22

	 

	Buiten schreeuwt een jongensstem om hulp en het klinkt angstaanjagend. Pam springt uit bed en snelt naar de veranda. Beneden in het dal worstelt een jongeman in de rivier, terwijl hij tegen de stroom in probeert te zwemmen. Dat lukt hem niet en hij drijft steeds verder af, richting draaikolk. Dan springt een man met kleren en al het water in met een wit touw in zijn handen. Op een afstand lijkt het of ze aan het worstelen zijn. Als ze het goed ziet, geeft de redder de jongeman een tik tegen zijn hoofd. Het gillen houdt op. Aan de kant trekken anderen inmiddels aan het touw en zo bereiken beiden langzaam de oever.

	 

	Het is nog vroeg, maar Pam is door deze gebeurtenis klaarwakker. Ze gaat inpakken en vertrekken. Ze belt de huiseigenaar en vraagt of hij Carlos over een half uur op komt halen. Hij heeft ook het incident in de rivier gezien en moppert over het vroege tijdstip. Pam heeft haar bagage al in de auto gezet, maar ze wil nog even op de veranda met Carlos knuffelen. Die kruipt meteen bij haar op schoot. Ineens neemt hij een spurt en springt hij de auto in. Je zou bijna denken dat hij zit te lachen. Deze keer lukt zijn kunstje niet, hij kan echt niet mee. Zijn baas haalt hem wel hardhandig uit de auto, vindt Pam. Ze neemt afscheid van de eigenaar, knuffelt Carlos nog een laatste keer en rijdt daarna zo snel mogelijk weg. Ze wil niet laten zien dat ze tranen in haar ogen heeft. 

	Ze tankt voor alle zekerheid nog een keertje en vertrekt richting Puerto Guadal. Ook hier is de weg bar slecht. Onbegrijpelijk voor een hoofdweg dwars door Chili. Onderweg stopt ze een paar keer om een stukje de bergen in te lopen en wat te eten aan een bergmeer. 

	 

	De bungalow die ze heeft gehuurd ligt op een klein, goed onderhouden terrein. De Zweedse eigenaren, Bjurre en Agnetha, ontvangen Pam allerhartelijkst, laten haar kiezen tussen drie huisjes en vragen of ze vanavond mee wil naar vrienden die een barbecue organiseren. Iedereen beheerst Engels. Pam aarzelt even en besluit het niet te doen. Ze heeft al eten gekocht voor vanavond en een beetje vasten kan geen kwaad. Bovendien moet ze op tijd naar bed, want morgenochtend wil ze vroeg vertrekken voor een bergtocht. Ze bedankt voor het aanbod en vertelt wat haar plannen zijn. Bjurre pakt meteen een gedetailleerde wandelkaart die ze mag gebruiken. Samen met hem stippelt ze de route uit. Ze moet beloven daar niet van af te wijken. Mocht er iets gebeuren, dan weten ze waar ze haar moeten zoeken. Agnetha kijkt bezorgd en vraagt of ze echt alleen de bergen in wil. Ja hoor, dat wil ze en het is echt geen probleem.

	 

	Haar koffer staat intussen al binnen en ze gaat in een ligstoel op het grasveldje voor de bungalow liggen. De avondzon schijnt over het meer en het is een drukte van jewelste door alle vogels die af- en aanvliegen. Zwermen vlinders en libellen dwarrelen in alle formaten en kleuren boven de kruidentuin en om het huis. 

	Nadat ze een poosje heeft genoten is het tijd voor de dagelijkse chat met George. De telefoon gaat een aantal keren over, maar hij neemt niet op. Ze is teleurgesteld, want ze wil zijn stem horen. Er is iets aan het veranderen. Dat voelde ze gisteravond al. Zou zij merkbaar anders reageren nu ze een paar dingen heeft ontdekt? Pam weet het niet en vindt het geen prettige gedachte dat hij niet meteen reageert.

	 

	Ze maakt een korte wandeling voor het helemaal donker wordt. Aan de rand van het meer liggen een paar roeiboten en surfplanken, waarschijnlijk voor de gasten. Via een drassig gedeelte loopt ze naar de bloementuin. De rozen bloeien uitbundig en verspreiden een zoete, weeïge geur. Als ze terugkomt in de bungalow heeft George nog steeds niet gebeld. Vreemd. Ze maakt haar avondeten klaar en gaat op het terras zitten. De duisternis valt snel. Als ze de lampen op het terras aansteekt krioelt het meteen van de muggen. Snel dooft ze de lichten om nog even te kunnen genieten van de geluiden om haar heen en het uitzicht op het meer.

	 

	Om 21.00 uur besluit ze te gaan slapen. Ze wil niet bellen, maar heeft er geen vrede mee. Onrustig kruipt ze in bed en net als alle avonden laat ze de dag de revue passeren. Ze mist Carlos en zou er wat voor over hebben als hij zich nu met een diepe zucht naast haar liet neervallen. Ze besluit George te bellen; ze kan het gewoon niet laten. De telefoon gaat nauwelijks over als hij zich op zijn bekende manier meldt: ‘Hello honey, are you there?’ Haar hart maakt een sprongetje. 

	‘Ja, ik ben in mijn volgende onderkomen en wil vroeg slapen, morgenochtend ga ik al om 6.00 uur wandelen.’

	‘Om 6.00 uur? Ben je niet goed wijs? Je hebt vakantie, hoor.’

	‘Jawel, op dat tijdstip is het lekker fris. Later op de dag is het veel te warm. Ik heb je eerder al gebeld, toen kreeg ik geen gehoor. Was je aan het werk?’

	‘Ja, oh, ik heb geen oproep gekregen. Ik vroeg me net af of je me was vergeten. Honey, ik zal je de informatie geven over het pakje. Het is verstuurd naar het hotel in Santiago met Air Express Delivery Security Company uit de USA.’

	‘Als het nu eerder aankomt, wat gebeurt er dan?’

	‘Zodra het op hun hoofdkantoor in Kansas is, nemen ze telefonisch contact met je op om een nadere afspraak te maken. In principe moeten ze binnen 24 uur leveren. Ik heb alleen gezegd dat er geen haast bij is.’

	‘Oké, ik hoor het wel. Zal ik vragen of het in de kluis van het hotel kan blijven liggen en dat we het later samen ophalen?’

	‘Dat is inderdaad een mogelijkheid. Laten we eerst afwachten wanneer ze het afleveren.’

	‘Oké, ik wacht. Ik ga nu slapen, morgen vroeg op.’

	‘Okay my love, goodnight and dream of us. I love you. Listen to the song.’

	‘Love you too, darling.’

	Daarna draait ze zijn liedje: If I could be where you are van Enya.








	Hoofdstuk 23

	 

	Als de wekker om 5.30 uur afloopt is het buiten schemerig. Pam heeft gisteravond de gordijnen niet dichtgedaan en kan zo vanuit haar bed de glinstering van het meer zien. De besneeuwde toppen van de bergen waar ze naartoe gaat zijn al een beetje zichtbaar.

	Tijdens het ontbijt maakt ze een lunchpakket en giet ze het restant van de thee in een kleine thermoskan. Ze stopt de spullen in haar rugzak, samen met een fles water en een banaan. Daarna pakt ze haar twee wandelstokken en om klokslag 6.00 uur stapt ze naar buiten. De start is in ieder geval volgens planning. Ze wil proberen om uiterlijk 10.00 uur de top te bereiken. 

	 

	Het begin, langs de oever van het meer, gaat voorspoedig. Na zo’n twee kilometer buigt ze af en begint aan de klim. Het pad is smal en uitgehold waardoor ze op de zijkanten van haar voeten moet lopen. Dat loopt ongemakkelijk en ze moet constant goed opletten. Ze is blij als ze na een half uurtje bij een open grasvlakte komt. In het gras schieten ontelbare muizen voor haar voeten weg en alhoewel ze daar niet bang voor is, schrikt ze toch iedere keer. Ook lopen er diverse guanacos, een soort lama's, die rustig grazen en redelijk tam zijn. Aan de overkant wordt het opeens veel steiler. Op punten waar het gevaarlijk is zijn klimkettingen gespannen. Af en toe stopt ze om even te rusten en foto’s te maken. De tocht valt haar behoorlijk tegen; ook al had Bjurre gewaarschuwd dat dit echt wel voor gevorderden is. Ze moest vooral uitkijken bij het laatste gedeelte en dat zeker niet gaan lopen als ze hoogtevrees had. Ze heeft de top intussen bereikt en begrijpt nu wat hij bedoelde. 

	 

	De berg loopt in een soort hanenkam en precies op het hoogste gedeelte loopt het pad. Zowel rechts als links zijn de afgronden kansloos steil en diep. Zal ze dit wel doen? Het pad is dertig tot veertig centimeter breed. Je voeten kunnen amper naast elkaar staan. Bjurre had hiervoor drie mogelijkheden gegeven. Allereerst je beste voet naar voren zetten en daarna je andere voet aanschuiven en dat herhalen tot je aan de overkant bent. Optie twee was langzaam lopen en je wandelstokken horizontaal met gestrekte armen op borsthoogte voor je houden. Vooral naar het pad voor je kijken en in geen geval de diepte in kijken. Dat laatste was overigens ook van toepassing bij optie één. Er was nog een derde mogelijkheid en die was volgens hem de meest verstandige: teruggaan. Pam besluit toch door te lopen. Ze schuift beide wandelstokken zo ver mogelijk uit, houdt ze horizontaal en pakt ze in het midden vast. Ze haalt diep adem en begint dan tergend langzaam naar de overkant te lopen. Ze voelt zich een koorddanser. Er is geen weg meer terug. Je kunt op die hanenkam niet draaien. Als ze de overkant bereikt trillen haar benen zodanig dat ze het lijken te begeven. Zodra het kan laat ze zich op haar knieën zakken en kruipt ze het laatste stukje op handen en voeten verder. Ze ploft neer tegen een rotsblok en voelt alle kracht uit haar lichaam wegvloeien. Dit was gewoon gekkenwerk en ze begrijpt nu de bezorgdheid van Bjurre en Agnetha. Ze moet eerst op krachten komen voor ze verder kan en ze neemt wat te eten en te drinken. Het is inmiddels 11.30 uur en ver over de tijd die ze had gepland. Ze zit zo te trillen dat ze moeite heeft om thee te drinken zonder te morsen. Na een half uurtje rusten en wat druivensuiker voelt ze zich goed genoeg om aan de andere kant van de berg naar beneden te gaan. 

	 

	Gelukkig bereikt ze vrij spoedig het bos waar het lekker koel is. Het pad is daar redelijk begaanbaar. Ze heeft wel erg pijnlijke voeten en zo te voelen ook blaren. Bij een beekje stopt ze en laat ze haar onderdanen een poosje in het koude water bungelen. En ja hoor, haar gevoel was juist. Op beide voeten zit een blaar. Ze plakt blarenpleisters en haalt een paar droge sokken uit haar rugzak. 
Het laatste stuk gaat uitstekend. Ze is blij dat ze de wandeling in deze volgorde heeft gemaakt en niet dit makkelijke deel eerst. 

	Om 16.15 uur loopt ze het terrein op. Agnetha ziet haar en komt naar haar toe. 

	‘Ben je over de hanenkam gegaan?’

	‘Ja, en ik ben kapot.’

	‘Wat een kanjer ben jij, zeg. Ik heb dat nog nooit gedaan en Bjurre ook nog maar een paar keer. Als hij die tocht met gasten maakt, slaapt hij de nacht ervoor altijd heel onrustig.’

	‘Als ik dit van tevoren had geweten, had ik waarschijnlijk geen oog dicht gedaan. Ik ben nu zo moe, ik ga lekker een poosje in bad liggen.’

	‘Het is je gegund.’

	Meer strompelend dan lopend bereikt Pam de bungalow. Ze laat het bad vollopen en gooit er een heleboel lavendelolie in. Dat schijnt goed tegen vermoeidheid te zijn en het roept de geur op van thuis.

	 

	Het warme bad heeft haar goed gedaan. Qua temperatuur is het nu goed toeven op het terras. Om klokslag 6.00 uur gaat haar telefoon. Ze had tegen George gezegd dat ze rond die tijd wel thuis zou zijn en je zou bijna denken dat hij de wekker heeft gezet.

	Ze kletsen wat en dan vraagt George of ze al iets van Air Express heeft gehoord. 

	‘Nee, geen telefoontje en geen mail ontvangen.’

	‘Oké, we wachten rustig af. Ik ben pas gerust als het pakje bij je is afgeleverd.’

	‘Begrijp ik. Vertel eens: wat zit er allemaal in dat pakje?’

	‘Heb ik dat nog niet verteld? Belangrijke contracten voor het starten van een bedrijf in Australië, juwelen, een horloge dat van mijn grootvader is geweest en voor mij emotionele waarde heeft, wat andere documenten en geld.’

	‘Mag ik weten hoeveel geld erin zit?’

	‘Natuurlijk, aandelen ter waarde van iets meer dan honderdduizend Australische dollars en 450.000 Britse ponden cash.’

	‘Zo, dat is niet mis. Waar moet ik dat laten als ik naar een ander land reis? Zoveel geld mag ik niet uitvoeren.’

	‘Daar moeten we over nadenken. Misschien een kluisje huren bij een bank? Dat lijkt me de meest veilige plaats. Je kunt controleren wat erin zit. De code van het kluisje in het pakket is 7-7-3-9.’

	‘Waarom had je zoveel geld bij je?’

	‘Dat heb ik nodig als aanbetaling voor een bedrijf dat ik in Australië wil overnemen en daarna flink wil gaan uitbreiden. De voorwaarde is dat ik een gedeelte cash betaal.’

	‘Krijg je daar wel een betalingsbewijs voor? Ga je het via een notaris regelen?’ Pam zoekt naar zwakke plekken in het verhaal. ‘Is het niet gevaarlijk om met zoveel geld rond te lopen?’ 

	‘Honey, maak jij je daar maar geen zorgen over. Zaken worden door mij geregeld. Het komt allemaal goed. Jij mag straks helpen het geld op te maken.’

	‘Ik kan je verzekeren dat ik met dat laatste geen enkel probleem heb.’ Ze ziet Bjurre richting de bungalow komen en beëindigt het telefoongesprek met George. 

	 

	Bjurre vraagt of Pam bij hen wil komen eten, dan kunnen ze ook naar een belangrijke televisiewedstrijd kijken. Ze heeft er niet echt zin in, maar vindt het onbeleefd om weer nee te zeggen. Dus neemt ze het aanbod aan. Het eten, veel vlees en groenten uit eigen tuin met verse kruiden, smaakt heerlijk. De belangrijke wedstrijd blijkt de Oscaruitreiking te zijn. Op het moment dat Chili een Oscar krijgt, gaat het dak er bijna af. Bjurre trekt een fles met iets ondefinieerbaars open. Wat een blijdschap!

	‘Ja,’ zegt Bjurre, ‘met voetballen bakken jullie er, net als wij, de laatste tijd niets van, maar dit is geweldig!’

	Als Pam later naar haar bungalow loopt zijn haar benen zwaar en dat komt niet alleen door de tocht van vandaag. In de fles zelfgemaakte drank zat behoorlijk sterk spul. Ze is blij als ze bij de bungalow is. Tandenpoetsen slaat ze maar over. Als een zombie valt ze op bed.








	Hoofdstuk 24

	 

	Na een onrustige nacht kriebelen de stralen van de zon haar wakker. Ze gaat naakt in een ligstoel op haar terras liggen en laat haar lijf door de zon verwarmen. Dat gaat mooi samen met de berichtjes die George heeft gestuurd. 

	Pam stuurt Alexandra eerst een bericht en vertelt dat ze nog steeds met George chat. Ze geeft de gegevens van Air Express door en zegt wat er volgens George in het pakje zit. 

	Alexandra is een kei in het zoeken op internet en spreekt zes talen vloeiend. Om te beginnen vraagt ze of Pam wat correspondentie door wil sturen om zijn Engels te checken. Ze wil ook weten of Pam al bij het hotel heeft geïnformeerd of er een pakje is aangekomen. Maar wat veel belangrijker is: stel dat George bestaat, zou ze dan echt met een relatief vreemde man een gedeelte van haar vakantie willen doorbrengen?

	Na bestudering van een paar e-mails komt Alexandra tot de conclusie dat zijn Engels goed is. Naar het hotel bellen vindt Pam overbodig. Op de vraag of ze met een vreemde man haar vakantie door wil brengen gaat ze niet in. Hoe kan ze nou vertellen dat ze van deze man is gaan houden, of hem op zijn minst heel sympathiek is gaan vinden? Ook al heeft ze zelf ontdekt dat een paar dingen niet kloppen, er blijft dat sprankje hoop. 

	Alexandra heeft ook gezocht of er piraten actief zijn in de Pacific, maar kan daar niets over vinden.

	‘Ik zou het pakje niet aannemen,’ schrijft ze. ‘Straks is de inhoud van het kluisje leeg en stelt hij jou aansprakelijk of vraagt hij of je geld op wilt sturen voor een ticket om naar je toe te komen.’

	‘Dat laatste is geen probleem, want dat kan ik uit het pakketje halen.’

	‘Heb je de track and trace al gecontroleerd?’

	‘Ja, daarin staat dat een pakje van George Liam van het eiland Robinson Crusoë onderweg is naar Kansas en bestemd is voor zijn vrouw in Santiago de Chili met mijn naam erbij.’

	‘Het kan echt niet waar zijn,’ schrijft Alexandra. 'Als je goed nadenkt zal niemand met gezond verstand dit soort bedragen naar een wildvreemde sturen. Daar geloof ik helemaal niets van.’

	Pam kan dat niet ontkennen. Ze geeft aan dat daarom alle belletjes weer zijn gaan rinkelen. Maar…

	‘Jij altijd met je maar, er is geen maar. Je bent er gewoon ingetrapt.’

	Ze moet dat toegeven. Allemachtig, wat is ze stom geweest.

	 

	Haar wekkertje loopt af. Een teken dat ze moet gaan ontbijten. 

	Daarna moet ze echt weg, want er staat haar een rit van zo’n zes uur te wachten. Ze ziet er tegenop, want ze heeft veel te weinig geslapen en de tocht van gisteren zit nog in haar benen. De toestand met George maakt het allemaal niet makkelijker. Ze neemt afscheid van haar lieve gastvrouw en -heer en gaat weer verder, op zoek naar nieuwe avonturen.

	De weg is ook hier een ramp. Ze heeft het helemaal gehad met die wasbordwegen en wachttijden bij wegopbrekingen.

	Tijdens zo'n oponthoud heeft ze wel de tijd om haar berichten te bekijken. Er is een bericht van Air Express. Ze melden dat ze een pakje hebben van haar echtgenoot George Liam. Het is afkomstig van een schip dat in dok ligt op een eiland in de Pacific Ocean. Ze hebben de opdracht om het binnen 24 uur bij haar af te leveren. Daaronder staat het adres van het hotel in Santiago. Ze willen een kopie van haar paspoort of Internationale ID-kaart ter verificatie. Maar nu komt het: ze moet 4.260 dollar overmaken voor invoerrechten, btw, lokale nota's, transport en verzekering! Of ze dat bedrag zo spoedig mogelijk wil betalen, het liefst telefonisch, naar de Bank of America.

	Onder alle betaalgegevens staat de naam en handtekening van Catherine Clark CEO1.

	 

	Ze tuurt een tijdje naar haar scherm en kan wel janken. Haar wereld stort in. Dus toch! Dat was de tactiek. Ze stuurt de e-mail door naar Alexandra en schaamt zich dat ze het zo ver heeft laten komen. Ze twijfelt even en schrijft dan in een e-mail aan George dat ze moet betalen en dat ze na ontvangst van het bedrag binnen 24 uur het pakje krijgt.

	Hij antwoordt direct en zegt dat het niet kan. Hij heeft alles betaald. Ze hoeft het alleen in ontvangst te nemen. Er gloort weer een beetje hoop. De reactie van Alexandra is minder positief: zij heeft intussen Catherine Clark gegoogeld. Die naam in combinatie met Air Express resulteerde in een pagina vol waarschuwingen voor fraude. Haar hoop wordt ruw de bodem ingeslagen, het is nu wel duidelijk dat George een scammer is.

	 

	Ze moet weer verder. De wegversperring is opgeheven. Pam zet haar telefoon uit. Ze zal straks, voor ze naar haar volgende slaapplaats gaat, kijken wie er heeft gereageerd en vooral hoe. De komende nacht heeft ze geen internet, want ze gaat weer naar haar vriendje Miguel, van de lodge in El Blanco.

	De rit lijkt eindeloos te duren. Bovendien voelt ze zich moe en totaal ontgoocheld. Ze baalt ervan dat ze er toch, tot op zekere hoogte, ingetrapt is. Natuurlijk had ze daar rekening mee gehouden, maar het leek allemaal zo reëel. Ze stopt bij een zijweggetje, even de benen strekken en haar berichten checken. 

	Alexandra vraagt hoe ze deze relatie nu gaat beëindigen. Gewoon niet meer reageren? Pam weet het niet. Ze wil wraak. Op de vraag van Alexandra of ze erg verdrietig is antwoordt Pam dat ze niet verdrietig is, maar het wel erg jammer vindt. Dit is niet helemaal de waarheid, ze had zo gehoopt dat het toch waar was en George echt bestond. 

	 

	George schrijft dat hij het vervoersbedrijf heeft benaderd en dat ze tot nu toe niet hebben gereageerd. Hij maakt zich zorgen en kan zich moeilijk concentreren op zijn werk. Om de zaak te bespoedigen is het misschien beter dat ze dat bedrag betaalt. Zodra het pakje is gearriveerd kan ze het geld uit het kluisje halen. Hij weet het weer mooi te verkopen, maar ze laat zich niet kisten.

	Ze schrijft niet direct te kunnen beschikken over zo’n bedrag en vraagt of hij het op haar rekening kan storten. En ja hoor, dat zal moeilijk gaan: hij heeft alles, op een paar honderd dollar na, naar haar gestuurd.

	‘Maak het over van je bank in Londen.’ Eveneens problematisch, want dat kan hij alleen regelen met zijn telefoon, die gekoppeld is aan zijn rekeningnummer en die zit nu in het pakje. 

	‘Je telefoon zit in het pakje?’ 

	‘Ik heb pas een nieuwe, dure telefoon en die wil ik niet kwijt. Mijn zaken regel ik toch allemaal via mijn laptop, dus heb ik het zekere voor het onzekere genomen.’

	‘Hoe ga je straks een ticket betalen om bij mij te komen?’

	‘Dat is niet zo moeilijk. Zodra we de vracht afleveren krijg ik een deel van mijn gage contant uitbetaald.’

	George heeft op alles een antwoord, maar Pam is onder geen enkele voorwaarde van plan iets te betalen. Ze speelt het spelletje mee en schrijft dat ze naar een oplossing zal zoeken. De mededeling dat ze de komende twee dagen niet bereikbaar zal zijn, wordt haar niet in dank afgenomen. Het komt haar goed uit; even afstand nemen en bedenken hoe ze dit aan gaat pakken.

	 

	Niet al te laat arriveert ze bij Lodge de Montaña Lago Monreal in El Blanco. De wagen staat amper stil of haar koffers worden er al uitgehaald. Ze rilt een beetje, want er staat een koude wind. Terwijl ze zich wat opfrist, verspreiden lekkere geuren zich door het huis. Miguel heeft een ovenschotel met mais, gehakt, olijven en veel kruiden gemaakt en het tafeltje bij het raam is voor één persoon gedekt. Pam ziet dat hij voor zichzelf in de keuken een placemat heeft neergelegd. Ze pakt het matje met bord en bestek en legt het op het tafeltje. Miguel trekt een heerlijk flesje Argentijnse wijn open en al keuvelend laten ze het zich goed smaken. Frappant hoe je dingen aan elkaar uit kunt leggen terwijl je elkaars taal niet spreekt. 


Hoofdstuk 25

	 

	In de keuken is Miguel bezig met het vullen van een picknickmand. Na het ontbijt gaan ze met de boot het meer op en zal hij laten zien hoeveel vis er hier zit. Ze rilt een beetje. Het is nog fris.

	Hij probeert Pam iets te vertellen, maar ze begrijpt het niet dus haalt ze haar Point it boekje met foto’s weer tevoorschijn. Ze heeft dat ooit aangeschaft voor haar reis naar China. Met een foto en wat gebaren kom je vaak een heel eind. Ze geeft het boekje aan Miguel, die er intussen ook al aardig de weg in weet. Hij zoekt de zon op en een horloge. Dan wijst hij op de zon en op 8.00 uur en maakt een rilbeweging. Vervolgens doet hij bij 9.00 uur alsof hij zijn vest uit wil trekken en eindigt hij bij 10.00 uur met verkoelend wuiven. Dat klopt, die sterke temperatuurstijging kent ze intussen uit ervaring. Veel van hun gesprekken verlopen op deze manier. 

	Ze ontbijten en Pam ruimt de tafel af; het lijkt wel of ze hier woont. Miguel brengt de spullen naar de boot, waaronder een grote paraplu.

	 

	Het bootje deint zachtjes op de nauwelijks waarneembare rimpeling van het water. 

	Miguel leert hoe ze aas aan de haak moet doen. Een vies werkje, denkt Pam, maar je moet alles een keer geprobeerd hebben in het leven. Hij is nog met de laatste hengel bezig, als ze al met een andere beet hebben. Ze drinken koffie met zelfgebakken appeltaart. Hij heeft gelezen dat Nederlanders daar gek op zijn. Ondertussen hebben ze al tientallen vissen aan de haak geslagen. Alleen de grote gaan in een vat.

	Pam merkt dat ze slaperig wordt en haar ogen regelmatig een beetje dichtvallen. Miguel heeft dat ook in de gaten en maakt van een matje een bed, zet de paraplu erboven en gebaart naar Pam dat ze daar kan gaan liggen. Als ze na een uurtje haar ogen opent lacht Miguel en maakt aan de hand van geluiden duidelijk dat ze heeft liggen snurken. Het is een beetje gênant, maar goed, ze kan er niets aan doen. Ze realiseert zich dat ze wel erg veel vertrouwen in mensen moet hebben. Ze kent deze man amper en gaat met hem in een bootje een groot meer op. Hij kan haar zo overboord duwen. Aan de andere kant, wat voor voordeel zou hij daar nou bij hebben? Ze heeft geleerd geen beren op de weg te zien als die er niet zijn. Genieten is haar motto en dat doet ze. Op de achtergrond sluimeren wel haar problemen met George, maar er is voorlopig geen mogelijkheid tot contact.

	 

	‘Gaan we niet te laat terug?’ vraagt Pam. ‘Ik moet nog naar Coyhaique vandaag.’

	‘Ja, weet ik.’ 

	Op zijn dooie gemak pakt hij de hengels weer netjes in en start hij de motor. Langzaam varen ze terug naar de wal. Hij heeft daar duidelijk geen zin in. Pam probeert er maar niet op te letten. Ook zij vindt het jammer dat het voorbij is, maar ze wil wel op tijd en zeker niet in het donker door het bos naar haar volgende slaapplaats rijden. 

	Als ze Paco niet in het vliegtuig had ontmoet, was ze vanmiddag het plaatsje Coyhaique gaan bekijken. Dat heeft nu geen zin, want morgen zal ze - zoals beloofd - alle interessante plekjes te zien krijgen.

	 

	Als ze naar buiten komt ziet ze Miguel met hangende schouders naast de pick-up staan. Hij heeft haar spullen al in de auto gelegd. Pam loopt naar hem toe en omhelst hem stevig. Vreemd dat in korte tijd zo’n mooie vriendschap kan ontstaan en nog vreemder als die twee mensen elkaars taal niet spreken. Onderweg in de auto moet ze daar steeds aan denken. Er was een rust tussen hen die niet te beschrijven is. 


Hoofdstuk 26

	 

	Zodra ze in de bewoonde wereld komt checkt ze haar e-mails en andere berichten. Alexandra heeft niet stilgezeten. Ze chat dat er met de laatste e-mail van George en de e-mail van Air Express iets moet gebeuren. Er moet ergens een instantie zijn waar je klachten over dergelijke praktijken kwijt kunt. In ieder geval moet ze George op Facebook en Messenger aangeven als scammer. Ze vraagt of Pam intussen wat van George heeft gehoord.

	‘Ja, hij gaat nu proberen of ik bij ontvangst kan betalen. Het geld mag ik dan ter plekke uit het kluisje halen.’

	‘Ik denk niet dat de Chilenen dat goed zullen vinden als dat geld er echt in zit,’ veronderstelt Alexandra. 

	Pam is het daar wel mee eens.

	‘Heb je van dat vervoersbedrijf nog iets gehoord?’

	‘Ja, ik ben inderdaad een paar keer gebeld door 785-329-1386 en dat is een nummer in Topeka, Kansas. Ik bel niet terug en wacht wel af of ze weer bellen.’ 

	Ze heeft net haar reactie naar Alexandra gestuurd als haar telefoon gaat. Het is een afgeschermd nummer. Ze aarzelt even, maar neemt toch op. Het blijkt inderdaad het vervoersbedrijf te zijn. Ze willen zeker weten dat er bij ontvangst wordt betaald. Volgens hen is het nog nooit gebeurd dat er zo moeilijk werd gedaan. Er is een pakje met een verzekerde waarde van één miljoen dollar en dan doet de ontvanger, die daarvan op de hoogste is, moeilijk over de invoerrechten. Ze vinden het onbegrijpelijk.

	Pam zegt dat ze geen wijs kan uit de bankgegevens zoals die in de brief staan. Geen idee hoe ze die in moet vullen op haar overschrijving.

	Voor dat probleem hebben ze wel een oplossing. Ze mag kiezen of ze het naar een bank in België, Italië of Turkije over wil maken. Ze kunnen van alle drie het IBAN en de SWIFT code sturen.

	Aha, hier komt Turkije weer in beeld. Ze vraagt of ze de gegevens van alle drie de landen op willen sturen. Dan kijkt zij wat ze het beste kan doen.

	Ze informeert Alexandra en die drukt haar nogmaals op het hart om het pakje absoluut niet aan te nemen. Ook moet ze bij de receptie in Santiago melden dat ze dit pakje bij aankomst niet moeten accepteren.

	‘Ben jij van mening dat er niets in zit?’

	‘Zeker weten doe ik het niet, maar mijn gezond verstand zegt dat het een lege doos is, áls er al een pakje komt.’

	‘Let wel op, want als dat geld er wel in zit kun je sowieso gepakt worden voor meewerken aan het witwassen van zwart geld. Het zou ook drugsgeld kunnen zijn. Stop nu alsjeblieft met die onzin en nog beter: ga naar de politie en vertel ze alles.’

	Na het gesprek met Alexandra ziet Pam dat er een berichtje van George is.

	‘Hello honey, what’s new? Alles goed met je? Ik maak me zorgen. Heb je al iets van het vervoersbedrijf gehoord? Ik ben niet meer in staat me te concentreren door al dat gedoe om het pakket.’

	‘Ja, ze hebben gebeld.’ Pam schrijft wat er is besproken.

	‘Misschien is het toch het beste dat je het via een Europese bank betaalt, dat gaat vast vlugger.’ 

	‘Wil je dan een kopie van je paspoort sturen?’

	‘Wat is dat nou weer? Ik dacht dat je intussen wel wist dat je me kunt vertrouwen. Je stelt me teleur. Zo ga je niet met je man om.’

	‘Je bent mijn man niet, het moet een kleine moeite zijn om een kopie te maken van je paspoort,’ antwoordt ze bits.

	‘We hebben hier aan boord alleen een printer en die kan niet scannen. Ik zou niet weten hoe ik een scan moet maken.’

	‘Dat is niet zo moeilijk, je kunt er een foto van maken.’

	‘Volgens mij ben je een beetje vergeetachtig, want ik heb al eerder gezegd dat mijn telefoon in het pakje zit.’

	‘Vraag aan een van je medewerkers of hij een foto wil maken. Laat hem die foto naar jou mailen en jij stuurt hem naar mij. Je medewerker mag hem ook direct naar mij sturen.’

	‘Ik merk dat ik geïrriteerd raak,’ zegt George korzelig. ‘Regel nu die betaling en zorg goed voor het pakje.’

	‘George, ik regel niets zolang ik geen kopie van je paspoort heb.’

	Ze bekvechten nog even door en daarna verbreken ze de verbinding zonder tegen elkaar te zeggen hoeveel ze van elkaar houden.

	Niet veel later komt er een sms’je binnen. 

	‘Ik kan geen kopie van mijn paspoort maken, want mijn pas ligt in de kluis bij de captain en ik kan moeilijk gaan vragen of ik een kopie mag maken. Dat komt wel vreemd over. Moet ik dan zeggen dat mijn vrouw me niet gelooft?’

	Pam denkt even na en antwoordt: ‘George, ik ben je vrouw niet en ik doe niets zonder een kopie van je paspoort. De situatie is te bizar voor woorden.’ Zo, dat lucht op.

	 

	Ze maakt een verslagje van wat er net weer gebeurd is en stuurt dat naar Alexandra.

	Die reageert gelijk: ‘Laat hem een foto maken waarbij hij een krant van vandaag in zijn hand heeft.’

	‘Ja, dat ga ik doen!’ reageert Pam. ‘En als hij zegt dat hij geen krant heeft, moet hij op een stuk papier mijn naam zetten en dat vasthouden terwijl er een foto van hem wordt gemaakt.’

	‘Hoe hebben jullie contact met elkaar gekregen? Via Facebook?’ vraagt Alexandra.

	‘Nee, via Messenger. Hij schreef dat hij mijn foto had gezien bij Marianne, een vriendin die in Amerika woont, en gefascineerd was door mijn ogen. Toen vroeg hij of we Facebook-vrienden konden worden. Dat heb ik toen nagekeken en inderdaad: die twee waren vrienden. Toen ik het later aan Marianne vroeg, zei ze dat ze niet wist hoe ze vrienden waren geworden.’ 

	Alexandra meldt dat ze weer een vriendschapsverzoek heeft van iemand die in de offshore zit.

	‘Oh, toch niet MIJN George, haha?‘

	‘Nee, deze schrijft slecht Engels, wel goed Frans.’

	‘Wat vind je nu van George?’ vraagt Alexandra.

	‘Ik moet eerlijk bekennen dat als hij de man is die hij beweert te zijn, ik hem best zou willen ontmoeten.’

	‘Vind je het niet vreemd dat iemand die je nog nooit heeft gezien zo snel van ‘houden van’ spreekt? Hij heeft het zelfs al over een huwelijk en vertrouwt je bovendien al zijn bezittingen toe. Als je die verhalen over oplichters hoort en leest komen ze allemaal op hetzelfde neer. Kijk eens naar die Amerikaanse serie met doctor Phil. Als er een paar mensen intrappen en geld sturen zijn ze, voor Afrikaanse begrippen, rijk.’

	‘Ik weet niet of we in Afrika moeten zijn. Ik denk eerder aan Turkije.’

	‘Ach,’ reageert Alexandra, ‘ze kunnen overal vandaan reageren. Het kunnen zelfs vrouwen zijn. Is hij op de hoogte van je reisschema?’ 

	‘Ja, hij weet dat ik naar Paaseiland ga, dan weer in Santiago terugkom en daarna naar Peru reis. Voor hij problemen met de boot kreeg was het de bedoeling dat hij naar Lima zou komen. Dat schema ligt nu helemaal overhoop.’

	‘Pam! Hou op, geloof je nu echt dat er iets waar is van dat verhaal?’

	‘Wist ik dat maar.’

	 

	Veel later, als het in Europa al bedtijd is, vraagt Alexandra of ze nog iets heeft gehoord.

	‘Ja, ik heb een foto van het pakje van het vervoersbedrijf gekregen.’

	‘Waarom een foto?’

	‘Daar had ik om gevraagd. Ik wilde weten of er echt een pakje is.’

	‘Besef je wel dat zolang jij vragen stelt, zij in de veronderstelling verkeren dat je het bedrag zal betalen?’

	‘Laat ze lekker denken. Dat doe ik echt niet. Daar ben ik een veel te zuinige Zeeuwse voor. Het lijkt net schaken en ik ben benieuwd wat de volgende stap zal zijn. Eerst moet ik nog een kopie van zijn paspoort krijgen.’

	‘Die krijg je nooit, geloof mij nu maar.’ 


Hoofdstuk 27

	 

	Als Pam haar ogen opent kijkt ze een beetje verwonderd naar buiten. Ze is gisteravond aangekomen in Lodge Cerro Negro in Coyhaique en heeft niet veel meer gezien dan haar kamer. Alles is groot en van stevig hout en je zou dit hotel eerder verwachten in Zweden. De kamer heeft aan drie kanten ramen van vloer tot plafond. Als je erg op je privacy gesteld bent voel je je hier waarschijnlijk minder op je gemak. 

	Ze opent haar laptop en schrikt een beetje als ze de lange mail van George ziet. Gisteravond hadden ze hun gesprek niet zo leuk beëindigd. Het viel niet onder de noemer ruzie, maar minstens in de categorie ergernis. Ze verwacht dat het geen leuke mail is. 

	 

	Pam valt van de ene verbazing in de andere. Niets van wrevel of irritatie. Integendeel; hij schrijft dat hij nachtdienst heeft en dat er niet veel te doen is, omdat ze in dok liggen. Zodoende kan hij zich overgeven aan zijn mijmeringen. Terugkijkend op zijn leven was het niet bepaald doorspekt geweest met liefde. Het was vaak surrogaat. Hij heeft het idee dat tussen Pam en hem alles klopt. Hij wil haar beschermen, haat het dat hij op dit moment niet bij haar is en belooft dat hij dat in de toekomst ruimschoots zal goedmaken. Hij houdt van haar ogen. Meestal twinkelen die, dat heeft hij al op diverse foto’s gezien. Pam gaat zijn leven compleet maken. Bij vriendschap gaat het er niet om hoelang je met elkaar bevriend bent, maar vooral hoe intens je de vriendschap samen beleeft. De basis voor een goede relatie is eerlijkheid, daar draait het in het leven om. En liefde. Seks op zich is voor hem niet zo belangrijk, maar hij kan zich niets mooiers voorstellen dan de liefde met haar te bedrijven. Daar fantaseert hij over, dat zou hij uren kunnen doen. Seks blijft dan niet bij een momentopname van ontlading.

	Hij moet stoppen met schrijven en weer de veiligheidsronde op het schip maken. Dat is maar goed ook, want een bepaald lichaamsdeel is zich aardig aan het manifesteren nu hij hier zo over schrijft. Hij wenst haar een fijne dag en kijkt al uit naar haar telefoontje eind van de middag. 

	 

	Pam leest het verhaal twee keer. Er is iets aan de hand met dit bericht, ze kan er de vinger niet op leggen. Het is anders dan voorheen en natuurlijk vreemd dat hij met geen woord over gisteravond en over het pakje schrijft. Is dat zijn manier van sorry zeggen of anders gezegd: laten we ons laatste gesprek vergeten? Ze gaat eerst ontbijten en daarna pas reageren. 


Hoofdstuk 28

	 

	Na het ontbijt besluit Pam kort op de mail van George te reageren en niets over gisteravond, het pakje en de kopie van zijn paspoort te schrijven. Ze bedankt George voor zijn lieve mail en zegt dat ze zijn woorden met rode koontjes heeft gelezen. Ze belooft dat ze eind van de middag contact met hem zal opnemen.

	 

	Ze zit in de lobby van het hotel en vraagt zich af of ze het wel goed heeft onthouden dat Paco haar vandaag komt ophalen. Ze heeft in het vliegtuig 11.00 uur genoteerd waar hij nog bij was. Om 11.15 uur komt er een joekel van een auto voorgereden. Een grote, blonde adonis stapt uit en wacht op de chauffeur met de gitzwarte haren.

	Paco had niet gezegd dat zijn partner een man was, maar eigenlijk is ze er ook niet verbaasd over. Van sommige homo’s vindt ze het - vanuit vrouwelijk perspectief - wel jammer. Dat lijkt ook te gelden voor deze twee.

	 

	Paco komt met uitgestoken handen op haar toegelopen, begroet haar uitbundig en stelt vervolgens Enrique aan haar voor. Pam had blauwe ogen verwacht maar deze zijn donkerbruin, tegen het zwarte aan. Beide breedgeschouderde mannen zijn ruim een kop groter dan zij. Ze voelt zich een ukkie, terwijl ze voor deze gelegenheid toch haar pumps met hoge hakken aan heeft gedaan. In haar tas zit wel een paar gemakkelijke slippers. Je weet tenslotte niet waarheen de toer zal gaan. 

	Ze nodigen haar uit om in de auto plaats te nemen. Pam mag voorin. Ze is een autogek en heeft al heel wat auto’s in haar leven gehad, maar nog nooit kennisgemaakt met zo’n bakbeest. Het is een zilverkleurige Hummer H2 met aan iedere zijkant drie even grote vierkante ramen. De auto komt ook heel vierkant over. Je moet daar echt van houden. Pam vindt hem niet mooi. De roomkleurige leren bekleding steekt erg af bij het zwarte interieur. Het mag dan chique zijn, maar het doet kil aan. Zodra Paco de motor start, geeft hij nog even extra gas wat een oorverdovend geluid tot gevolg heeft. 

	 

	Ze scheuren weg en Pam wordt met haar rug in de kussens gedrukt. Paco is duidelijk zijn wilde haren nog niet kwijt en wil in ieder geval indruk op haar maken.

	Na een steile afdaling van zo’n achthonderd meter komen ze in het plaatsje dat tevens de provinciehoofdstad is. De meeste huizen zijn van hout en heel kleurrijk geschilderd. Het is pas in 1929 gesticht, dus er is nog weinig historie. De keuze van de plek begrijpt ze wel. De natuur is hier wonderschoon en het landschap staat niet voor niets bekend als het mooiste van Patagonië. 

	Bij een uitkijkpunt over de Simpsonrivier stoppen ze en laten ze het spectaculaire schouwspel van rivier, bos en besneeuwde bergen op zich inwerken. Je voelt je hier ondergedompeld in de natuur en wordt er helemaal zen van. 

	Ze rijden door Nationaal Park Trapananda en als ze op een heuvel staan, gaat Paco heel langzaam rijden tot waar de weg een inham heeft. ‘Dat wat je hier ziet, het land en al het vee, is van mij.’

	‘Je bedoelt van ons,’ verbetert Enrique hem.

	Pam ziet de lichte frons op Paco’s gezicht voordat hij zich omdraait zonder op de opmerking te reageren. 

	‘Ik,’ hij benadrukt het woordje ik, 'exporteer alles wat met vee te maken heeft naar de hele wereld, maar Europa en China zijn wel mijn grootste afnemers.'

	Ze drentelen terug naar de auto en wachten op Enrique, die een eindje bij hen vandaan is gaan staan. 

	‘Het wordt tijd om een hapje te gaan eten, maar we gaan niet naar het restaurant dat ik voor ogen had. Dat is wegens verbouwing gesloten. Ik had je een goede maaltijd met Argentijnse specialiteiten beloofd. Dus er zit niets anders op dan dat we bij ons thuis gaan eten.’

	‘Prima, hoor,’ antwoordt Pam. 

	 

	Even later rijden ze door een groot hek. Rechts en links van het pad is een paddock gemaakt, waar een aantal glanzende volbloeds loopt. 

	‘Ja, we houden van paardrijden, zoals je ziet.’

	‘Dat mag je wel zeggen, als je ziet wat hier allemaal rondloopt. En wat een royale stallen hebben jullie.’

	‘Dat is ook onze trots. Hier speel je óf golf - en dat doen we beiden niet - óf je doet iets met paarden. Dat doen we heel intensief. Ook het fokken gaat volgens een strak programma en is, eerlijk gezegd, ook erg succesvol.’

	Pam zou het liefst meteen naar de stallen gaan in plaats van iets te eten. Ze rijden echter door en komen bij het kolossale witte woonhuis aan. Het heeft iets koloniaals en ze zou het eerder in Texas verwachten; vooral door de veranda die met hoge pilaren de voorgevel omringt. Ze schat dat ze zo’n acht meter hoog zijn. Omdat de veranda overdekt is, zal het daar goed toeven zijn, ook als het straks snikheet is. Bovendien hangen er overal ventilatoren. Eenmaal binnen kijkt ze haar ogen uit. Alles is groot en heeft hoge plafonds. Het robuuste meubilair hoort wel bij deze stoere binken.

	 

	In de eetkamer is de lange tafel voor drie personen gedekt. Enrique heeft zich omgekleed en komt in short en met ontbloot bovenlijf de eetkamer binnen. Aan dat lijf is wel enige training voorafgegaan. Paco kijkt hem aan en zegt iets, wat hem niet in dank wordt afgenomen. Enrique vertrekt daarop en komt in een zijden overhemd met pantalon terug.

	Een jonge vrouw in vrolijke kledij voorziet hen van voortreffelijk eten. Wel veel vlees, maar dat is ze intussen al gewend in Argentinië. Paco verhaalt over zijn reizen en ontmoetingen met mensen over de hele wereld. Enrique zit er verveeld bij en zegt niets. Als hij het zoveelste gerecht af gaat kraken, kijkt Paco hem aan met een blik die boekdelen spreekt. Er worden een paar woorden in het Spaans tussen de mannen gewisseld. Enrique schuift bruusk zijn bord van zich af, kijkt Paco aan met een van haat vertrokken gezicht en verlaat de kamer.

	De sfeer is toch een beetje verziekt en na de koffie vraagt Pam of Paco haar naar haar hotel wil brengen. Ze geeft als reden dat ze een drukke week gehad heeft en moe is. Het liefst had ze gevraagd of hij langs de stallen wilde rijden, maar Paco zwijgt en zit duidelijk met zijn gedachten ergens anders.

	 

	Vlak voor ze bij het hotel zijn begint Paco te praten. Het lijkt meer alsof hij het tegen zichzelf heeft in plaats van tegen Pam.

	‘Zojuist heb ik een belangrijk besluit genomen. Ik ga zo terug en zeg Enrique dat hij het huis uit moet. Mijn gevoelens stonden al langere tijd op een laag pitje, maar zijn gedrag van vandaag geeft de doorslag.’ Hij vertelt dat Enrique de hele dag niets doet en onbeschoft is tegen het personeel.

	‘Sorry dat ik jou daarmee lastigval. Dat was niet de bedoeling. Ik wilde je gewoon nog eens terugzien en je vertellen over mijn werk.’

	Ze staan inmiddels voor het hotel en Pam kijkt hem lang aan. Intussen vraagt ze zich af hoe ze zal zeggen wat zij ervan vindt.

	‘Ik ben blij dat we die afspraak hadden en dat je door mij dat laatste duwtje hebt gekregen. Hij is jou niet waard.’

	Paco slaat zijn arm om haar heen en drukt haar stevig tegen zich aan. 

	‘Dank, lieve Pam. Geniet van het leven.’


Hoofdstuk 29

	 

	Wat ze na deze enerverende middag in haar mailbox aantreft is duidelijk dwingender van toonzetting dan vanmorgen. Pam voelt boosheid opborrelen. Wat denkt hij wel? Hij zegt zich zorgen te maken over het pakje en wil dat ze het geld per direct overmaakt aan het vervoersbedrijf. 
Nou, dit kan ze zich goed voorstellen als er echt in zit wat hij zegt. 

	Hij begrijpt haar aarzeling niet. Ze kan het bedrag toch meteen bij ontvangst uit het kluisje halen? Hij loopt een veel groter risico door dit allemaal naar haar te sturen en nu werkt ze niet mee. Is hun liefde niet groot genoeg om het voor te schieten? Zo gaat hij nog even verder.

	Pam heeft de neiging hem te blokkeren. Ze gaat naar de bar en leest daar de rest van haar berichten, onder het genot van een heerlijk glaasje wijn. Wat moet ze met George aan? 

	 

	Ze besluit het spelletje, want dat is het intussen geworden, mee te spelen. Ze schrijft hem dat ze niets doet zolang ze geen kopie van zijn paspoort krijgt. Ze is benieuwd met welk smoesje hij nu weer zal komen.

	Het antwoord komt snel. Een kopie van zijn paspoort kan niet en dat heeft hij al uitgelegd. Hij begrijpt niet dat ze iedere keer hetzelfde vraagt, terwijl ze toch weet dat het niet kan. Een kopie van zijn rijbewijs is wel mogelijk. Die heeft hij in zijn computer staan, waardoor hij niemand lastig hoeft te vallen voor een foto. Dat klinkt aannemelijk en ze accepteert het. Even later komt er inderdaad een foto van zijn rijbewijs binnen. Dat is een tegenvaller, want nu is zij weer aan zet. 

	Pam bekijkt de foto nauwkeurig. Ze ziet er niets verdachts aan. Toch mailt ze John, een vriend in Londen. Ze vertelt hem dat ze een kopie van iemands rijbewijs heeft en graag wil weten of het echt is en of hij er eens naar wil kijken. John reageert snel: ‘Hier heb je een kopie van mijn rijbewijs. Ik heb het razend druk. Kijk zelf maar.’ Dat is nog beter.

	Ze opent de foto van het rijbewijs van George op haar laptop en die van John op haar iPad, vergroot ze beide en controleert ze nauwgezet. Behalve de persoonlijke gegevens is er geen verschil. Het lijkt inderdaad echt en de foto op het rijbewijs heeft ze eerder van George ontvangen.

	Wat nu? Ze moet hierover nadenken en besluit dit te doen tijdens een wandeling.


Hoofdstuk 30

	 

	De frisse avondlucht heeft haar goed gedaan. Ze laat George weten dat ze morgen haar bank opdracht zal geven het geld over te maken. Geen haar op haar hoofd die daar echt aan denkt; ze wil vooral kijken hoe hij daarop reageert.

	Daar hoeft ze niet lang op te wachten. Hij is blij dat ze tot bezinning is gekomen en laten we eerlijk zijn, schrijft hij, wat is 4.260 dollar als je van elkaar houdt? Hij heeft veel meer voor haar over. Geld maakt hem niets uit, als ze samen maar gelukkig worden. Hij belooft haar zo te bellen. Pam had niet anders verwacht. In de tussentijd gaat ze verder met haar verslag voor Alexandra.

	 

	‘Hello honey, how are you?’ Ze vertelt hem dat ze op een massagestoel ligt in haar kamer en hij reageert dat hij jaloers is op de stoel. Hij wil haar zo’n behandeling geven. Daar is hij echt heel goed in. Hij zou beginnen met een voetzoolreflex behandeling en daarna de rest van haar lichaam onder handen nemen. Hij zegt dat hij zachte handen heeft en daarmee wonderen kan verrichten.

	‘Wat heb je aan?’

	‘Mijn joggingpak.’

	‘Oh, dat vind ik zo onvrouwelijk.’

	‘Daar kan ik me iets bij voorstellen, maar ik zie mezelf geen wandeling maken in een avondjurk op hoge hakken.’

	‘Daar zit wat in, als je er maar niet in rond blijft lopen, vind ik het prima. Een leuk huispak kan ermee door.’

	‘Ga je me nu al voorschrijven wat ik mag dragen?’

	‘Nee hoor, ik zeg alleen wat mijn voorkeur heeft en een goede echtgenote houdt daar rekening mee. Als je dat joggingpak uitdoet, voel je de massage ook veel beter.’

	‘Dat zou kunnen, maar het lijkt mij niet erg fris als iedereen in zijn blootje op deze stoelen gaat liggen. Koop straks maar zo’n stoel voor me, dan zal ik er zonder kleren gebruik van maken.’

	‘Komt voor elkaar, mevrouw Liam. Uw wens is mijn bevel. Wat je wel zou kunnen doen is een badlaken op de stoel leggen en daar naakt op gaan liggen.’

	‘Waarom zou ik dat doen? Ik lig goed zo.’

	‘Ik heb zin om samen een spelletje te spelen.’

	‘Wat moet ik me daarbij voorstellen?’

	‘Je stuurt me eerst een foto zoals je er nu uitziet; in je joggingpak. Dan geef ik commentaar. Vervolgens trek je een kledingstuk uit en maak je weer een foto. Tot je niets meer aanhebt.’

	‘Oh, en dat doe jij ook?’

	‘Honey, ik maak me zorgen over je geheugen. Je weet toch dat ik geen foto’s kan maken?’

	Dat was een slimme opmerking van hem, denkt Pam.

	‘Een filmpje zou nog mooier zijn. Kun je dat niet regelen? Je telefoon zo neerzetten dat jij in beeld bent en dan filmen?’

	‘Nee, dat kan niet.’

	‘Goed, we gaan beginnen. Ik denk dat je veel te veel aanhebt. Begin met het jack van je joggingpak uit te trekken. Heb je daar een T-shirt onder of alleen een beha?’

	‘George, stop met deze onzin. Ik zal nooit een foto maken van mijn naakte lijf en mijn geliefde ook niet. Dat is voor mij onbespreekbaar.’

	‘Okay honey, don’t be upset. Als jij dat niet wilt, doen we het niet. Je begrijpt toch wel dat ik hunker naar je lijf? Zal ik dan maar mijn verbeelding gebruiken?’

	‘Dat lijkt me niet verkeerd. Ga je gang.’ 

	Pam merkt dat, nu ze zeker weet dat hij een scammer is, het haar bijna niets doet. Met de nadruk op bijna. Ze wil alleen weten tot hoever hij dit spelletje speelt en om daar achter te komen zal ze mee moeten spelen. Geen probleem. 

	‘George, waarom staat er als woonplaats Bideford op je rijbewijs en geen Londen?’

	‘Dat is heel simpel, lieverd. Toen ik mijn rijbewijs liet vernieuwen, begin 2016, had ik daar een huisje. Ik was zo vaak en langdurig van huis dat ik mijn appartement in Londen gemeubileerd heb verhuurd aan expats. Goede vrienden van me wonen in Bideford en daar heb ik toen wat gekocht. Kort na het vernieuwen van mijn rijbewijs zijn de expats weggegaan en heb ik dat vakantiehuisje verkocht. Nu woon ik - als ik in Engeland ben - weer in mijn eigen appartement in Londen.’

	Het klinkt allemaal heel aannemelijk. Het zou kunnen. Ze praten nog even over koetjes en kalfjes en dan geeft Pam aan dat ze moe is en gaat slapen. 

	
Terwijl ze in haar bed tussen de boomtoppen door naar de maan ligt te kijken, laat ze het gesprek de revue passeren en luistert naar zijn liedje All of me van John Legend. Gisteravond hun gehakketak, vanmorgen een totale ommezwaai. Nu vanavond weer het gesprek met een verliefde George. Inmiddels heeft ze al ontdekt dat het een man met vele gezichten is en evenzoveel stemmingen. Ze wil de foto’s van de rijbewijzen nogmaals een voor een bekijken en opent zowel haar laptop als haar iPad. Het ziet er echt uit en toch klopt er iets niet. Ze moet het opgeven. 

	Ineens krijgt ze een ingeving. Dat adres op het rijbewijs, 20 Coldharbour Bideford EX39 2NH, moet te vinden zijn op internet. En jawel, het huis blijkt op 15 augustus 2016 voor 124.000 pond verkocht. Ze vindt de verkoopmakelaar en vraagt hem per e-mail of het huis op 15 augustus 2016 door ene George Liam is verkocht. Nu maar afwachten of ze daar een reactie op krijgt. Pam zet er geen reden bij. Desnoods belt ze de makelaar en legt ze het uit, maar ze gaat het niet schrijven.


Hoofdstuk 31

	 

	Vandaag staat de terugreis naar Santiago gepland. Pam besluit op tijd naar het vliegveld van Balmaceda te vertrekken. Eerst levert ze de auto in, die er inmiddels heel smerig uitziet. Ze heeft een rode meegekregen en levert een grijze in. Er zitten de nodige extra putjes en krasjes in, maar de auto wordt zonder morren geaccepteerd. De medewerker die haar eerder heeft geholpen informeert of alles goed is gegaan. 

	Na het inchecken loopt ze naar de gate. Met een kopje koffie erbij gaat ze eens kijken wat er in haar mailbox zit.

	 

	De mail van George verbaast haar hooglijk. Hij zegt dat hij contact heeft gehad met zijn bank in Londen. Ze hebben beloofd voor deze ene keer een uitzondering te maken en het bedrag van 4.260 dollar over te maken aan het vervoersbedrijf. Gelijk voelt ze angst opkomen. Wat zit er in dat pakje dat hij het zo graag bij haar wil laten bezorgen? Het ging dus niet om die 4.260 dollar.

	Het vervoersbedrijf laat weten dat haar man heeft bericht dat het geld is overgemaakt en het pakje morgen in Santiago zal worden afgeleverd. Pam krijgt het Spaans benauwd. Wat nu? 

	 

	Ze neemt contact op met Alexandra, die nogmaals benadrukt dat ze het niet moet aannemen en George op Facebook en Messenger moet blokkeren en aangeven. Pam wil het echter niet opgeven. Ze wil weten wat er gaat gebeuren als het pakje wordt bezorgd.

	‘Waarom laat je überhaupt de mogelijkheid open dat pakje te laten bezorgen, als je diverse waarschuwingen leest dat het bedrijf malafide is? Chili en Peru zijn helemaal geen leuke landen om problemen met de politie te krijgen,’ reageert Alexandra. ‘Je bent echt niet goed bezig. Bovendien gaat het niet alleen om jou. Jij hebt niet betaald, maar anderen mogelijk wel. Jouw informatie kan misschien helpen de groep te stoppen. In ieder geval die nep-vervoerder want daar heb je alle gegevens van.’ Pam kan niet anders dan haar gelijk geven en toch wil ze het niet opgeven. Alexandra stuurt haar de informatie van het bedrijf, waar ze volgens haar een klacht moet indienen. Een beetje verdwaasd zit Pam naar de link te kijken. Deze is van het Internet Crime Complaint Center. Wil ze dit nu wel? George aangeven als crimineel? Het zou wel verstandig zijn, maar ze kan het niet. Misschien later.

	 

	Na aankomst in Santiago koopt ze op de luchthaven een ticket voor een taxi naar haar hotel. Daar herkennen ze haar direct en vragen ze of ze weer een beveiligde kamer wil.

	‘Als het kan, graag.’ Ze heeft wel goed rondgekeken op het vliegveld en niets verdachts gezien, maar je weet het nooit. Inmiddels heeft ze van haar nare ervaring met de nep-taxichauffeurs een rapportage gemaakt. Misschien doet ze er nog iets mee.

	 

	Ze krijgt dezelfde kamer als de vorige keer. Zal ze de stad nog ingaan? Nee, ze wil haar blog en mail van de laatste dagen bijwerken en ze heeft vanavond een afspraak met de drie hottub-dames. Savanna meldt dat Gloria helaas verhinderd is en vraagt of het goed is dat oma meekomt. Zodra Pam het ziet reageert ze meteen dat een hele eer te vinden. Helaas blijkt het te laat om dat te regelen. De zusjes zijn al onderweg.

	Het is leuk om Savanna en Zoë weer terug te zien. Ze kletsen en lachen gewoon verder waar ze gebleven zijn. De champagne smaakt zo goed dat er al snel een tweede fles wordt besteld. 

	Savanna nodigt haar uit om, na het bezoek aan Paaseiland, een keer te lunchen en dan wel samen met oma. Pam accepteert het aanbod met beide handen. Het lijkt haar leuk deze kwieke dame te ontmoeten.

	 

	Terug op haar kamer reorganiseert Pam haar koffers. Voor haar doen gaat ze licht reizen met alleen handbagage. Ze kiest hier niet alleen voor het gemak, maar ook vanwege de kosten. Voor haar grote koffer moet ze tweehonderd dollar per vlucht betalen; echt belachelijk zulke bedragen.

	Voor ze gaat slapen chat ze even met George. Hij heeft hoofdpijn. Ze reageert dat ze dacht dat alleen vrouwen dat hadden, maar dat grapje ontgaat hem. Hij is niet in een goede bui en moppert op alles en iedereen. Ze stelt voor het dan kort te houden en vertelt hem alleen nog dat ze nu één nacht in Santiago is en morgen naar Paaseiland vertrekt. Als het pakje niet vroeg in de ochtend wordt bezorgd zullen de koeriers het over een aantal dagen opnieuw moeten proberen. Misschien kunnen ze een tijd afspreken, want ook dan is ze maar één nacht in het hotel voor ze weer verder vliegt. Hij vindt haar manier van reizen helemaal niets. Hij adviseert haar een e-mail naar het vervoersbedrijf te sturen waarin ze aangeeft hoe laat ze vertrekt. Ze reageert er niet op en zegt dat ze gaat slapen. 

	 

	Er is ook nog een berichtje van Alexandra, die haar nogmaals op het hart drukt het pakje niet in ontvangst te nemen. Ze antwoordt dat dit inderdaad het beste zou zijn, maar ze heeft George wel beloofd dat hij het naar haar mocht sturen. De invoerrechten en andere onkosten kwamen pas later en met verzenden onder rembours ging het vervoersbedrijf niet akkoord. George gaf haar wel toestemming om het geld direct na bezorging uit het pakje te halen. 

	‘Stel dat er wel geld in zit, dan heeft hij niet gelogen.’

	‘Nee, dat is zo. Maar dan ben je wel medeplichtig aan witwassen en daar staan hoge straffen op.’

	‘Ik begrijp het, maar weet nog steeds niet wat ik moet doen. Ik hink op zoveel gedachten.’

	‘Er staat je maar één ding te doen,’ reageert Alexandra, ‘en dat is stoppen met deze onzin.’








	Hoofdstuk 32

	 

	De dag begint niet goed. George vraagt of ze nog een mail naar het vervoersbedrijf heeft gestuurd. Ze suggereert dat ze het heeft gedaan. Hij wordt boos en zegt dat het niet zo is. Ze moet hem niet voorliegen en hij wil weten waarom ze het niet heeft gedaan.

	‘Omdat ik de noodzaak er niet van inzag.’

	‘Jij ziet nergens de noodzaak van in. Een groot deel van mijn bezittingen zit daarin en jij doet net of het om een kleinigheid gaat. Ik had je slimmer ingeschat. Ik zal verstandig zijn en niet reageren op je opmerking, anders konden we daar later weleens spijt van krijgen.’ Zo gaat hij nog even door met razen en tieren. 

	Pam onderbreekt hem en zegt kalm dat hij naar de hel kan lopen en verbreekt de verbinding. Ze heeft het helemaal met hem gehad op dit moment. Hij kan de boom in. Hoe kon hij trouwens weten dat ze dat bedrijf niet had gemaild?

	 

	Na het ontbijt laat ze zich naar het vliegveld brengen om naar Paaseiland te vliegen, het beroemde eiland in de Stille Oceaan dat dreigt te verdwijnen door de stijging van de zeespiegel. Als ze in het vliegtuig zit, realiseert ze zich dat ze pal over het eiland Robinson Crusoë vliegt. Als George daar echt is, zijn ze wel erg dicht bij elkaar. Ze zit wat te spelen met haar telefoon en ontdekt ineens dat ze internet heeft. Even kijken of het werkt en ja hoor, het lukt. Ze kan het niet laten en stuurt George een berichtje dat ze boven hem vliegt en of hij even wil zwaaien.

	Uiteraard krijgt ze een verbaasde reactie. 

	‘Stuur jij me een bericht vanuit het vliegtuig?’

	‘Ja, is dat zo vreemd?’ reageert ze. 

	‘Dat heb ik nog nooit meegemaakt. Ik wist niet dat dat kon.’

	‘Vreemd, jij vliegt toch ook altijd businessclass?’ bluft ze.

	‘George, als ik terugkom van Paaseiland, vlieg ik gelijk naar Robinson Crusoë, dan kunnen we elkaar een paar dagen zien. Ik sla mijn bezoek aan het noorden van Chili dan over. Hoe vind je dat?’ Het duurt lang voor ze antwoord krijgt, maar als het komt is het wel precies wat ze verwachtte.

	‘Dat lijkt me niet zo'n goed idee. Je weet dat wij in dok liggen. Ik kan niet van de boot af en dit is echt geen plek om mijn vrouw te ontvangen.’

	‘Dan vraag je één dagje vrij. Dat moet toch mogelijk zijn?’

	‘Nee, we mogen niet van boord. Jammer, want het zou wel fijn zijn geweest je in mijn armen te kunnen houden. We moeten even geduld hebben, honey.’

	 

	Als ze, na ongeveer vijf uur vliegen, over het platform van het internationale vliegveld Mataveri loopt scheurt de hemel open en barst er een wolkbreuk los. Alles, maar dan ook alles, is doorweekt. Zo plotseling als de regen is begonnen stopt hij ook. Van het asfalt stijgt een damp op alsof het kookt. 

	Bij de aankomsthal staan twee lange rijen. Iedereen moet langs een loket om entree te betalen voor het eilandbezoek. Voor een bedrag van 54.000 peso, omgerekend ongeveer 75 euro, mag je verder en dan heb je nog geen stap buiten de luchthaven gezet. De vrouw achter het loket maakt stapeltjes van de biljetten. Het lijkt wel monopolygeld. Het is een en al commercie in de aankomsthal. Ze had dat al van vrienden gehoord, maar nu ze het zelf meemaakt beseft ze pas hoe erg het is.

	Pam heeft via het reisbureau een auto met chauffeur besteld, maar ziet niemand in de hal staan. Later blijkt dat de chauffeur er wel heeft gestaan, alleen niet op de afgesproken plek. Het grootste deel van deze reis heeft ze zelf georganiseerd en dat is uitstekend gegaan. De tien procent die door het reisbureau is gedaan, is allerbelabberdst. Ze heeft al een paar keer een niet zo’n vriendelijke mail gestuurd, maar dat heeft weinig effect gehad.

	 

	Hotel Manavai is een leuk hotel met opvallend veel groen op dit dorre eiland. Ze moet de weelderige tuin met zitjes oversteken om bij haar kamer te komen, overal kwetteren vogels. 

	Nadat ze zich heeft geïnstalleerd is het tijd om naar de haven te wandelen om voor morgen en overmorgen een tweedaagse excursie naar de beroemde moai te boeken. Deze honderden reusachtige beelden laten zien dat er ooit een beschaving op het eiland heeft gebloeid.       

	Na de dagtochten heeft ze dan één dag rust en op de laatste dag gaat ze duiken. 

	 

	Ze loopt via de kleine, drukke haven naar de hoofdstraat. Daar is het een en al souvenirzaak, zonder enige originaliteit. Ze rekent uit hoe laat het op de verschillende plekken is. Het verschil met Frankrijk is zeven uur en het is twee uur vroeger dan in Santiago. Tijd om terug naar het hotel te wandelen en met George te bellen. 

	Er is paniek. George meldt dat de manager van zijn bank geen fiat heeft gegeven om het geld naar het vervoersbedrijf over te maken. Het probleem was dat George zich niet via zijn telefoon kon identificeren. Nu vraagt George -nou ja, eist eigenlijk - of zij het bedrag wil betalen. 

	Ze bevestigt dit maar weer. Welke list ze nu moet bedenken weet ze nog niet. Komt tijd, komt raad. George is gelijk weer een en al vriendelijkheid en wist wel dat ze dit voor hun toekomst over had. 

	 

	Het vervoersbedrijf mailt dat het pakje door omstandigheden vertraging heeft opgelopen. Ze antwoordt dat zij het bedrag zal betalen en het nu naar haar adres in Lima gestuurd moet worden, waar ze over twee weken zal aankomen. Midden in de nacht schiet ze wakker. Ze is met kleren en al op bed gaan liggen om met George te chatten en toen in slaap gevallen.

	Zijn laatste berichtje was: ‘Honey, heb je het geld intussen overgemaakt?’

	Ze reageert dus vijf uur later: ‘Nee, nog niet. Ik moet mijn bankmanager bellen, omdat bedragen naar het buitenland via hem lopen en het kantoor is gesloten.’ Ze moet er zelf om lachen. Hoe komt ze erbij? Nu maar hopen dat hij dit gelooft. Zijn reactie komt snel.

	‘Is het vandaag een feestdag in Nederland?’

	‘Nee, waarom?’

	‘Omdat je zegt dat ze gesloten zijn.’

	‘Ja, het is daar toch avond?’

	‘Je vergist je honey, het is daar ochtend.’

	Ojee, hij heeft gelijk. Ze heeft de verkeerde kant op geredeneerd. Stom!

	‘Je hebt gelijk, ik zal meteen bellen.’

	Eens kijken hoelang het duurt voordat George vraagt of het overgemaakt is. Dat duurt exact zeventien minuten.

	‘Hello honey, is het gelukt?’

	‘Nee, hij is er niet. Ik heb het verzoek bij een van zijn medewerkers ingediend. Ik hoop dat die het uitvoert.’

	Plotseling kijkt ze tegen een zwart scherm. Laptop vergeten op te laden. Natuurlijk kan ze met haar telefoon weer verbinding maken, maar ze vindt het goed zo en kruipt snel weer onder de lakens. 


Hoofdstuk 33

	 

	Het noordelijk en westelijk deel van het eiland staan vandaag op het programma. Met vijf andere toeristen start ze bij Anakena, de geboorteplaats van de Nui’s cultuur, die tussen de dertiende en zestiende eeuw op het eiland heerste. Een paar grote, moderne beelden langs het strand geven de geboorte van een kind weer. 

	Tussen loslopende paarden en koeien rijden ze naar Pito Kura. Daar is maar één beeld, de Paro. Het is tien meter hoog en daarmee het grootste beeld van Paaseiland. Met een gewicht van tachtig ton staat het op een verhoogd altaar.

	Puna Pau is de volgende stop. Deze groeve ligt in een kleine krater. De her en der verspreide beelden zijn hier uit vulkanisch gesteente gehouwen. Daarna werden ze naar ceremoniële plekken op het eiland vervoerd, waar ze ogen kregen van wit koraal met rode pupillen van obsidiaan. Op sommige beelden plaatsten ze nog een cilindervormige hoed van lichtrode lavasteen die er los op lag. De meeste zijn er in de loop der jaren vanaf gevallen; in deze groeve liggen wel twintig van die hoeden.       

	Als Pam even op haar telefoon kijkt ziet ze weer een mail van het vervoersbedrijf. Ze kan een glimlach niet onderdrukken. Ze melden dat het pakje nu in Santiago is en voor aflevering wacht op betaling. Ze zullen het nu naar Lima sturen. Dat houdt wel in dat er vracht- en opslagkosten bijkomen. Ze zijn een transportbedrijf en hebben geen opslagruimte. De manager heeft diverse keren getracht haar te bellen, maar kon geen contact krijgen. Dat klopt allemaal. Het geld is niet overgemaakt en zal ook niet overgemaakt worden. Telefoontjes van een onbekend nummer beantwoordt ze niet meer.

	 

	Ze vervolgen hun weg naar het noorden en rijden naar de Ahu Akivi. Deze heilige plaats staat bekend om zijn rij van zeven redelijk complete beelden die over een afstand van zeventig meter opgesteld staan. Het bijzondere hieraan is dat ze met het gezicht naar zee staan, terwijl alle andere moai juist naar de stad kijken, mogelijk ter bescherming van de bewoners.

	 

	En dan de laatste stop van deze dag, Orongo, een stenen dorp in het zuid-westen van het eiland. De restanten van de lage stenen gebouwen met ronde muren zijn volledig begroeid. Het is een hele klim naar de top, die beloond wordt door van bovenaf in het water van de immense krater, Rano Kau, te kijken. Volgens de gids komt je hand er gitzwart uit als je hem in dat water stopt. 

	 

	Terug op haar kamer bekijkt ze eerst alle berichten. Niets van George, wel acht telefoontjes van het vervoersbedrijf. 

	Nu maar even bluffen. Ze stuurt een e-mail en vraagt of ze intussen het geld hebben ontvangen. Ze vermeldt dat haar oude mobiel kuren heeft en dat ze daarom niet heeft kunnen reageren op hun telefoontjes. In werkelijkheid heeft ze een gloednieuwe iPhone, maar dat hoeven zij niet te weten.

	Het antwoord komt snel. Heeft u een bewijs voor ons dat het geld is overgemaakt? Daar had ze niet op gerekend, wat nu? Na enig nadenken weet ze een oplossing. Ze gaat naar haar ING-account en maakt een overschrijving van het gevraagde bedrag aan het bedrijf met alle informatie en plant de transactie in voor een week later. Daarna maakt ze een printscreen. Het ING-logo is goed zichtbaar, net als de informatie aan Air Express en uiteraard het bedrag. Ze omschrijft de transactie als “Customs fees George Liams package for his wife”. Dat het om een later geplande boeking gaat is niet te zien. Zodra ze de foto heeft gemaakt, annuleert ze de opdracht en verstuurt de printscreen. Zo, nu zijn zij weer aan zet.


Hoofdstuk 34

	 

	Die nacht gaat haar telefoon. Verdikkeme, vergeten uit te zetten gisteravond. Even moet ze nadenken waar ze is en dan ziet ze op haar display een nummer uit Kansas staan. Daar staat het hoofdkantoor van het vervoersbedrijf. Ze twijfelt even, maar zoals ze al eerder had besloten neemt ze niet op. De telefoon is amper gestopt als ze een e-mail hoort binnenkomen. Ze besluit haar bed uit te gaan, want van slapen komt toch niets meer terecht. 

	 

	Het vervoersbedrijf vraagt of ze zo spoedig mogelijk wil bellen. Daar heeft ze absoluut geen zin in en ze schrijft terug dat haar telefoon kapot is, zoals ze eerder heeft gemeld, en ze het verder met e-mailverkeer zullen moeten doen. Ze vraagt en passant of ze het geld hebben ontvangen. 

	‘Nee, dat is juist de reden dat we met u willen praten, we hebben nog steeds niets ontvangen. Ze geven aan dat er nu toch wel haast geboden is.’ 

	Pam reageert dat ze dat vreemd vindt, omdat het geld bij haar wel is afgeschreven. Waarschijnlijk duurt het wat langer, omdat het een overboeking naar het buitenland is en er ook nog een weekend tussen zit. 

	‘Ons geduld raakt aardig op,' is hun reactie. 'Deze hele transactie kost alleen maar geld.’ Als het niet binnen 24 uur op hun bank staat, dan sturen ze het pakje terug naar haar man. 

	 

	Al douchend besluit ze om voorlopig even niets te doen. Vreemd dat George zich niet meldt. Ze gaat vandaag het dorp een beetje verkennen en verder lekker lui zijn. Eerst de rest van haar mails maar eens bekijken. Ze slaakt bijna een vreugdekreet als ze ziet dat het makelaarskantoor heeft gereageerd. Hun reactie is kort en krachtig. Het kantoor geeft geen informatie over cliënten, maar suggereert om telefonisch contact op te nemen. Ze rekent uit hoe laat het in Engeland is en besluit direct te bellen voor het kantoor gaat sluiten. Het antwoord is duidelijk: ‘Mevrouw, wij geven geen info over onze klanten, maar ik kan u wel verzekeren dat de verkoper niet de naam George Liam had. Ik ken niemand met die naam en mag toch gerust zeggen dat ik heel veel mensen in onze plaats ken.’

	De hoop die ze toch weer even had gekoesterd is door dit telefoontje volledig de bodem ingeslagen. Haar verstand wist dat ook wel, maar haar hart hoopte op andere berichten. ‘Word toch eens wakker, Pammetje, en laat die vent in zijn sop gaarkoken!’ zegt ze hardop tegen zichzelf. 

	 

	Ze wil dat rijbewijs nog een keer bekijken. Het lijkt zo echt en zeker na vergelijking met het andere Engelse rijbewijs is er niets verkeerds aan te zien. Langzaam opent ze haar laptop en dan ziet ze het. Wat dom van hem en ook van haar dat het haar niet eerder is opgevallen. Hij heeft zijn naam verkeerd geschreven. Er staat niet George Liam, maar Goerge Liam. Yes! Hebbes!

	Ze blijft een tijdje naar het vervalste rijbewijs staren. Tranen springen in haar ogen. Ze veegt ze vlug weg, want dat wil ze niet. Het liet haar toch koud, had ze zich voorgenomen. Of waren het alleen nog maar goede voornemens? Ze slaat met haar vuist tegen de muur, maar dat gaat net even te hard. Het doet behoorlijk pijn en ze staat meteen weer met beide benen op de grond.

	 

	Ze besluit om in de haven een visje te eten en naar het duikcentrum te gaan, want ze moet nu alle papieren in orde maken en haar outfit passen zodat ze morgen direct kan gaan duiken. Ze is een beetje opgewonden. Hier heeft ze toch wel erg naartoe geleefd: duiken bij Paaseiland. 

	 

	In de grote houten keet, vol met pakken, flippers en brillen, is het een beetje donker. Achterin staan een paar jongemannen verveeld tegen een toonbank geleund. De muziek is te hard voor een winkel en het ruikt niet fris. Pam ergert zich aan de houding van het personeel. Kunnen ze niet vragen wat ze komt doen? Als het te lang duurt loopt ze op de jongemannen af en vraagt waar ze zich moet melden voor de inschrijving. Het gesprek stopt abrupt en de mannen kijken haar met open mond aan. 

	‘Inschrijving? U bedoelt dat u komt om te gaan duiken?’

	‘Ja, inderdaad.’

	Ze komen een voor een in beweging zonder haar ook maar een ogenblik uit het oog te verliezen. 

	‘Nou kijk, wij zijn geen opleidingsinstituut, wij duiken alleen maar met gediplomeerde duikers.’

	‘Dat is prima.’ Pam haalt haar PADI-brevet uit haar portemonnee. De duikers bestuderen hem alsof ze zo’n kaartje voor het eerst zien. 

	‘Oh, hebt u al geboekt?’

	‘Jazeker, voor morgenochtend. In de correspondentie stond dat ik me nu moest melden om alles alvast te passen en de administratie te regelen.’

	‘Prima, dan starten we maar met de administratie.’ Ze loopt samen met een van de jongens naar een hoek achter in de barak, waar een bureau en een paar aftandse keukenstoelen staan. Ze neemt plaats op een felgekleurde stoel en krijgt een aantal papieren toegeschoven; allemaal in het Spaans. 

	‘Hebt u deze informatie ook in het Engels?’

	‘Oh, natuurlijk.’

	Ze vult alles zo goed mogelijk in. Ook pakt ze een kopie van haar legitimatie en een kopie van haar brevet en geeft ze aan de jongeman. 

	Tergend langzaam kijkt hij vraag voor vraag na, bekijkt de kopie van het paspoort en het brevet en zegt dan: ‘Waar is uw medische verklaring?’

	‘Die heb ik niet. Die is gekoppeld aan de geldigheid van mijn brevet.’

	‘Nou, misschien in Europa, maar niet hier. Boven de 65 jaar moet een duiker iedere zes maanden worden gekeurd. Deze is afgegeven op 20 augustus en dat is bijna zeven maanden geleden.’

	Pam staart hem aan. Zijn onbeschofte houding en die grijns op zijn gezicht roepen zoveel agressie bij haar op, dat ze zich aan de tafel vast moet houden om niet te gaan meppen. 

	‘En nu?’ vraagt ze zo beheerst mogelijk. ‘Kan ik me ergens laten keuren?’

	‘Misschien, maar dat kan op zijn vroegst overmorgen.’

	‘Dan ben ik hier niet meer. Ik vertrek morgenavond en ik heb voor morgenochtend geboekt om te gaan duiken.’

	‘Helaas, dat is dan jammer.’ Met die woorden staat hij op en verdwijnt naar de andere twee brutale apen. Ze blijft nog even zitten en loopt dan zo waardig mogelijk de barak uit. Ze hoort ze gniffelen. Woedend loopt ze naar haar hotel. Ze laat zich op haar bed vallen, stopt haar hoofd onder haar kussen en begint heftig te huilen. Speciaal hiervoor heeft ze haar brevet gehaald en ze leeft er al weken naartoe dat ze morgen zal gaan duiken. Tijdens de hele correspondentie is er met geen woord gerept over die extra keuringseis en nu kan het niet doorgaan. Het idiote is ook nog dat ze alle tijd had gehad voor een keuring, als ze dit bij aankomst had geweten. Ze is ontdaan, woedend en teleurgesteld. Dit is even te veel negativiteit op één dag. 


Hoofdstuk 35

	 

	De hele dag loopt ze met haar ziel onder haar arm. Ze is lang in bed blijven liggen, nog steeds verdrietig en boos tegelijk dat ze vandaag niet kan gaan duiken. Ze heeft overwogen om een officiële klacht in te dienen, maar daar schiet ze toch niets mee op. Gisteravond heeft ze nog wel een review geschreven op de website van het duikbedrijf, maar toen ze in de loop van de ochtend keek was die eraf gehaald. Ze kan ook niet meer op de site. Haar e-mailadres is geblokkeerd. Wat een flinke kerels. Maar ze zou Pam niet zijn als ze het hierbij zou laten zitten. Ze is bij het plaatselijke toeristenbureau geweest. Daar heeft ze haar verhaal gedaan. Haar laptop was mee om alle correspondentie te tonen. De dame die haar te woord stond noemde de jongens "snot-nosed little bastards". Daar was Pam het helemaal mee eens. In ieder geval was wel duidelijk dat de jongemannen hier niet geliefd waren. Alleen koopt ze daar niets voor. Ze had willen duiken!

	 

	Ze laat zich veel te vroeg naar het vliegveld brengen. Gelukkig is er wifi in de vertrekhal en kan ze het bericht van het vervoersbedrijf beantwoorden. Ze heeft er eventjes niet zoveel zin meer in. Het spelletje heeft eigenlijk wel lang genoeg geduurd. Maar als ze de berichten heeft gelezen kan ze het weer niet laten om te reageren. Ze zijn agressiever aan het worden.

	Ze reageert dat ze niet begrijpt dat het geld nog niet binnen is. Ze heeft zojuist haar bank in Nederland gebeld en daar is bevestigd dat het geld op hun rekening bijgeschreven moet zijn. De bank heeft haar gevraagd om het te checken en als het niet binnen vier uur is ontvangen, zullen ze een intern onderzoek opstarten. Ze moet er hardop om lachen. Dit spelletje lijkt op poker.

	 

	Ze klapt haar laptop dicht en slentert richting Starbucks. Tijd voor een kop koffie. Het duurt precies twaalf minuten voor ze antwoord krijgt. 

	'Excuses, zo hebben we het niet bedoeld.' Ze hebben nog wel even geduld en vragen haar om de bank in Nederland vooral te laten weten dat ze nog wel even kunnen wachten. Er hoeft nog geen actie te worden ondernomen. Haha, de heren zijn bang. 

	Pam schrijft dat ze niet wil wachten. Ze wil het pakje hebben en wel zo snel mogelijk. Tenslotte hebben ze met haar man afgesproken dat het binnen 24 uur geleverd moest worden. Nu ze betaald heeft moeten zij ook aan hun verplichtingen voldoen. Ze zal vier uur wachten en daarna moet het onderzoek maar opgestart worden. Het is toch van de gekke dat een transactie zo lang duurt. Ze vraagt waar het pakje nu is.

	Bijna per ommegaande krijgt ze antwoord: ‘Onze verontschuldigingen voor de overlast, maar we hebben zojuist vernomen dat het geld op onze rekening staat. Alles is in orde en we zullen nu maatregelen nemen zodat het pakje zo snel mogelijk bij u wordt bezorgd.’

	Pam begint zo hard te lachen dat de mensen in de vertrekhal haar verwonderd aankijken. Knap hoor, dat ze het niet verzonden geld hebben ontvangen. Het is wel duidelijk dat ze geen intern onderzoek willen van hun bankrekening. 

	Ze vraagt nogmaals waar het pakje nu is. Het antwoord luidt dat het weer in Kansas op het hoofdkantoor in de opslag ligt en dat ze het kan volgen via de track and trace. Daarna blijft het stil. Ze zou weleens stiekem willen kijken en luisteren wat er zich nu afspeelt bij die mannen. Ze denkt intussen in meervoud en vraagt zich af hoe groot de groep is waar ze mee te maken heeft.

	 

	Ze zijn inmiddels aan het boarden voor de terugvlucht naar Santiago. Net voor ze in wil stappen krijgt ze een bericht van George. Het begint met: Help, Help. Ze zal het straks na het opstijgen lezen. 

	Met stomme verbazing leest ze zijn e-mail. Hij moet - ja echt, móét! - met spoed 25.000 tot 30.000 pond hebben. De monteurs die de motor van de boot zijn komen repareren staken hun werk zolang er niet is betaald. George verkeerde in de veronderstelling dat hij de rekening na aankomst in Sydney zou kunnen betalen, maar ze willen dat er eerst wordt betaald voor ze verdergaan. Niet betalen betekent niet varen en dan duurt het nog langer voor hij bij haar kan zijn. Pam krijgt nu de schuld van de vertraging. Als zij niet zo laks was geweest, dan had ze het pakje al in ontvangst kunnen nemen en met een deel van het geld de rekening kunnen betalen. 

	Ze kan er alleen maar haar schouders over ophalen. Bekijk het maar, denkt ze. 

	 

	Pam stuurt de info naar Alexandra, die op haar nuchtere manier reageert.

	‘Moet hij dat betalen? Hij is toch de operator manager en niet de captain?’

	‘Geen idee waarom hij dat moet betalen en niet de maatschappij die eigenaar is of de captain. Ik vraag het hem.’

	Zijn antwoord volgt al snel: ‘Honey, je begrijpt niet hoe het op een schip werkt. Als operator manager ben ik verantwoordelijk voor de machines. Problemen moet ik oplossen en de kosten kan ik later declareren bij de maatschappij.’

	‘Nee, daar had ik inderdaad geen flauw idee van. Ik zou in jouw geval de maatschappij inschakelen. Jij moest toch al je waardevolle spullen opsturen in opdracht van de captain? Dan weten ze ook dat je het niet kunt betalen.’

	‘Ga ik proberen, maar ik denk dat ik weinig kans heb. Oh lieverd, wat mis ik je. Alles zit tegen en ik verlang naar je armen om me heen en zou zo graag mijn hoofd even op je schouders leggen. Of iets lager op je mooie volle borsten.’

	‘Ja, dat zou ik ook wel willen. Even je armen om me heen. Maar het schijnt op de een of andere manier niet te lukken.’

	‘Ik ga contact opnemen met de maatschappij en laat het je weten.'

	‘Voor welke maatschappij werk je eigenlijk?’

	‘Dat is Pacific Water, een Deense maatschappij.’

	‘Volgens mij heb je in het begin gezegd dat je voor een Zweedse maatschappij werkt.’

	‘Honey, schepen verwisselen bijna dagelijks van eigenaar. Dat doen ze om belastingtechnische redenen. Deze boot is gebouwd in Hong Kong in opdracht van Jiahua Shipping, een Chinees bedrijf. Daarna is er een rechtszaak geweest in Rotterdam en is de boot overgegaan in Zweedse handen. Momenteel is Pacific Water de eigenaar en varen we onder Libanese vlag en een Deense eigenaar. Dat heen en weer schuiven van eigenaar heeft allemaal te maken met geld. Dat leg ik je later nog weleens uit.’

	‘Graag, ik ben altijd in om iets te leren.’

	‘Ik moet weer aan het werk, honey. Hier nog een mooi liedje voor je.’

	Even later stuurt hij: Said I love you but I lied van Michael Bolton. Met haar oortjes in en haar ogen dicht luistert ze naar dit lied. Hij weet ze wel uit te kiezen. Het raakt haar.

	 

	Ze informeert Alexandra over de laatste mailwisseling met George, die op haar beurt reageert: ‘Hij steekt wel veel energie in je.’

	‘Ja, natuurlijk. Ik zeg hem ook dat ik van hem hou en hij denkt dat hij een goede prooi heeft. Ik ga nog eens uitzoeken of dat verhaal met de eigenaren van die boten klopt.’

	‘Waarom zou je je daar druk over maken?’

	‘Ik vind dat leuk. Op mijn werk had ik de bijnaam “Miss Marple” en dat klopte wel een beetje. Bovendien wil ik gewoon weten of hij de waarheid spreekt.’

	‘Je blijft hopen, hè?’

	Pam moet er even over nadenken en schrijft dan: ‘Je hebt gelijk.’

	De rest van de vijf uur durende vlucht verloopt rustig en Pam neemt een heel belangrijk besluit. Ze gaat George aangeven via de link die ze van Alexandra heeft gekregen. Ze laat er geen gras over groeien en begint meteen een rapport te maken.

	 

	Aan de balie van het hotel heeft ze nog even lol. De receptioniste verontschuldigt zich ervoor dat ze niet weer de safe-room krijgt. Dat is namelijk een kamer voor maximaal twee personen en voor vannacht heeft ze een kamer besteld voor drie personen. Pam kijkt de receptioniste verbaasd aan en vraagt hoe ze daar nu bij komt. Nou, dat staat op de bevestiging. 

	De vorige keren had ze de kamer geboekt via Booking.com en daar is ze bekend onder de naam Pam. Deze boeking heeft ze rechtstreeks bij het hotel gemaakt en daarbij moest ze haar voornaam invullen zoals die in haar paspoort staat. Aangezien ze er drie heeft dachten ze dat ze met drie personen kwam. Gelukkig kunnen ze er wel om lachen. Haar achtergelaten koffer staat al op haar kamer en daar kan ze nu kiezen uit drie kingsize bedden. Wat een giller. Inmiddels is het alweer ruim na middernacht en is ze doodmoe. 


Hoofdstuk 36

	 

	Pam is vroeg opgestaan. Vanochtend vertrekt ze alweer naar Arica in het noorden van Chili. Ze pakt haar koffers en geeft die bij de balie in bewaring. Ze kennen haar intussen. In de koffiebar om de hoek neemt ze haar berichten door. Ze bewaart die van George voor het laatst. Dat is maar goed ook, anders was ze waarschijnlijk niet meer aan haar normale mails toegekomen. 

	Uit de talloze mailtjes die George haar intussen heeft gestuurd, blijkt dat hij behoorlijk overstuur is. De problemen met de machines zijn niet opgelost en omdat hij speciaal is ingehuurd voor die klus zal hij het wel moeten regelen. De maatschappij heeft hem nog 72 uur gegeven om het op te lossen en anders leggen ze een claim bij hem neer. 

	 

	In zijn laatste mailtje schrijft hij dat de aflevering van het pakje nu gelukkig is geregeld. Ze moet daar maar 25.000 pond uithalen en het bij de bank op een Engelse rekening storten. Dat is voor het bedrijf dat de onderdelen kan leveren. Ze hebben beloofd binnen 24 uur de materialen te sturen zodra het geld is ontvangen.

	‘Lieve George, ik heb helemaal geen pakje ontvangen. Het vervoersbedrijf heeft het geld wel, maar levert pas af als ik in Lima ben. Ik kan dus niet bij je geld en ook dat Engelse bedrijf niet betalen.’

	Hij reageert direct per chat: ‘Oh my dear, dat is een groot probleem. Zou jij het kunnen betalen? Het is maar voor korte tijd. Zodra je het pakje hebt, haal je je geld er meteen uit. Ik vind het zo verschrikkelijk dat ik je hiermee lastig moet vallen. Alles loopt anders dan ik had gepland. Het enige wat ik zou willen is nu bij jou zijn en je knuffelen. Het duurt allemaal veel te lang.’

	‘Al zou ik het willen, dan kan het nog niet. Zoveel geld heb ik niet op mijn lopende rekening staan.’

	‘Kun je het dan opnemen met je creditcards?’

	Hoezo cards, denkt ze. Hoe kan hij weten dat ze meerdere creditcards heeft? Dat heeft ze hem niet verteld en dat zal ze ook niet doen. 

	‘Sorry dear, ik heb maar één creditcard en dit bedrag overschrijdt veruit mijn limiet.’

	‘Je maakt mij niet wijs dat een vrouw die zoveel reist maar één creditcard heeft.’

	‘Ik maak je niets wijs, het is gewoon de waarheid. Waarom zou ik er meerdere hebben? Dat kost me ieder jaar per kaart een paar honderd euro.’

	George gelooft het niet. Hij blijft zeuren dat ze een oplossing moet zoeken. Zij wil toch ook dat hij zo snel mogelijk bij haar zal zijn? 

	‘Waarom moet ík een oplossing zoeken? Het probleem ligt toch bij de bootmaatschappij? Het is in hun belang dat het schip op tijd in Sydney aanmeert.’ 

	Dat ziet ze helemaal verkeerd, volgens George. Hij is de verantwoordelijke man en zal het op moeten lossen.

	‘Ik ben erg teleurgesteld in je. Wil je me dan niet helpen? Je hebt toch zelf gezegd dat je naar me verlangt, waarom reageer je dan zo? Als je me nu ineens niet wilt zien, heb ik wel een heel groot probleem. Al mijn spaargeld zit in het pakje. Begrijp je wel welk risico ik heb genomen? Misschien ben je wel een vrouw die mannen oplicht. Ben ik dan zo stom geweest?’

	‘Hallo zeg, zullen we even teruggaan naar het begin en tot de kern komen? Ja, ik wil je ontmoeten en ja, ik wil je in mijn armen sluiten, maar niet ten koste van alles. Ik heb dat geld op dit moment gewoon niet, dus kan ik je ook niet helpen. En dan nog even wat anders: jij hebt me gevonden en hebt contact met mij gezocht en niet omgekeerd. Zoals je nu reageert vind ik én niet leuk én behoorlijk unfair.’

	‘Sorry dear, het komt vermoedelijk omdat alles tegenzit. Laat maar, ik zal wel zien wat ik kan regelen en ik blijf het teleurstellend vinden dat je me niet wilt helpen.’

	Pam besluit daar niet op te reageren. Daarna blijft het stil. 

	 

	Als ze rond middernacht in Arica bij Hotel Valto & Ziron aankomt wordt ze hartelijk welkom geheten door de eigenaar en zijn vrouw. Ze bespreken welke excursies de moeite waard zijn en ze besluit haar plannen te wijzigen. Ze zou een paar dagen in Putre verblijven en dan weer een nachtje terugkomen, maar ze gaat het hotel in Putre annuleren. Alles is prima vanaf hier te regelen. Dan kan ze een beetje uitrusten en eindelijk de was weer eens doen; ook geen overbodige luxe. De excursie naar Putre kan ze het beste morgen maken. De eigenaar checkt of er nog plaats is en na bevestiging gaat ze haar kamer opzoeken. Als ze om 00.30 uur haar bed inrolt beseft ze dat ze al over zes en een half uur opgehaald wordt. Daar moet ze maar even niet aan denken.


Hoofdstuk 37

	 

	Ze is de eerste die opgehaald wordt en kan weer een riant plekje uitzoeken in het vrij nieuwe busje. Uiteindelijk zijn ze met twaalf man. Toegezegd was dat de informatie ook in het Engels zou zijn, maar dat is niet zo. De chauffeur en tevens gids spreekt behalve yes en no geen woord Engels. Zodra er iemand instapt vraagt Pam direct of diegene Engels spreekt. Nee dus! Bij het laatste jonge stel heeft ze beet. Laat het meisje nu uit Ollanda komen en hier samen met haar Duitse vriend vakantie vieren. Joepie! De rest van de tour doen de twee hun uiterste best zoveel mogelijk voor haar te vertalen. 

	In het Lauca National Park wijst de almaar doorratelende gids ze op een weg die vermoedelijk ook door de Inca’s is gelopen. Met een paar enthousiastelingen gaat ze een stuk van de route lopen. Dat blijkt veel zwaarder dan verwacht en bij de top op 4.572 meter zijn ze nog met zijn drietjes over. 

	Bij zo’n tocht zijn een paar dingen belangrijk: vooral veel drinken en langzaam lopen. Verder goed naar je lijf luisteren en niet over je grenzen gaan.

	De twee jonge mannen die ook mee naar boven zijn gelopen gaan bijna in draf naar beneden. Pam niet, zij gaat heel rustig, want ze weet dat ze anders veel last van haar knieën krijgt en door de snelle wisseling van hoogte hoofdpijn. 

	 

	Waar je ook bent, overal in dit gebied is de Pomerapa vulkaan prominent aanwezig. Je ziet hem zelfs glashelder weerspiegeld in het meer. Op de foto’s lijkt het net alsof de bovenkant bedekt is met sneeuw, maar dat komt door de laaghangende wolken en is dus bedrog.

	Veel later dan gepland wordt ze afgeleverd bij het hotel. Er is eigenlijk maar één woord dat goed uitdrukt hoe ze zich voelt: kapot.

	 

	Pam was van plan na een douche meteen te gaan slapen, maar bedenkt zich. Ze is nu in de stemming om haar verhaal te gaan versturen naar het Internet Crime Complaint Center. Waarom? Dat kan ze ook niet verklaren, maar ze weet wel dat als ze het nu niet doet het er nooit meer van komt. Ze vult haar eerder gemaakte verslag aan met de gegevens van de laatste dagen en gaat naar de site. Haar hart bonkt in haar keel! Zal ze het echt doen en de raad van Alexandra opvolgen of toch nog maar even wachten en het probleem voor zich uitschuiven? 

	Pam vult alle gegevens in en is ruim een uur bezig. Daarna haalt ze haar hele verhaal nog eens door de spellingcontrole. Ze tuurt naar het scherm. Versturen? Haar hand hapert. Ze staat op, pakt een koud biertje uit de koelkast en gaat op het balkon zitten, waar ze alles nog eens de revue laat passeren. Dan neemt ze een besluit, loopt naar binnen en drukt op verzenden. Weer buiten op het balkon komen de waterlanders. 


Hoofdstuk 38

	 

	Ruim na de aangegeven ontbijttijd wordt ze wakker. Geen probleem, dan straks maar een vroege lunch. Ze was duidelijk toe aan een lange, geslaagde nachtrust.

	Pam gaat naar het dakterras waar ze een schitterend zicht heeft over de stad met op de achtergrond de bergen. Ze zoekt een plekje in de schaduw uit. Het is warm maar niet té, gewoon lekker met een zachte bries.

	Het hotel is klein, evenals de kamers, maar heel schoon en er is alles wat een mens nodig heeft. 

	Ze laat haar lunch op het dakterras serveren en besteedt het grootste deel van de dag aan het bijwerken van haar mailbox, blog en administratie. 

	Ze besluit ook een e-mail te sturen naar de eigenaar van het schip waar George naar eigen zeggen op zit, de Red Zed II. Ze adresseert haar mail aan Pacific Water in Esbjerg, Denemarken. 

	‘Goedemorgen, ik ben Pam, een alleenstaande vrouw, en ik chat met een man die zegt dat hij George Liam heet en operator manager is op een boot met de naam Red Zed II. Voor zover mij bekend is dit een van de boten van uw bedrijf. Zou u zo vriendelijk willen zijn mij de volgende informatie te verstrekken: ligt deze boot op dit moment inderdaad in dok bij het eiland Robinson Crusoë in de Pacific en is George Liam de operator manager op deze boot? Een foto van hem in de machinekamer voeg ik toe aan deze mail. Ik zou het zeer op prijs stellen als u mij de gevraagde informatie wilt verstrekken. Bij voorbaat dank en met vriendelijke groeten.’

	 

	Arica is de meest noordelijke stad van Chili en vooral belangrijk als havenstad. Het is een van de droogste steden ter wereld, maar de kustmist brengt welkom vocht om toch planten te laten groeien.

	Vroeger werd hiervandaan zilver verscheept naar Europa. Ze hebben ook de grootste vissersvloot van Zuid-Amerika, wat in het havengebied tot veel bedrijvigheid leidt.

	Aan het eind van de middag besluit Pam naar het centrum te gaan om daar te dineren.

	Eerst bezoekt ze de St. Mark's Cathedral; een ontwerp van Gustave Eiffel. Het is een apart bouwwerk met open staalwerk en veel licht. Die aparte lichtval komt ook doordat er gewone ramen zijn gebruikt en geen glas-in-lood. Daarna loopt ze een zijstraat in waarin een gemoedelijke sfeer hangt en overal jongelui muziek zitten te maken. Het lijkt alsof deze plaats minder armoede kent. Ze ziet bijna geen zwervers of bedelaars, zoals in andere delen van Chili. 

	De zijstraat mondt uit in een redelijk drukke winkelstraat. Pam strijkt neer op een terrasje, maar op de een of andere manier voelt ze zich er niet happy. Ze besluit na haar drankje een andere eetgelegenheid te zoeken. Op een groot plein vindt ze nog een vrij tafeltje. Ze zit daar ook veel beter, want er gebeurt van alles. Een groep mannen met Indiaanse gelaatstrekken voert op opzwepende muziek een dans uit. Daarna toont een stel acrobaten hun lenigheid. Het is bijzonder om te zien in welke bochten die jonge meisjes en jongens hun lichaam kunnen wringen. Je krijgt al bijna pijn in je rug door ernaar te kijken en daar had ze toch al wat last van door al het gedoe.

	Nadat de laatste muzikanten zijn vertrokken wandelt ze terug naar de rand van het centrum en neemt een taxi met nummer 67. Het nummer van haar wijk.

	 

	Pam heeft in de loop van de middag weer een mailtje gekregen van het vervoersbedrijf. Ze vragen of ze haar adres in Lima op wil geven.

	Ze geeft het en ziet dat George ook weer online is. Dat is toch wel opvallend. Zodra ze contact heeft met het vervoersbedrijf is hij altijd gelijk, of in ieder geval kort daarna, paraat. 

	Het bedrijf reageert ook weer.

	‘Voor we kunnen leveren zal een bedrag van 522 dollar moeten worden overgemaakt voor het in bewaring houden van een zwaarbewaakt pakket. Zodra u het geld heeft overgemaakt verzoeken we u als bewijs het afschrift van uw bankrekening te sturen. Twee van onze bewakers zullen het pakje dan begeleiden naar Lima. Graag overmaken naar onze bankrekening waar we de gegevens2 als bijlage toevoegen.’

	 

	Dat is wel vreemd. Hier komt Turkije weer opduiken. Pam besluit maar eens ongekend fel te reageren. 'Het is jullie fout dat het pakje niet in Santiago is afgeleverd, omdat jullie niet correct bij die bank hadden geïnformeerd of het geld binnen was. Ik ben niet van plan dat geld te betalen. Bovendien is zo'n groot bedrag voor de bewaking van een pakketje toch heel absurd. Het gaat om enkele dagen! Jullie moeten je schamen! Stuur het mij maar onder rembours, anders gaan er weer dagen overheen voor jullie het geld hebben getraceerd en krijgen we opnieuw problemen met het afleveren.'

	Heel verrassend komt direct daarna een zeer kort antwoord: 'Levering onder rembours is akkoord.' Ze valt bijna om van verbazing. 


Hoofdstuk 39

	 

	Ze was van plan naar het strand te gaan, maar uiteindelijk blijft ze het grootste deel van de dag hangen op het dakterras van het hotel. Er zit een mail in haar inbox die haar niet zou moeten verbazen, maar haar keel gewoon dichtknijpt. De mail is afkomstig van Federal Bureau of Investigation Internet Crime Complaint Center (IC3). Als bijlage een formulier met de titel: Complaint Referral Form Internet Crime Complaint Center en dan onder Victim Information al haar ingevulde informatie met de opmerking: Money laundering/scam. 

	Goeie genade, nu staat ze geregistreerd als slachtoffer. Er zit een grote knoop in haar maag en aan ontbijten moet ze al helemaal niet denken.

	 

	In de loop van de middag trekt ze de stoute schoenen aan en neemt een huurfiets om via de stad naar de haven te gaan. Na aankomst in het centrum houdt ze het voor gezien, zeker als ze ziet hoe steil de weg naar het water is. Daar moet ze later ook weer tegenop en dat is een beetje te veel van het goede. In de binnenstad is het een levendige boel met veel bars, terrasjes, winkels en muzikanten. Ze stopt bij een terrasje vlak bij een verhoging. Het ziet er gezellig uit en ieder half uur speelt er een ander bandje. 

	Als ze doorloopt komt ze bij toeval op een plein met alleen maar eetgelegenheden. Pam kijkt eens goed om zich heen waar ze zal gaan zitten. Een tentje met comfortabele stoelen trekt haar nu het meest aan. Meteen staan er drie mannen met menukaarten voor haar neus. Ze kijkt verbaasd van de een naar de ander, maar ze maken haar duidelijk dat ze alle drie komen vertellen wat ze te bieden hebben en dan kan ze op haar gemak haar keuze maken. Wat een koddig gezicht. Ze kan haar lachen bijna niet inhouden. Ze kiest voor de schoonste kaart. Het is ook de leukste jongen, maar dat speelt niet mee in deze besluitvorming. 

	Ze krijgt gelijk een wijntje en wat brood met een paar sausjes. Hij waarschuwt haar voor de rode: chili en heel hot! Dus met welke begin je dan? Juist, met hot. De waarschuwing was niet voor niets. Wat is dat heet! Het brandt in haar mond en uit ervaring weet ze dat je dan niet moet drinken maar droog brood moet eten. Oh oh oh! Had ze maar geluisterd. De ober brengt ook nog een schaaltje nootjes. Hij wijst ernaar en zegt met een grote grijns: 'Very very hot.' Oké. Ze is nu op haar hoede en pakt heel voorzichtig een paar nootjes. Op de diverse buurterrassen staan obers naar haar te kijken. Pam steekt stoer haar duim op en vertrekt geen spier, maar o wee, wat zijn die nootjes heet. Om de indruk te wekken dat ze er toch wat van eet laat ze een paar handjes vol in haar rugzak glijden. Als de ober haar eten komt brengen kijkt hij vol ontzag naar het schaaltje en ze verzekert hem nogmaals dat ze heel lekker zijn. 

	 

	Deze restaurantformule is een prima uitgedacht concept. Op een pleintje gezamenlijk tafeltjes en stoelen neerzetten en dan de bezoekers laten kiezen wat ze willen eten en daarmee indirect een keuze maken voor de eettent. 

	Het is nog wel vroeg, maar ze wil voor het donker thuis zijn. De terugweg duurt veel langer dan ze had verwacht en het kost haar moeite vooruit te komen. Het leek of er niet zoveel verloop was, maar al fietsend merkt ze het tegengestelde. Net voor de duisternis bereikt ze heelhuids het hotel, maar dat heeft wel een paar zweetdruppeltjes gekost.

	 

	Air Express heeft bevestigd dat ze het geld hebben ontvangen, maar dat het geblokkeerd is, waardoor ze er niet over kunnen beschikken. Ze zijn furieus. Deze hele affaire kost ze alleen maar tijd en ze willen van dat pakje af. Ze vragen of Pam nog een voorstel heeft, anders gaan ze het terugsturen. 

	Wat een fantasten zijn dat zeg, denkt Pam. Niet overgemaakt geld in eerste instantie ontvangen en dan nu geblokkeerd. 

	‘Weet u ook waarom het geblokkeerd is?’ schrijft ze terug. 

	Ze zaten zeker op haar reactie te wachten, want het antwoord komt per ommegaande.

	‘Ja, de afzender heeft de transactie ingetrokken.’

	‘O, ik wist niet dat zoiets mogelijk was. Ik heb daar geen opdracht voor gegeven. Inmiddels heb ik op mijn rekening gekeken, maar het is niet teruggestort. Een vreemde gang van zaken. Ik zal mijn accountmanager bellen en vragen wat er aan de hand is.’

	 

	Na een kwartier komt er een bericht van George.

	‘Honey, ik krijg bericht van Air Express dat het geld toch niet is ontvangen. Gisteren stond het op hun rekening en vanmorgen was het er weer afgehaald. Volgens Air Express was dat in jouw opdracht gedaan. Waarom? Je weet wat dat pakje voor me betekent. Wat daar in zit is bestemd om ons een onbezorgde toekomst te bieden. Ik begrijp er niets meer van en ben echt in alle staten.’

	‘George, hoe kan ik dat geld er nu weer van afhalen? Het is bij mij afgeschreven en daarna kan ik er niets meer aan doen. Waarom zou ik ook? Ik wil dat je zo spoedig mogelijk naar me toe komt en dat we samen zijn. Dan ga ik toch deze transactie niet intrekken?’

	‘Kun je dan je accountmanager bellen en vragen wat er aan de hand is?’

	‘Dat heb ik Air Express al beloofd. Inmiddels heb ik dat ook geprobeerd, maar hij is nu niet aanwezig. Zijn assistente heeft me beloofd dat ze zal zorgen dat hij mij belt zodra hij weer beschikbaar is.’

	‘Blijf het in ieder geval proberen. Er is nu echt haast bij. Ze willen het pakje terugsturen, maar ik kan het hier niet in ontvangst nemen.’

	 

	George vraagt ongeveer ieder uur of ze al een reactie heeft ontvangen van de manager. Vlak voor Pam gaat slapen schrijft ze dat ze inderdaad een reactie heeft. De manager heeft via internationale, financiële contacten het geld op de rekening van Air Express kunnen blokkeren en inmiddels is het er zelfs weer afgehaald. Ze moet er zelf om lachen. Hoe komt ze op het idee. Zoiets is helemaal niet mogelijk. Toch slikt George het voor zoete koek.

	‘Staat het nu weer op jouw rekening?’

	‘Nee, nog niet. Dat kan wel een paar dagen duren, heeft hij gezegd.’

	‘Waarom is het er weer afgehaald?’

	‘Nou, dat is heel simpel. Air Express en Catherine Clark, diegene waar ik het naar heb overgemaakt, schijnen internetfraudeurs te zijn.’

	Nu blijft het lang stil.

	‘Dat moet een vergissing zijn. Ik heb het met de captain besproken. De scheepvaartmaatschappij heeft Air Express door een extern bureau laten screenen en volgens het rapport staat het te boek als zeer betrouwbaar. Hoe gaan we het nu verder regelen?’

	‘Hoe bedoel je: hoe gaan we nu verder? Mijn manager adviseert me alle contacten te verbreken, want het klopt niet.’

	‘Bedoel je ook met mij het contact verbreken? Dat ga je me toch niet aandoen? Ik zou me geen raad weten als ik zonder jou verder moet. Please honey, laat me niet in de steek. Ik heb je nodig. Ik hou heel veel van je. Jij toch ook van mij?’

	‘Nee, ik laat je niet in de steek, maar ik zie nu ook geen mogelijkheid om Air Express te betalen.’

	‘We moeten een oplossing vinden. Ik heb het geld in het pakje nodig om de monteurs te betalen. Heb je niet nog een rekening waar je het van kunt voorschieten?’

	‘Alles gaat via mijn Nederlandse ING-bank, daar heb ik wel meerdere rekeningen, maar die lopen allemaal via mijn hoofdaccount.’

	‘Je hebt toch een creditcard? Is die ook van ING?’

	‘Nee, dat is een Visa.’

	‘Kun je daar dan geld mee opnemen en het bedrag storten op de rekening van Air Express?’

	‘Nee, zo’n groot bedrag kan ik daar niet mee opnemen. Bovendien blijft het feit dat Air Express een frauduleus bedrijf is.’

	‘Ik heb je toch al gezegd dat er een rapport is opgemaakt waaruit blijkt dat het een solide bedrijf is.’

	‘Zou je mij een kopie van dat rapport kunnen sturen?’

	‘Ja natuurlijk, honey. Ik ga het direct bij de captain opvragen.’

	Die navraag duurt nog een half uur en dan komt het verwachte antwoord. Het rapport heeft de classificatie geheim. Hij krijgt er dus geen kopie van. Ook niet ter inzage.

	‘Oké, weet je misschien door welk bedrijf het onderzoek is uitgevoerd?’

	‘Jazeker. Door EY, New York City.’

	‘Wat een vreemde naam: EY.’

	‘Vroeger heetten ze Ernst & Young, maar ze hebben nog niet zo lang geleden hun naam gewijzigd in EY. Het is echt een heel goed bedrijf met zeer deskundig personeel.’

	‘Dat zal ongetwijfeld.’ 

	Pam moet vreselijk lachen. Toeval bestaat niet, of toch wel? Haar overleden man heeft meer dan veertig jaar bij dat bedrijf gewerkt en ja, de mensen zijn deskundig, maar of ze een rapport hebben gemaakt over de betrouwbaarheid van Air Express betwijfelt ze. Sterker nog, ze weet zeker dat ze dat niet hebben gedaan.

	‘Wat ik wel zou kunnen vragen aan Air Express is of ik ze kan machtigen om via Visa te betalen. Zal ik dat doen?’

	‘Ik weet niet of dat kan, honey. Vraag het maar. Of zal ik het doen?’

	‘Prima, doe jij dat maar. Ik ga nu slapen, ik ben moe en er komen nog drukke dagen dus ik moet een beetje aan mijn conditie denken.’

	‘Okay darling, laat ik je weten. Het zou wel fijn zijn. Dan kunnen ze eindelijk mijn bezittingen bij je afleveren. Je zult verbaasd staan van de juwelen die erin zitten. Naast mijn kostbare horloge gaat het om prachtige sieraden van mijn grootmoeder. Die worden straks allemaal jouw eigendom. Ik kan niet wachten ze om je nek te hangen en te zien hoe ze op jouw mooie, blanke huid staan. Er is een prachtig collier met smaragden en bijpassende oorbellen. Ik zie het helemaal voor me. Jij in een mooie avondjapon met blote schouders en diep decolleté en daarbij dat collier; net boven je mooie, ronde borsten. De pochet in mijn smoking en mijn cumberband draag ik dan ook in smaragdgroen. Dan kan iedereen zien dat we bij elkaar horen.’ 

	‘Ik verheug me erop, darling. Nu ga ik echt slapen, anders ben ik morgen een wrak en dat kan natuurlijk niet. Welterusten en laat me weten of ik met Visa kan betalen.’

	‘Zal ik zeker doen. Goodnight my love, sweet dreams! Ik stuur je nog een liedje, dan kun je lekker wegdromen.’ Hij stuurt You raise me up van Josh Groban en inderdaad; een liedje om bij weg te dromen.







	Hoofdstuk 40

	 

	Pam brengt de ochtend uiterst lui door op het dakterras. Liggend in een hangmat luistert ze naar een Zweedse detective. Die zijn óf niet te pruimen óf geweldig goed. Deze behoort gelukkig tot de laatste categorie. Tussendoor chat ze wat met vrienden tot George zich meldt.

	‘Hello honey, how are you?’

	‘Prima, ik lig een beetje bij te komen van de laatste dagen. Ik heb veel gelopen en het gedeelte van de Inca Trail was verder en hoger dan ik dacht. Nou heb ik geen last gehad van het hoogteverschil, maar ik blijf langer moe dan na eerdere tochten. Ik had ook geen cocablad bij me. Vorige keren kauwde ik daarop vanaf zo’n 3.500 meter.’

	‘Pardon! Gebruik je coke?’

	‘Nou, niet echt. Ik gebruik het blad wel als thee en om op te kauwen als ik omhoogloop. Dat hebben ze me in het Andesgebergte geleerd en het werkt uitstekend.’

	‘Je verbaast me iedere keer weer: Pam en coke. Voor mij waren dat twee verschillende werelden.’

	‘Zijn het ook. Ik heb nog nooit drugs gebruikt of gerookt, ook niet in mijn jonge jaren. Het had best gekund, maar ik had het niet nodig. Toen de musical Hair in Amsterdam speelde, ging ik daar vaak naartoe. Aan het eind van de voorstelling stond ik te springen en te dansen op het podium zonder drugs of alcohol. Ik denk wel dat ik de enige was. Ik ging gewoon helemaal op in de dans en muziek.’

	‘O help, je gaat me toch niet vertellen dat je toen naakt op het toneel stond?’

	‘Ja, dat was wel zo.’

	‘Nu ben ik even van mijn stuk. Ik dacht dat ik een nette dame aan de haak had geslagen en nu hoor ik dat ze 45 jaar geleden helemaal losgeslagen was.’

	‘Dat zijn jouw woorden. Ik was inderdaad een beetje van de flowerpower.’

	‘Het wordt echt tijd dat we bij elkaar komen en je me zulke jeugdgeheimen vertelt.’

	‘Geheimen houd ik voor mezelf. Ik vertel alleen wat ik kwijt wil.’

	‘Oké dame, nu even ter zake. Air Express gaat niet akkoord met betaling via je Visacard. Ik heb wel een andere oplossing. Je zei dat je maximum opname 500 euro per dag was. Als je dat bedrag dagelijks opneemt en via Western Union in één keer overmaakt dan zijn we binnen een week rond. Ze staan er overigens op dat het extra bedrag van 522 dollar ook moet worden overgemaakt. In totaal is het dus 4.782 dollar.’

	‘Dan zijn we wel even bezig voor ik alles heb betaald.’

	‘Je hebt toch ook wel een gewone pas van je Nederlandse bank? Meestal kun je daar ook wat mee opnemen.' 

	‘Klopt, maar ik heb ook geld nodig om van te leven en mijn hotels te betalen.’

	‘Die kun je misschien wel met Visa betalen.’

	Jaja, denkt Pam, je hebt op alles een antwoord, als ik het bedrag maar overmaak. 

	‘Oké, ik zal morgen geld opnemen. In welke hoeveelheden moet ik het dan storten en naar wie?’

	‘Maak maar duizend pond per keer over aan Air Express en dan ter attentie van Karen Johnson. Dat is de directiesecretaresse van het bedrijf. Je hebt verder alle gegevens. Maar waarom pas morgen en niet vandaag?’

	‘Omdat het vandaag zondag is en ik andere plannen heb.’

	‘Wat een onzin. Je kunt toch naar een ATM gaan en daar vandaag al geld opnemen? Ik duld echt geen uitstel meer, hoor. Je loopt het hele proces nu al dagen te saboteren.’

	Ze kijkt even verbluft naar haar scherm, leest zijn reactie nog een keer, telt tot tien en antwoordt: ‘Go to hell.’ Dan klapt ze haar laptop dicht, verkleedt zich en vertrekt naar de stad. Hij kan barsten.

	 

	Ze laat zich door een taxi afzetten bij de haven, aan de voet van El Moro. De chauffeur kan duidelijk niet rekenen en vergist zich natuurlijk in zijn eigen voordeel. Pam schrijft op een papiertje dat hij inclusief de tip tweeduizend krijgt. Ze geeft een briefje van tienduizend en krijgt er zeven van duizend terug. Ze schudt nee en houdt haar hand op voor nog een briefje van duizend. Met een verongelijkt gezicht en een overdreven gebaar legt hij een briefje van duizend in haar handen. Als ze uitstapt vraagt ze zich af waar ze in hemelsnaam mee bezig is. Moeilijk doen voor een bedrag van 1 euro 35. Eigenlijk schaamt ze zich een beetje, aan de andere kant is het een principekwestie en ze wil gewoon niet belazerd worden.

	 

	Pam slentert langs de boulevard, bekijkt iedere strandtent en bestudeert her en der de uitgestalde menukaart. Aan het eind van de boulevard moet ze helaas constateren dat het eerste restaurant er het leukste uitzag. Dus terug naar af. Op haar app ziet ze dat het toch bijna vijf kilometer terug is. Ze zet er nu flink de pas in en binnen drie kwartier is ze bij het Indische restaurant Tuto Beach. Ja, dat ziet er toch stukken beter uit. Nu zou ze in Chili niet direct voor een Indisch restaurant hebben gekozen, maar wie weet wat voor lekkers ze in petto hebben. 

	Terwijl ze zit te genieten van het ongewone Indische eten, bewondert ze de rots El Moro. In 1880 werd deze stad door de Chilenen buitgemaakt op de Peruanen. Vooral de slag om overzichtspunt El Moro was van grote betekenis. 

	Pam vraagt de ober of je ook op de rots kunt komen. 

	‘Jazeker, met een taxi.'

	‘Kan het niet te voet?’

	‘Ja, dat kan ook, maar de meesten gaan met een taxi. Alleen jongelui lopen nog weleens naar boven.’ Dus besluit Pam te voet te gaan. Dat blijkt geen slechte keuze. In minder dan een kwartier is ze boven en geniet ze van het uitzicht over de stad en de Pacific. Het waait behoorlijk. Dat is ook te zien aan de hoge golven, waar veel surfers dankbaar gebruik van maken. Hun felgekleurde zeilen steken mooi af tegen het diepblauwe water met de witte schuimkoppen. Aan surfen heeft ze zich nooit gewaagd. Je moet weten waar je grenzen liggen.

	 

	Voor de terugweg staan al taxi’s te wachten en ze neemt de Uber. Onderweg stopt de chauffeur voor een vrouw met een grote rugzak vol groente. In haar linkerhand heeft ze ook nog een zware tas en in haar rechter twee kippen zonder kop die ze aan de poten vasthoudt. Pam zit voorin en kan het niet laten iedere keer achterom te kijken naar de twee kippen zonder kop.


Hoofdstuk 41

	 

	De volgende ochtend moet ze in alle vroegte vertrekken en heeft de zorgzame hotelmanager Alejandro toch een ontbijtje voor haar verzorgd. Hij laat haar taxi gewoon wachten. Daarna gaan ze in volle vaart naar het vliegveld. 

	Ze heeft al een paar keer ontdekt dat de vliegtuigen hier eerder vertrekken dan het schema aangeeft. Zodra iedereen is ingecheckt en op zijn plaats zit, gaan de deuren dicht en wordt er gevlogen. Intussen heeft ze ook een foefje bedacht voor haar handbagage. Ze vraagt gewoon of het misschien handiger is dat haar koffertje in het ruim wordt gezet, zodat er meer plaats in de bagagerekken is voor de andere reizigers. Tot nu toe lukt dat aardig en hoeft ze niets te dragen. 

	 

	In het hotel in Santiago is Pam een bekende geworden. Ze checkt hier nu voor de vierde keer in en mag meteen door naar haar kamer. 

	Voor haar lunchafspraak met oma en de zusjes frist ze zich snel op en bestelt dan een taxi. Als ze door een villawijk rijden, wijst de taxichauffeur naar een royale villa en zegt dat daar het restaurant is. Ze checkt nog even het adres, maar dat blijkt te kloppen. Pam betaalt de chauffeur en vraagt of hij even wil wachten. Ze is er niet gerust op.

	 

	Direct nadat ze aanbelt zwaait de mahoniehouten deur open en nodigt een donkere reus in een smetteloos livrei haar uit binnen te komen. Pam geeft de taxichauffeur een teken dat hij niet langer hoeft te wachten. De portier gaat haar voor door een enorme hal, dan dwars door een salon met veel sofa’s en grote schilderijen, tot ze een binnenplaats bereiken. Deze is gedeeltelijk overdekt en op het onoverdekte deel staan parasols. Grote potten met planten zorgen voor intieme hoekjes, waardoor het lijkt alsof jouw groepje het enige gezelschap is. 

	 

	Savanna komt direct op haar toelopen en begroet haar hartelijk. Ze verontschuldigt zich voor de andere gasten, die nog vaststaan in het verkeer. Als het gezelschap even later arriveert kijkt Pam een beetje verwonderd. Ze had de twee zusjes met oma verwacht, maar er zijn ook nog twee heren bij. 'Surprise!' roept Zoë. 'Oma mocht van opa niet alleen naar die leuke Europese dame. Hij wilde per se mee en toen papa dat hoorde, wilde hij ook mee.' Pam moet erom lachen. Ze heeft geen idee wat de dames allemaal over haar hebben verteld. Ze hoopt dat het niet tegenvalt.

	Oma stelt zich voor als Camille en heeft het hoogste woord. Ze vertelt hoe ze opa heeft leren kennen. Na de onafhankelijkheidsverklaring van Israël was zij door de United Nations als stafmedewerkster uitgezonden naar Israël en opa diende daar in het Britse leger. 'Arthur was mijn chauffeur,' vervolgt ze lachend, 'en dat is hij nog steeds, alleen is hij nu bevorderd tot mijn privéchauffeur.’

	In de beginjaren van hun huwelijk hebben ze in Edinburgh gewoond, maar daar kon ze niet aarden. Opa kon kiezen of hij daar alleen achterbleef of met oma meeging naar Chili.

	‘Dat was geen moeilijke keuze, hoor,’ zegt Arthur. De twee kijken elkaar aan alsof ze vandaag hun eerste date hebben. 

	‘We waren net op tijd in Argentinië voor de geboorte van onze dochter Eleonora. Die heeft later kunstgeschiedenis gestudeerd en is nu eigenaresse van een galerie in een van de bekendste straten van Santiago. Wat veel belangrijker is, is dat ze vier heel knappe dochters heeft grootgebracht, waarvan je er drie hebt ontmoet.’

	De ober komt vragen of ze al een keuze hebben gemaakt uit het menu en oma knikt.

	‘Om hier te mogen eten,’ zegt oma met de nadruk op "mogen", ‘moet je lid van deze club zijn en met een beetje geluk kun je dan voor twee weken later reserveren. Gelukkig ken ik de eigenaar goed en heb ik gezegd dat we een belangrijk persoon uit Europa te gast hebben en ik haar per se van zijn specialiteiten wil laten genieten.’ 

	 

	Oma kijkt om zich heen en is duidelijk in haar nopjes dat het haar gelukt is. Pam voelt zich een beetje opgelaten. Ze zit tussen opa Arthur en vader Alonso en tegenover haar zit oma. De heren vragen beiden haar aandacht, maar ook oma wil met haar praten. Het lijkt een beetje een gevecht aan wie ze aandacht moet geven; best ingewikkeld en vermoeiend.

	De obers zijn bezig enorme schalen met schaaldieren, vis en kaviaar op tafel te zetten. Alleen al de manier waarop ze opgemaakt zijn is een streling voor het oog. De champagne vloeit rijkelijk en is aan de zusjes goed besteed, weet ze inmiddels. Het is ook haar lievelingsdrank, maar ze drinkt met mate. Ze heeft het gevoel dat ze haar koppie erbij moet houden.

	Savanna vraagt hoe het met haar lover gaat. 

	‘Oh, we hebben een beetje een meningsverschil.’

	‘Vertel, vertel,’ roepen de zusjes. 

	‘Er valt niet zoveel te vertellen,’ reageert Pam. ‘Jullie kennen toch het verhaal van het pakje? Nou, dat is inmiddels volgens George verstuurd maar nu moet ik er, om het in ontvangst te nemen, invoerrechten over betalen.’

	‘Wat zit er in dat pakje?’ wil Arthur weten. 

	‘Geld, heel veel geld, waardepapieren en juwelen.’

	‘Pam,’ zegt Gloria, die er tot nu toe stilletjes bij heeft gezeten, ‘dat geloof je toch niet, neem ik aan? In mijn praktijk krijg ik vaker vrouwen die opgelicht zijn door dat soort mannen en dan hun hele hebben en houwen hebben verpatst aan die kerels.’ Het wordt Pam nu pas duidelijk dat Gloria iets doet in de advocatuur. Ze wil het zeker weten en vraagt haar wat ze precies bedoelt met "in mijn praktijk".

	Het is even stil en dan zegt Alonso: 'Ik heb een advocatenpraktijk en daarin is Gloria een van de partners. Zij heeft vooral zaken in haar portefeuille waarin vrouwen worden benadeeld. Het maakt dan niet uit of die vrouwen haar expertise kunnen betalen, andere klanten compenseren dat wel. Het gaat om de onrechtvaardigheid in de samenleving en in dit geval het onrecht dat vrouwen wordt aangedaan. We leren hier veel van en doen tegelijkertijd iets voor de onderdrukten in deze maatschappij.’

	 

	Oma vraagt dan: ‘Heeft George al eens om geld gevraagd?’

	Ze vertelt over de motorpech en het geld in het pakketje. 

	‘En?’ vraagt Savanna, ’Om welk bedrag gaat het?’

	‘Hij heeft tussen de 25.000 en 30.000 pond nodig.’

	‘Ben je van plan dat voor te schieten?’

	‘Geen haar op mijn hoofd die daaraan denkt.’

	‘Geloof je dat hij de waarheid spreekt?’ vraagt oma.

	‘Nee, ik weet zeker dat hij dat niet doet.’ Pam vertelt wat ze intussen heeft ontdekt over zijn rijbewijs en de naam van de boot. Dat hij eerst zei dat hij bij een Zweeds bedrijf werkte, dat nu Deens blijkt te zijn. Dat volgens een vriend van haar de boot niet in dok bij Robinson Crusoë ligt, maar aan de ketting in China. Zo noemt ze nog een paar dingen die niet kloppen. 

	 

	Het gezelschap heeft stil zitten luisteren en dan gaat oma rechtop zitten en zegt op haar resolute manier: ‘Ik weet wat we moeten doen. We moeten proberen om die oplichters te pakken en ik weet hoe.’

	‘Oh?’ is het enige dat Pam uit kan brengen. ‘En hoe dacht u dat te doen?’

	‘We schakelen de FBI in.’ Doodse stilte aan tafel. Pam kijkt de tafel eens rond en neemt de anderen een voor een op. Is alleen zij een beetje beduusd? Uit de ongelovige gezichtsuitdrukkingen blijkt van niet, dus brengt Pam voorzichtig in: ‘Ik heb het al schriftelijk gemeld en ik heb ook al een reactie gekregen dat ze het in behandeling hebben genomen. Nu maar afwachten.’ En na een korte stilte vraagt ze aan oma: ‘Hoe dacht ú dat dan te doen?’ 

	‘Nou, heel simpel. Jij en ik gaan straks naar de FBI en vertellen jouw verhaal. Ik weet namelijk uit betrouwbare bron dat ze er alles aan doen om dit soort zwendel uit te roeien en het zou me niets verbazen als die George van jou tot een bende behoort.’

	‘Een bende?’ Pam heeft al vaker gedacht dat er niet één George is, maar dat ze met verschillende mensen contact heeft. Maar een bende? Zo heeft ze het nog nooit bekeken.

	‘Ik heb in ieder geval de indruk dat ik berichten van meerdere personen krijg. Dat kan ik zien aan de manier waarop ze formuleren en soms naar de bekende weg vragen. Ook hun punctuatie is anders. De één eindigt zijn zin met een punt en de ander met een spatie punt. Zo zijn er nog wel een paar van die dingen, bijvoorbeeld het hoofdlettergebruik. Maar denkt u dat we zomaar een afspraak kunnen maken bij de FBI?’

	‘Ja hoor, ik wel.’

	 

	Intussen zijn de schalen van tafel gehaald en komen er weer nieuwe met een overvloed aan desserts, ijs, kaas en fruit. Alonso ziet haar kijken en kan waarschijnlijk haar gedachten lezen: wat een overvloed en wat gebeurt daar straks allemaal mee?

	‘Maak je geen zorgen. Niets wordt hier weggegooid. Dit restaurant verzamelt alles netjes en brengt het straks naar een centrum voor daklozen. Daarom bestel ik altijd wat extra; voor ons zijn het bedrijfskosten.’

	 

	Oma komt terug aan tafel en zegt: ‘Kom, we moeten gaan. We hebben over drie kwartier een afspraak en we moeten die mensen van de FBI niet laten wachten.’

	Pams maag knijpt een beetje samen. Dit is wel een drastische stap, wil ze dat eigenlijk wel? De stemmetjes in haar hoofd zijn aan het vechten. Nee, dat kan ik niet doen. Ja, natuurlijk moet je hem aangeven. Maar ik vind hem toch aardig? Wie vind je aardig? Hij kan heel lief zijn. Hij speelt een spelletje. Er zijn toch dingen die kloppen? Oh ja, zoals wat dan? 

	En zo gaat het maar door. Maar ze kan niet meer terug. Ze heeft A gezegd en nu moet ze ook de rest van het alfabet aflopen. Bovendien heeft ze er ook via internet al melding van gemaakt.

	Iedereen staat op en er wordt veel geknuffeld. Savanna pinkt een traantje weg en zegt dat ze hoopt dat ze elkaar ooit nog eens zien. Ze zou het liefst ook meegaan naar de afspraak, maar daar steekt oma een stokje voor en daar valt blijkbaar weinig tegen in te brengen. Het gezegde "oma’s wil is wet" gaat hier in ieder geval op. 

	Pam kijkt nog eens om als ze met oma en opa naar de uitgang loopt. Ze ziet de zusjes en Alfonso daar een beetje verloren staan. Ze loopt terug, geeft iedereen nog een stevige knuffel en snelt dan naar de uitgang. 


Hoofdstuk 42

	 

	Een dikke Mercedes staat al op hen te wachten als ze het restaurant uitkomen; service van de zaak. Arthur gaat achter het stuur zitten en Camille en Pam schuiven op de achterbank.

	Onderweg bespreken de twee vrouwen de tactiek. Camille zal starten en het verhaal in hoofdlijnen vertellen en dan zullen ze wel vragen gaan stellen. Die moet Pam dan zo eerlijk mogelijk beantwoorden. Als ze dat niet doet en ze ontdekken dat later, dan is niet alleen het vertrouwen geschaad, maar is de kans ook groot dat ze de handdoek in de ring gooien. Het blijft natuurlijk de vraag of ze met de gegevens van Pam iets kunnen of willen doen. 

	 

	Pam is onder de indruk van het enorme gebouw. Zou dat helemaal van de FBI zijn? Het terrein is afgezet met een metershoog ijzeren hekwerk en gedeeltelijk door een muur. Bij de ingang staan gewapende bewakers in uniform achter dubbele slagbomen en inzinkbare betonnen palen. Daarachter staat het strenge gebouw van de ambassade achter een rij vlaggen, die samen met de ronding aan de voorkant nog enige vriendelijkheid suggereren.

	Camille meldt de bewaker dat ze een afspraak hebben met Daniël Ludlow, officier bij de FBI. Een van de bewakers belt en inderdaad blijken ze te worden verwacht, alleen bij een kleiner gebouw op dit terrein. 

	Arthur moet als chauffeur in de auto blijven wachten.

	 

	Het kleine gebouw heeft niet de grandeur van de Amerikaanse ambassade. Ze melden zich bij de ingang en moeten meteen hun paspoorten afgeven. Daarna gaat de deur weer dicht en staan ze buiten te wachten. Het lijkt een eeuwigheid te duren voor ze naar binnen mogen. Pam wil haar paspoort terug. Ze houdt er niet van om dat af te geven, maar krijgt het pas bij vertrek.

	De controle is zeer grondig. Schoenen moeten uit, eventuele riemen af en metalen voorwerpen moeten worden ingeleverd. Telefoons gaan in een aparte bak nadat ze zijn uitgeschakeld. Dan moeten ze door een security poortje. Pam weet vooraf al wat er gebeurt. Ze heeft te veel ijzer in haar lijf. Ze kent deze gang van zaken van de vliegvelden. Een forse, donkere mevrouw komt aangewaggeld en voert de fysieke controle uit. Daar heeft ze vast de hele dag op gewacht, want het gebeurt erg grondig. Dan volgen de controlevragen: geboortedatum en -plaats en huidige woonplaats. Waarom een Nederlands paspoort, als ze in Frankrijk woont en meer van die vragen. Net als Pam denkt dat ze alles wel hebben gehad, moeten er foto’s worden gemaakt van haar gezicht en nemen ze vingerafdrukken. 

	 

	Twee bewakers brengen de dames via een ingewikkeld gangenstelsel naar een vergaderruimte. Achter een tafel zitten twee mannen en een vrouw. Ze staan niet op en lijken ook geen handen te gaan schudden. De middelste, een stevige kerel met gemillimeterd haar, wijst naar de stoelen aan de overkant van de tafel. In zijn hele optreden lijkt het een ex-marinier.

	Zodra ze zitten richt hij zich tot Camille en vraagt wat ze te melden heeft. 

	‘Bent u Daniël Ludlow?’ aarzelt ze nu.

	‘Het is niet zo interessant wie wij zijn, maar wie bent u en wat brengt u naar ons toe?’

	Camille schiet een beetje in de stress. Deze behandeling had ze duidelijk niet verwacht. Ook Pam zou nu het liefst zeggen dat ze naar de pomp kunnen lopen en weer vertrekken. Wat een arrogante blagen.

	Maar goed, ze zijn er en ze moeten roeien met de riemen die ze hebben. Camille schetst, volgens afspraak, in welke situatie Pam zit. Ze zegt dat ze informatie heeft dat de FBI probeert internationale scammergroepen te ontmaskeren en dat ze Pam dit bezoek heeft aangeraden. Misschien kunnen ze iets voor elkaar betekenen. 

	‘Hoeveel geld bent u intussen kwijt aan deze man?’ vraagt hij aan Pam.

	‘Helemaal niets. Ik heb hem op alle mogelijke manieren aan het lijntje gehouden.’ Pam vertelt haar verhaal en geeft aan dat er nu druk op haar wordt uitgeoefend om een groot bedrag te betalen.

	‘Wat vindt u een groot bedrag?’

	‘Hij heeft tussen de 25.000 en 30.000 pond nodig. Ik mag dat geld uit een pakketje halen, maar ik heb dat nog niet ontvangen, omdat ik weiger de invoerrechten te betalen.’

	‘Hmm, deze variant kenden we nog niet. Hoe zou u het pakketje ontvangen? Ik neem aan niet met de post.’

	‘Nee, het internationale vervoersbedrijf Air Express Delivery Security Company, met als hoofdkantoor Kansas, zorgt voor de levering.’

	De drie mensen achter de tafel kijken elkaar aan, gaan verzitten en knikken.

	‘Dit bedrijf is eerder in de picture geweest. Heeft u er meer gegevens van?’

	‘Jazeker,’ antwoordt Pam, ‘ik heb alles van ze. Adres, verschillende telefoon- en bankrekeningnummers en diverse namen van mensen die daar werken. Voor wat het waard is natuurlijk. Het geld moet in ieder geval overgemaakt worden naar een medewerkster en die moet dus wel bestaan om het geld in ontvangst te kunnen nemen.’

	‘Hoe denkt u ons van dienst te kunnen zijn?’

	‘Ik heb geen flauw idee. Misschien alles kopiëren wat ik van hem en het vervoersbedrijf krijg?’

	‘Hoe bent u in contact met hem gekomen?’

	‘Het is begonnen via Messenger, daarna via e-mail en telefoon.’ 

	‘Dus ook per telefoon?’

	‘Ja, redelijk vaak.’

	‘Hoort u dan aan zijn stem of hij van Zuid-Afrikaanse afkomst is?’

	‘Nee, dat is niet te horen. We spreken Engels en dat van hem is prima, beter dan dat van mij.’

	‘Vertel eens hoe zo’n telefoongesprek begint.’

	‘Bijna altijd zegt hij: “Hello honey, are you there?”’

	‘Nee, dat bedoel ik niet. Geef eens aan wat er gebeurt nadat de telefoon is overgegaan.’

	‘Nou, dan duurt het even voor ik zijn stem hoor. Er gaat meestal een klik aan vooraf.’

	‘Juist, daar was ik al bang voor. Een stemvervormer. Daarmee kan iemand met een baritonstem er zelfs een sopraan van maken. We kunnen dus eigenlijk wel aannemen dat u nog nooit zijn eigen stem heeft gehoord. Heeft u weleens via FaceTime contact met hem gehad?’

	‘Nee, nog nooit.’

	‘U heeft zijn gezicht dus nog nooit live gezien?’

	‘Nee, inderdaad. Dat kan volgens hem niet. We hebben contact via de pc omdat zijn telefoon in dat pakje zit.’

	‘Goed, het lijkt een interessante case. Bent u bereid met ons samen te werken?’

	‘Ja, anders was ik hier niet.’

	‘Beseft u wel wat er dan allemaal gaat gebeuren?’

	‘Nee, zoals ik al eerder aangaf, ik weet niet goed hoe ik kan helpen, maar ik wil het wel.’

	‘Om te beginnen zult u toestemming moeten geven om uw antecedenten na te trekken. We moeten zeker weten dat u bent wie u beweert te zijn en dat u betrouwbaar bent.’

	‘Daar heb ik geen enkel probleem mee.’

	‘Dan zullen wij uw toestemming moeten hebben voor inzage in al uw e-mailverkeer met die man en met het vervoersbedrijf. Dat geldt ook voor Messenger berichten en telefoongesprekken.’

	 

	Het duizelt Pam en ze krijgt het benauwd. Wil ze dit? Stel dat George toch echt bestaat, dan snijdt ze nu alle banden door en brengt ze hem ten onrechte in de problemen. Ze twijfelt.

	‘Houdt u van deze man?’

	‘Als hij echt zou bestaan, dan moet ik toch minimaal zeggen dat ik verliefd op hem ben. Er klopt echter zoveel niet dat ik ook wel weet dat het allemaal bedrog is. Ik begrijp niet dat ik als nuchter persoon niet los kan komen van deze man.’

	‘Ik begrijp dat wel.’ 

	Pam kijkt hem ongelovig aan. 

	‘Hoezo?’

	‘De meeste scammers zijn Yahoo boys. Ze gebruiken zwarte magie.’ Dat heeft Pam eerder gehoord of gelezen. Ze voelt nu spanning van haar tenen tot haar kruin. 

	‘Als je daar gevoelig voor bent, hebben ze je helemaal in hun macht,' vervolgt Daniël Ludlow. ’Je wilt niet antwoorden, maar je doet het toch. Ze hebben een magische kracht op mensen. Als je niet antwoordt, omdat je ergens boos of verdrietig over bent, dan krijgen ze het voor elkaar dat je je schuldig voelt omdat je geen contact met ze opneemt en ga je weer voor de bijl.’

	‘Nou, ik ben echt een heel nuchter type, hoor. Daar geloof ik niet in.’

	‘Uit de verhalen die u zojuist heeft verteld blijkt anders dat u wel zo reageert.’

	Pam voelt zich nu heel ellendig. Zou zij echt in de ban zijn gekomen van zo’n Yahoo boy?

	‘Het is een beetje tweeslachtig bij u. Aan de ene kant bent u er gevoelig voor en aan de andere kant gaat u er niet op in. Het is, op zijn zachtst gezegd, vreemd dat u tot nu toe niets heeft betaald. Vermoedelijk bent u daarom ook zo interessant voor hen. Ze willen u koste wat kost zover krijgen dat u geld geeft.’

	‘Dat kunnen ze wel denken, maar dat gaat echt niet gebeuren.’ 

	‘Heeft u dit verhaal aan veel mensen verteld?’

	‘Nee, helemaal niet, want ergens schaam ik me ervoor. Zij,’ en ze wijst naar oma, ‘en haar familieleden weten ervan en een vriendin in Europa weet het.’

	‘Heeft die vriendin u dan niet aangeraden hiermee te stoppen?’

	‘Jazeker. Ik heb haar ook niet alles verteld, want dan zou ze me echt voor gek verklaren. Zij heeft er wel voor gezorgd dat ik het inmiddels bij IC3 heb gemeld. Het vreemde is dat ik het ook nog met haar eens ben, maar ik kan gewoon niet anders.’

	‘Dat is wat ik bedoel met die zwarte magie. Goed, als u mee wilt werken om deze man, en de groep waar hij waarschijnlijk toe behoort, te ontmaskeren dan zullen we een paar formaliteiten moeten regelen.’

	 

	De vrouw overhandigt Pam een aantal formulieren en vraagt of ze die goed door wil lezen.

	Pam is uiterst verbaasd. Op de formulieren zijn al haar gegevens al ingevuld. Naam, geboortedatum, woonplaats, datum van vandaag en ook van de getuigen: oma en, jawel, Daniël Ludlow. Op het formulier staat dat zij mee wil werken om de man, die haar financieel probeert op te lichten, te ontmaskeren. Daarmee geeft ze toestemming dat haar e-mailverkeer met George Liam en Air Express wordt gemonitord, evenals het contact via Messenger tussen beide partijen. Zij moet zich onthouden van mededelingen over de gang van zaken tegen derden en mag alleen informatie verstrekken na schriftelijke toestemming. Zowel bij het e-mailverkeer als bij Messenger zal de FBI zich uitsluitend beperken tot de berichten met de twee eerdergenoemde verdachten. Pam moet slikken bij die woordkeuze. 

	Iets weerhoudt Pam ervan om te tekenen. Ze zit er verslagen bij. Het is allemaal zo onwerkelijk. Dan tekent ze, met bibberende hand, de overeenkomst. Ter bevestiging dat ze getuige is bij het opmaken van deze overeenkomst, moet ook oma tekenen en ook zij mag hierover geen mededelingen aan derden doen. Met een gouden pen die ze uit haar tas heeft opgediept, zet oma sierlijk haar handtekening: Camille Antoinette MacAllen Ramirèz. Daarna plaatst Daniël Ludlow zijn handtekening. 

	 

	Ze spreken af dat ze later op de dag mededelingen krijgt toegestuurd over de verdere gang van zaken. Er wordt nadrukkelijk gezegd dat ze wel de lijntjes met George en Air Express open moet houden en moet blijven reageren zoals ze dat tot nu toe heeft gedaan. Morgen wordt er contact met haar opgenomen en zal een IT-specialist via TeamViewer aanpassingen in haar pc maken. 

	Bij het verlaten van het gebouw geeft Ludlow hun eigendommen terug en krijgt Pam zijn visitekaartje. Hij benadrukt dat ze alleen in geval van nood gebruik mag maken van zijn telefoonnummer. Verder loopt alles via e-mail. 


Hoofdstuk 43

	 

	Zonder een woord te zeggen lopen Camille en Pam terug naar het plein bij de ingang van de Amerikaanse Ambassade. Ze zijn duidelijk een beetje overdonderd door deze gang van zaken. Arthur komt hen tegemoet en vraagt wat er in hemelsnaam allemaal is gebeurd. Hebben ze wel in de gaten dat ze daar bijna drie uur zijn geweest? Hij is al een paar keer aan de deur geweest, maar er werd geen info gegeven behalve dat de twee dames nog steeds in gesprek waren. 

	‘Dit is toch niet normaal meer? Mij hier al die tijd laten staan zonder ook maar enig teken van leven.’

	‘Je hebt gelijk, lieverd. Eerlijk gezegd is er zoveel gebeurd en ik had geen flauw idee van de tijd. Bovendien moesten we onze telefoons afgeven en we hebben die pas bij het verlaten van het gebouw weer teruggekregen.’

	‘Je telefoon af moeten geven? Werden jullie behandeld als verdachten of zo?’

	‘Nee, dat niet, maar ik denk dat ze bang waren dat we opnamen van het gesprek zouden maken of zoiets. Hoe dan ook, ik heb er niet aan gedacht te vragen of ik je even mocht bellen.’

	 

	‘We wonen hier niet zo ver vandaan, lieverd,’ zegt ze tegen Pam. ‘Ga je nog even met ons mee wat drinken en dit gesprek evalueren?’

	‘Graag. Het duizelt me en ik weet nog steeds niet of ik er wel goed aan heb gedaan.’

	‘Jazeker heb je dat. Die man heeft je echt in zijn macht.’ Ze slaat haar arm om Pam heen en knikt naar Arthur. ‘Kom sweetie, breng je prinses en deze lieverd naar huis.’ Arthur helpt zijn Camille in de auto en Pam ziet hoe hij haar liefkozend over de wang strijkt. Hij heeft zich echt zorgen gemaakt. 

	Inderdaad zijn ze met een paar minuten bij een groot flatgebouw langs een golfterrein. Het stel woont in het penthouse dat qua inrichting, kunst en uitzicht zo in een glossy tijdschrift kan. 

	 

	Als Pam later op haar horloge kijkt, ziet ze dat het al bijna 22.00 uur is. Deze dag is omgevlogen en intussen zit ze hier ook al een paar uur. Ze voelt zich ineens doodmoe. Als ze haar ogen dicht zou doen, kan ze slapen waar ze zit. Camille merkt het en vraagt of ze bij hen wil blijven slapen. Dat is uitgesloten. Morgenochtend vroeg vliegt ze naar Peru. Ze moet haar koffers nog halen en ze heeft nog wat te regelen op het vliegveld, dus zal ze er ruim op tijd moeten zijn. 

	Het afscheid is heftig. Pam laat een bondgenoot achter. Zonder Camille was ze nooit tot deze daad gekomen. Ze belooft meermaals dat ze haar op de hoogte zal houden.

	Eenmaal in het hotel laat ze alles van zich afvallen. Ze draait de kraan van de douche open en probeert deze dag van zich af te spoelen. Ze kijkt nog wel of er berichten zijn, maar heeft zichzelf beloofd die niet te lezen. Alleen stuurt ze Alexandra een kort mailtje dat ze bij de FBI is geweest en er actie volgt. Later zal ze er meer over vertellen, ze is nu helemaal leeg. De rest kan morgen ook nog, dan is ze een hele dag onderweg en kan ze alles eerst nog eens overdenken. Haar mailbox puilt uit van de berichten. Ze moet zich bedwingen zich aan haar voornemen te houden. Het idee dat over zes uur de wekker alweer afloopt en het onzekere gevoel over vandaag zorgen ervoor dat ze standvastig blijft. Maar wat kost dat moeite!
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	Als de wekker afloopt, heeft Pam het gevoel dat ze nog maar net slaapt. Ze heeft een onrustige nacht gehad. Het gesprek van gisteren en de gevolgen daarvan spoken door haar hoofd. Wat heeft ze gedaan? Ze heeft er geen vrede mee en besluit er nog eens goed over na te denken voor ze de ICT-man van de FBI toestemming zal geven instellingen in haar pc aan te passen.

	Ze poetst alleen haar tanden, de rest kan haar gestolen worden. Als een zombie loopt ze naar de lift die haar naar beneden brengt. Ze vraagt de portier of hij een taxi wil bestellen. 

	‘Ik heb nog iets voor u,’ zegt hij, terwijl hij naar zijn desk loopt waar hij een pakketje onder vandaan haalt. ‘Dit is voor u en ik moet u de hartelijke groeten doen.’

	Ze staart naar het pakje en voelt dat haar lichaam begint te trillen, de grond verdwijnt onder haar voeten, ze gaat vallen. De portier grijpt haar vast en duwt haar op de dichtstbijzijnde stoel. Het zweet breekt haar uit.

	‘Zal ik een dokter voor u bellen?’

	‘Nee, nee, dank u. Het gaat wel weer,’ zegt Pam, terwijl ze met grote ogen naar het doosje in de handen van de portier staart.

	‘U kijkt naar uw ontbijtpakket alsof u water ziet branden. De kok heeft er nog wel zo zijn best op gedaan. Hij vertelde dat hij speciaal voor u twee eitjes met wat spek heeft gebakken, omdat u daar zo van houdt.’

	Ze krijgt een lachstuip. Ach, die portier denkt vast dat ze stomdronken is. Ze kijkt in het pakketje om zeker te weten dat het echt een ontbijtje is. Gerustgesteld staat ze op en zegt dat het waarschijnlijk de vermoeidheid is in combinatie met te weinig nachtrust en de warmte. Dat ze daarom even niet goed werd.

	‘Heeft u dat vaker?’

	‘Heel af en toe,’ liegt ze.

	‘Ik zou toch eens een dokter raadplegen. Het leek echt of u een geest zag en daarna trok u zo wit weg, dat ik dacht dat u ter plekke neer zou vallen.’

	‘Dank u, ik zal uw raad ter harte nemen.’

	 

	De hele situatie lijkt haar een beetje boven het hoofd te groeien. Ze moet echt een paar dagen rust nemen, maar dat zit er - vanwege haar schema - niet in. Vrienden zeggen regelmatig dat haar programma veel te vol zit en dat ze dit niet volhoudt. Gezien haar reactie van net, moet ze hen misschien gelijk geven. 

	Op het vliegveld checkt Pam zo snel mogelijk in, gaat dan op zoek naar de politiebalie en meldt dat ze aangifte wil doen van oplichting en poging tot kidnapping door twee mannen die de indruk wekten dat ze taxichauffeurs waren. Dat is wel een beetje overdreven, maar goed, je kunt bij zulke eenheden beter maar gelijk hoog inzetten. 

	Ze wordt uitgenodigd achter een afscheiding plaats te nemen. Een agente vraagt wat er precies is gebeurd. Pam pakt haar dossier en overhandigt dat. De agente leest het aandachtig. Dan staat ze op en roept er een collega bij die ze de papieren overhandigt. Pam heeft ook de foto’s van de twee mannen erbij gedaan. De twee agenten kijken elkaar aan en knikken. 

	‘We weten dat ze zulke praktijken uithalen, maar we hebben ze nog nooit kunnen arresteren omdat niemand het officieel bij ons durft te melden. Wij zijn erg blij met uw aangifte. Heeft u nog even tijd? Dan overleggen we wat we hiermee kunnen doen.’

	Ze krijgt ongevraagd een beker smerige koffie voorgezet die ze beleefdheidshalve maar opdrinkt, terwijl ze probeert te volgen wat er gebeurt. Diverse agenten hebben zich in een groepje verzameld en ze zijn druk aan het overleggen. De man met de meeste strepen komt, samen met de agente, naar haar toe. 

	‘Zou u mee willen helpen aan een confrontatie met deze mannen?’

	‘Prima. Ik weet zeker dat ik ze uit duizenden herken.’

	‘Mooi, intussen weten we dat ze zich nu op het vliegveld bevinden. We kunnen ze oppakken en daarna de confrontatie laten plaatsvinden of, en dat is nog veel effectiever, we lopen ernaartoe en u wijst ze aan. Durft u dat?’ 

	 

	Je moest eens weten wat ik allemaal durf, denkt Pam en antwoordt: ‘Dat laatste is geen enkel probleem. Bovendien zijn jullie toch ook in de buurt?’

	‘Reken maar van yes,’ zegt de baas.

	Even later gaan ze op pad. Ze zetten er stevig de pas in en moeten een behoorlijk eind lopen naar het restaurant waar ze de vorige keer de jongeman ontmoette. Als ze in de buurt komen wordt Pam gevraagd goed op te letten. Dat is niet tegen dovemansoren gezegd. Ze herkent de eerste jongeman van verre. Niet alleen aan zijn houding, maar ook aan zijn opvallende jack. 

	‘Dat is hem.’ En ze knikt in zijn richting.

	‘Kunt u hem exact aanwijzen en beschrijven?’

	‘Die nogal kleine jongeman met het blauwwit gestreepte jasje op 12.00 uur.’

	‘Op 12.00 uur?’

	‘Ja, dat betekent recht voor me uit. U loopt nu naast me op 15.00 uur.’

	Hij fronst zijn voorhoofd en geeft een knipoog aan zijn collega. 

	Op dat moment draait de jongeman zich om. Hij krijgt Pam en de agenten in de gaten, kijkt haar even verbaasd aan en rent dan weg. Daarmee komt hij niet ver, want van alle kanten komen er agenten op hem af. Ze pakken hem bij de arm en lopen met hem weg. Eigenlijk heel kalm. Geen gesjor of wat dan ook. 

	‘Zo, dat was nummer één. Heeft u zijn maat ook gezien?’

	‘Nee, nog niet.’

	Ze lopen een rondje, maar nummer twee is nergens te traceren. Misschien heeft hij het voorval gezien en is hij inmiddels vertrokken. Ze moeten terug, want het wordt tijd voor Pam om naar de gate te gaan. Halverwege de terugweg ziet ze nummer twee.

	‘Ik zie hem!’ fluistert ze bijna.

	‘Oh? Hoe laat?’ vraagt hij met een vleugje ironie. 

	Ze reageert gevat door te zeggen: ‘U leert snel. Op 10.00 uur.’

	De leidinggevende geeft via zijn walkietalkie enkele bevelen en laat zijn mannen even achter een grote zuil wachten.

	‘Omschrijf die persoon eens.’

	‘Lange jongeman met kort donker haar, zwarte bril en een jasje over zijn linkerschouder.’

	 

	Weer geeft hij bevelen en komen er van diverse kanten agenten aangebeend. Aan weerskanten van de jongeman gaat een agent lopen. Ze pakken hem bij zijn bovenarm en gedrieën lopen ze verder. Als je niet weet wat hier gebeurt, dan zou je absoluut niet zien dat hier een arrestatie plaatsvindt. 

	‘Zo, missie geslaagd. Zo doen we dat hier in Chili, ze verdwijnen waar je bij staat.’

	Er gaat een rilling door Pam heen. Ze moet denken aan de vrouwen in Buenos Aires, waar ze op het plein van de Dwaze Moeders mee heeft gesproken. Ineens krijgt dit laatste halfuur een heel andere dimensie.

	Terug bij de politiepost krijgt ze haar handbagage en nemen ze afscheid. 

	‘Ik zal u naar de gate brengen, dan hoeft u nergens in de rij te staan. Dat is wel het minste wat we voor u kunnen doen,’ zegt de chef.

	‘Bent u eventueel bereid te getuigen tegen deze twee jongemannen?’ vraagt hij als ze bij de gate zijn aangekomen.

	‘Dat wil ik wel, maar dan moeten jullie mijn vliegticket betalen.’

	‘Wie weet gaan ze dit schriftelijk afhandelen.’ 

	‘Ook geen probleem.’

	‘Nogmaals dank voor uw oplettendheid en dat u de moeite heeft genomen het te rapporteren. Dat zouden meer mensen moeten doen. Nog een fijne vakantie en een goede vlucht.’


Hoofdstuk 45

	 

	Er is net omgeroepen dat de vlucht naar Lima vertraging heeft, dus kan Pam voor vertrek uit Santiago al haar e-mails downloaden en straks in het vliegtuig rustig lezen. Ze begint met de chatberichten van Alexandra, die nieuwsgierig informeert naar de stand van zaken en vraagt of George nog steeds verliefd is. 

	‘Ja, volgens mij wel. Ik heb nu een paar dagen niet gereageerd en net zijn berichten van gisteren gescand. Helemaal in love en duizendmaal excuses voor zijn gedrag en meer van dat soort berichten. Hij heeft duidelijk veel tijd als ik zie hoeveel hij heeft geschreven. Ik heb ze gedownload en ga ze zo op mijn gemak lezen.’

	‘Hoe gaat dat nu met de FBI?’

	‘Nou, eerst was het de bedoeling dat zij alle acties zouden overnemen, maar dat doen ze toch niet. George zou anders snel merken dat ik het niet ben, zoals ik ook doorheb dat niet altijd dezelfde George reageert.’

	‘Dus eigenlijk lezen ze alleen maar mee?’

	‘Ja, ik moet hem vooral aan het lijntje houden.’

	‘Kunnen ze dan al jouw e-mails lezen?’

	‘Of ze dat straks kunnen weet ik niet. Ik heb ze alleen maar toestemming gegeven de e-mails en Messenger berichten van George en Air Express te lezen. Dat moet vandaag nog geregeld worden. Zodra ik in mijn hotel ben moet ik een mail sturen naar ene Steven, een ICT-deskundige van de FBI, en die gaat dan ‘inbreken’ op mijn computer en daar wijzigingen in aanbrengen.’

	‘Vind je dat niet eng, kunnen ze alles lezen?’

	‘Inderdaad niet leuk. Aan de andere kant heb ik geen geheimen en zoveel spannends deel ik niet via e-mail. Bovendien is de rest allemaal in het Nederlands en dat kunnen ze toch niet lezen.’

	‘Hallo zeg! Ze hebben in Nederland ook een afdeling.’

	‘Daar heb je gelijk in. Dan gaan wij maar over op WhatsApp.’

	‘Lijkt me goed.’

	‘Ik mag ook geen nieuw bericht met ze opstarten.’

	‘Hoe bedoel je dat?’

	‘Ik stelde voor dat ik al mijn berichten aan George en Air Express in bcc aan hen zou sturen. Toen sloegen ze bijna op tilt. Als die scammers echt handig zijn kunnen ze dat achterhalen. Het zijn ongetwijfeld profs op ICT-gebied. Ik moet dus niets veranderen.’

	‘Dat is wel zo handig, dan hoef je daar niet bij na te denken. Ik heb je e-mails van gisteren gelezen. Je bent wel ver gegaan in je spel met hem. Geen wonder dat hij denkt dat je smoorverliefd bent. Ik ben echt heel benieuwd hoe je je hieruit gaat redden.’

	‘Haha, ik eigenlijk ook wel! Als ik er nu mee zou stoppen heeft hij nog altijd mijn adres, want dat staat op Facebook. Dat kan ik er wel afhalen, maar dat heeft hij natuurlijk allang gekopieerd. Bovendien hebben we het er verschillende keren over gehad dat ik in Frankrijk woon.’

	‘Ik zou me maar geen zorgen maken. Hij komt echt niet bij je op de stoep staan. Alles gaat via internet en als dat niet lukt zoeken ze een ander slachtoffer. Of hij gaat je via social media stalken.’

	‘Oh ja, ze hebben ook gevraagd of ik mijn vrienden op Facebook goed na wil kijken en ik moet iedereen waarvan ik het profiel niet vertrouw ontvrienden. Verder moet ik mijn account goed dichttimmeren.’

	‘Heb je dat al gedaan?’

	‘Ja, bij één twijfel ik, maar daar ben ik al wel jaren mee bevriend. Die zou ik nog kunnen ontvrienden voor alle zekerheid.’ Het knaagt nog steeds een beetje aan Pam, ze moet het toch aan Alexandra kwijt: ‘Ik twijfel nog steeds of ik er goed aan heb gedaan de FBI in te schakelen. Het is niet helemaal fair van me, maar aan de andere kant moeten die praktijken van die kerels wel stoppen.’ 

	‘Hou eens op zeg, niet fair. Hij probeert een smak geld bij je los te peuteren en jij hebt straks nog medelijden ook. Tjonge jonge, hij heeft je echt in zijn macht, zeg!’

	De reactie van Alexandra doet Pam wel goed. Ze weet dat ze het uit bezorgdheid zegt.

	‘Ja, wel een beetje. Ik heb nu bijna twee dagen niets van me laten horen en dat kost me erg veel moeite. Maar goed, ik twijfelde nog wat, maar heb intussen besloten dat ik wel verder met de FBI ga.’

	‘Dat is je geraden, anders zou ik echt aan je gaan twijfelen.’

	‘Geen zorgen, komt allemaal goed. Ze zijn aan het boarden dus ik moet kijken of ik nog mee mag.’
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	Pam leest de berichten van George. Er komt geen eind aan; het ene nog aandoenlijker dan het andere. Duizendmaal excuses voor zijn opmerking dat ze de zaak saboteert. Dat had hij nooit mogen zeggen, ook al was hij toen wel erg teleurgesteld. Volgens hem begrijpt Pam niet wat er allemaal afhangt van de spoedige ontvangst van het pakje. Hij kan geen kant meer op. Als hij het geld bij zich had gehouden, had hij de monteurs contant kunnen betalen en waren ze nu op weg naar Sydney. Dan had hij zijn plannetje kunnen uitvoeren. Hij zal het haar nu maar verklappen. Hij was van plan haar ten huwelijk te vragen, zodat ze in Lima konden trouwen. Via een vriend had hij al informatie ingewonnen of ze in de kerk konden trouwen en hij had via diezelfde vriend ook al contact opgenomen met een notaris. Waarom? Dat is heel simpel. Hij wilde voor hun trouwen zijn testament laten wijzigen zodat alles, bij zijn overlijden, naar haar ging en mocht Pam eerder komen te overlijden, dan zou Amber zijn officiële erfgename zijn.

	Pam leest de e-mail een paar keer door en vraagt zich af of hij bevangen is door de hitte. Denkt hij nou echt dat ze, ook als hij geen scammer was, op deze manier met iemand zou trouwen? Niet erg realistisch in ieder geval. Bijna elke e-mail eindigt met een liedje. Nog even en dan heeft hij haar het hele repertoire van Westlife gestuurd. Het zijn mooie en toepasselijke liedjes, dat wel. 

	 

	En dan komt er weer een e-mail binnen: ‘Hello honey, are you there? Ik heb me echt heel veel zorgen gemaakt. Waarom heb je niet gereageerd op mijn berichten? Soms begrijp ik je niet. Je zegt dat je ook veel van mij houdt, maar je handelt er niet naar.’ 

	Nu zal ze maar eens antwoord geven: ‘Ik was behoorlijk boos over je opmerking dat ik dingen moest doen en vooral dat je schreef dat ik de zaak saboteerde. Hoe kom je daarbij?’

	Hij reageert gelijk: ‘Ja, dat was heel dom van me, maar probeer je eens in te leven in mijn situatie: verantwoordelijk voor bijna de hele muitende bemanning op een groot schip, mijn spaargeld in een pakje op weg naar een vrouw die weigert de inklaringskosten te betalen, kapotte motoren waarvan ik de rekening vooraf moet betalen terwijl mijn geld ergens rondwaart. Iedereen kijkt naar mij hoe en wanneer we weer verder gaan varen.’

	‘Ja, dat is jouw beleving en van die kant bekeken begrijp ik je wel. Maar één ding: ga mij nooit vertellen wat ik MOET doen. Ik heb een eigen wil en ik wil door niemand, ook niet door de man waarvan ik hou, gecommandeerd worden.’

	Het is even stil en dan vervolgt George weer met zijn vragen over Air Express.

	Ze maakt een einde aan het gesprek en zegt dat ze het laat weten als ze iets hoort. Hij stuurt: Please forgive me van Bryan Adams.








	Hoofdstuk 47

	 

	Ze is net gearriveerd in Hotel Britania in de wijk Miraflores. Dat gedeelte van Lima is haar aanbevolen door het reisbureau, omdat het daar redelijk veilig is. 

	Op haar kamer installeert ze zich meteen achter het bureautje, start de pc op en maakt verbinding met de wifi. Dat is er gelukkig. Ze voelt zich nerveus en sluit even haar ogen. In sneltreinvaart passeren de gebeurtenissen van de laatste dagen de revue. Ze zucht heel diep en stuurt dan de e-mail naar Steven dat ze in haar hotel is en hij de aanpassingen in haar pc kan realiseren. Handenwringend en als een kip zonder kop loopt ze door haar kamer. Als even later een e-mail op haar pc pingt, hoopt ze stilletjes dat ze zich hebben bedacht en niet met haar verder willen in dit proces. Helaas, of toch niet, ze weet het niet meer, kondigt Steven aan dat hij nu met iets bezig is wat hij moeilijk kan onderbreken. Hij zal aan het eind van de middag, rond 17.00 uur, het klusje klaren. Ze spreken af dat hij dan contact met haar opneemt. In de tussentijd moet zij TeamViewer op haar pc installeren. 

	 

	Ze heeft nu een paar uur vrij en kijkt in haar overzicht wat de moeite waard is te bezoeken in een redelijk kort tijdsbestek. 

	Aan de balie stellen ze voor om bij de taxicentrale naar een chauffeur met die kennis te vragen. Dat vindt ze een goed plan. Het wordt de chauffeuse Isabella, die ook werkt voor het toeristenbureau. 

	Als ze bij het Plaza de Mayo parkeren, valt meteen op dat de gebouwen hier goed onderhouden zijn. Het meest in het oog springen het presidentiële paleis, het stadhuis, de kathedraal en het paleis van de aartsbisschop. Pam bekijkt ze alleen aan de buitenkant. Als ze over een week terugkomt, wil ze de kathedraal ook vanbinnen bekijken. Alleen de Saint Francis Monastery, die op de Unesco World Heritage lijst staat, gaat ze in. Pam wil hier even een kaarsje opsteken. Eenmaal binnen wil ze er meer van weten. Tijdens de aardbeving in 1673 blijkt helaas veel van de oorspronkelijk Spaanse kerk verloren te zijn gegaan en ook de aardbeving van 1970 heeft zijn sporen achtergelaten. 

	In het klooster is een bibliotheek met ongeveer 25.000 antieke boeken, met als pronkstuk een bijbel die in 1572 in Antwerpen gedrukt is. Tussen de vele schilderijen hangen werken uit de school van Peter Paul Rubens. Europa is hier goed vertegenwoordigd, denkt Pam. 

	 

	Isabella weet het allemaal heel boeiend te vertellen en ze spreken af dat ze Pam, over een week, verder zal rondleiden. Mochten ze aangehouden worden, dan zijn ze vriendinnen. Het is in Lima namelijk niet toegestaan mensen privé te begeleiden, tenzij je vrienden van elkaar bent. Om dat te kunnen bewijzen worden Isabella en Pam Facebook-vrienden en zal Pam haar in de loop van de week een aantal berichtjes en foto’s sturen. Ze zijn er namelijk erg streng op. 

	Tijd om terug te keren naar het hotel. Het bezoek aan de Monastery kostte veel tijd maar was de moeite waard. Pam wil zich rustig kunnen installeren voordat Steven straks de verbinding tot stand brengt. Ze heeft geen idee of zij ook nog iets moet doen. Gelukkig is ze door de leuke verhalen van Isabella helemaal vergeten in welke situatie ze momenteel zit. Dat had ze echt even nodig.


Hoofdstuk 48

	 

	Exact om 17.00 uur meldt Steven zich. Hij vraagt Pam of ze TeamViewer op wil starten en haar ID-nummer wil doorgeven.

	‘Van nu af aan heb ik de controle overgenomen en mag je nergens meer aankomen. Ik geef een seintje als ik klaar ben.’

	Met bewondering zit Pam naar haar pc te kijken. Het ene na het andere scherm wordt geopend en gesloten. Je ziet dat wel vaker bij computerfreaks. Die kunnen zo vlug schakelen, daar kun je met je verstand gewoon niet bij. Dat ze überhaupt nog in staat zijn om te lezen wat er van ze gevraagd wordt. Af en toe vraagt Steven een wachtwoord in te vullen. Gelukkig weet ze de meeste uit haar hoofd en sommige moet ze opzoeken in haar telefoon.

	‘Ik heb ook Hangouts voor je geïnstalleerd, want je kunt er vergif op innemen dat George binnenkort zal vragen of jullie daarmee verder gaan chatten en niet meer via Messenger.’

	‘Waarom met Hangouts?’

	‘Omdat dat hun gewoonte is en het heeft ermee te maken dat je een Facebook-vriend gemakkelijker kunt blokkeren en dat gaat lastiger met Hangouts. Bovendien is Facebook veel alerter op scammers.’

	‘Oké.’ 

	‘Je kunt hem wel vragen waarom hij wil overstappen. Dan zal er wel een smoesje komen. Maak er geen halszaak van. Wij hebben het onder controle.’

	‘Prima, en wat moet ik nu doen?’

	‘Hetzelfde wat je altijd hebt gedaan en er niet bij nadenken dat wij meelezen. Maak je vooral geen zorgen. Als wij vinden dat je iets moet doen, dan komen we via dit e-mailadres bij je terug. Let dus goed op, alleen via dit adres hebben we contact.’

	Net voor ze afsluiten, bedenkt Steven zich: ‘Oh Pam, nog één ding. Nooit een nieuw onderwerp beginnen. Altijd een reactie geven.’

	‘Wist ik al.’

	‘Okay, but that’s very important. Bye!’

	 

	Pfff, daar zit ze dan. Wat nu? Eerst zoals beloofd met George gaan chatten of nog even naar buiten gaan en alles laten bezinken? Ze kiest voor het laatste en heeft nog iets op haar programma staan, wat je het beste kunt bezoeken bij de ondergaande zon.

	Ze tikt op haar telefoon bij Google Maps Parque del Amor in en gaat op pad. Lima kent veel armoede, maar niet in deze wijk. In de brede straten, waar ze nu doorheen loopt, zijn de statige herenhuizen het bewonderen waard. 

	Het kleine Parque del Amor ligt aan de oceaan en staat volledig in het teken van de liefde. Het ligt op de kliffen van Chorrillos en heeft een prachtig uitzicht over de baai van Lima. 

	De golven beuken op de rotsen, ook met dit mooie weer. Vissersboten liggen voor anker en de zeevogels, met name pelikanen, vliegen af en aan.

	Maar dat is niet waarom dit kleine park wereldberoemd is. Het zijn vooral de beelden van geliefden, de met mozaïek ingelegde muurtjes en de banken in het amfitheater waar spreuken in zijn gebeiteld die de meeste aandacht trekken. Rond zonsondergang wemelt het er van de stelletjes die op de banken of op het gras zitten. Overal waar je kijkt zie je ze hand in hand lopen, knuffelen en vooral verliefd zijn. Pam voelt een steek van jaloezie. Ze moet denken aan de vele avonden dat ze samen met Theo in hun appartement in Scheveningen naar de ondergaande zon hebben zitten kijken. Wat was ze toen gelukkig.

	Het allermooiste vindt ze hier toch wel het twaalf meter lange en drie meter hoge beeld van twee kussende geliefdes; gemaakt door de Peruaanse kunstenaar Víctor Delfín. 

	Het park is op Valentijnsdag 1993 geopend en jaarlijks wordt dat herdacht met de langste kus-wedstrijd. 

	Pam loopt langs de spreuken en blijft vooral staan waar deze in het Engels zijn vertaald. Eén spreuk springt er voor haar echt uit: "Liefde is slechts een vlinder die ronddwaalt." Dat komt misschien ook wel omdat haar man altijd zei: 'Als ik later terugkom op deze aardkloot, wil ik een vlinder zijn.’ 

	Pam gaat even op een bankje zitten en denkt aan de gelukkige jaren die ze samen met Theo heeft gehad. Ze waren zo mooi, maar het duurde helaas veel te kort. 


Hoofdstuk 49

	 

	Na zonsondergang loopt Pam zo vlug mogelijk naar het hotel terug. Ze weet uit ervaring dat de duisternis snel invalt en wil dan niet alleen op straat lopen. Het is verder dan ze dacht en een beetje buiten adem komt ze bij het hotel. Ze kijkt in het restaurant, maar de ambiance kan haar niet bekoren. Ze besluit iets via roomservice te bestellen, zodat ze meteen met George kan chatten.

	Natuurlijk heeft hij al een paar keer gevraagd of ze tijd heeft en zodoende kan ze netjes inhaken op een van die berichtjes. 

	‘Hi love, ik ben net in het hotel terug en moet nu even iets te eten bestellen. Daarna heb ik tijd voor je.’

	‘Kan ik je bellen?’

	Ja, wat nu? Als ze bellen kunnen ze niet meelezen.

	‘Dat is niet zo’n goed idee. Ik zit in het restaurant,’ liegt ze, ‘en dan kan iedereen meegenieten. Laten we het maar via Messenger doen.’

	‘Meld je dan maar als je op je kamer bent, ik praat liever dan dat ik schrijf. Dat weet je toch intussen wel?’

	‘Laten we het voor deze keer toch via de chat doen. Ik was heel vroeg op, dat weet je. Na het eten wil ik zo snel mogelijk naar bed.’

	Het duurt een tijdje, maar George reageert niet. Pam is vastbesloten om via Messenger te communiceren, dus wacht ze rustig af. Dan krijgt ze een berichtje via de hotline, zoals ze spottend het e-mailverkeer met Steven noemt. Er staat: ‘Bellen via Messenger is geen probleem.’ Kunnen ze nu ook al gedachten lezen? Ze antwoordt met een opgestoken duimpje. O jemig, waar moet dat heen? Big Brother is watching you.

	 

	Eindelijk komt er een reactie van George: ‘Heb je nog bericht van Air Express wanneer ze afleveren?’

	‘We hadden afgesproken, voor het geld werd geblokkeerd, dat ze het pakketje morgen tussen 8.00 en 10.00 uur zouden bezorgen. Ik heb ze daarna nog een keer gemaild dat het wat mij betreft gewoon door kan gaan en ze het onder rembours kunnen sturen. Dat hadden ze al goedgekeurd voor die extra 522 dollar erbij kwam. Daarna heb ik niets meer gehoord. Ik neem dus aan dat ze dat zullen doen.’

	‘Oh, dat is heel mooi. Heb je intussen het geld om ze te betalen?’

	‘Ik heb wel wat opgenomen en de rest haal ik uit het pakje.’

	‘Ik hoop dat het werkt.’

	‘Ze weten dat ik het geld niet heb en ze zijn akkoord gegaan met onder rembours verzenden. Ze moeten niet zo zeuren.’

	‘Laten we er het beste van hopen.’

	‘Heb je nog tijd om geld over te maken naar F.G.P. in Londen voor de reparatie van de machines?’

	‘Doe ik morgen, zodra ik het pakje heb ontvangen. Desnoods rijd ik met een taxi langs een bank en regel ik het ter plekke.’

	‘Je bent echt een slimme vrouw. Ik wist wel dat het allemaal goed zou komen. Neem je het pakje verder mee op je reis in Peru?’

	‘Nee zeg, ik kijk wel uit. Ik heb een kluisje gehuurd tot volgende week en vooraf betaald,’ liegt ze.

	‘Heb je dat nu al gedaan?’

	‘Ja, het leek me beter dat in alle rust te regelen, anders is het morgen misschien haastwerk.’

	‘Wat ben ik blij dat binnenkort alle problemen zijn opgelost, honey. Ik kan wel dansen van geluk, terwijl ik helemaal niet van dansen hou.’

	‘Dan zullen we toch naar dansles moeten, want ik hou wel van dansen. Ik kan me daar wel een voorstelling van maken: beiden mooi aangekleed en zwierend door de balzaal.’

	‘Je bent me er eentje. Van alle markten thuis. Ben je al op je kamer?’

	‘Nee, nog niet. Ik zit aan de koffie en dan ga ik naar boven.’

	‘Ik wil nog even je stem horen voor je gaat slapen.’ 

	‘Over een kwartiertje, dan neem ik snel een douche, kruip mijn bed in en dan zeggen we elkaar nog even welterusten.’

	‘Ga je me dan een beetje gek maken door te vertellen wat je aanhebt?’

	‘Haha, je weet dat ik niets aanheb in bed, dat heb ik al eerder verteld.’

	‘Een mooi setje kan heel sexy zijn en dan stroop ik dat langzaam van je prachtige lijf. Mijn voorkeur heeft rood, alhoewel zwart ook wat heeft. Daar kan ik heel opgewonden van raken.’

	‘O ja, heb je daar ervaring mee?’

	‘Niet van die nare opmerkingen maken, honey. Ik heb niet als een monnik geleefd en jij bent ook geen maagd meer. We hebben beiden een leven achter ons en nu gaan wij samen van de rest van ons leven iets moois maken. Vlug naar boven en dan bel ik je over een kwartier.’

	Ze hoeft niet naar boven, want daar is ze al. Ze neemt wel een douche en kruipt inderdaad in bed. 

	 

	Als de telefoon rinkelt moet ze zich even oriënteren. Ze is in slaap gevallen. Geen wonder ook, want het is geen kwartier maar bijna twee uur later geworden. Ze graait naar haar telefoon en laat hem uit haar handen vallen. Als ze hem eindelijk te pakken heeft hoort ze aan de andere kant zijn vertrouwde, warme stem en de woorden die hij altijd uitspreekt: ‘Hello honey, are you there?’

	‘Ja lieverd, ik ben er.’

	‘Wat was dat voor raar geluid? Ik hoorde een klik.’

	‘Ik liet de telefoon uit mijn hand vallen. Of dacht je dat het een stemvervormer was?’ grapt ze.

	Het is even stil, maar George gaat er niet op in. Verstandig van hem.

	‘Waarom heb je me niet gebeld?’

	‘Ik was in slaap gevallen, maar waarom heb jij niet eerder gebeld?’

	‘Mijn mannen hadden me nodig. Er was een vervelende situatie en die moest ik oplossen. Ik ga nu ook naar bed en over een paar uur gaan we verder met het demonteren van de machines. Sorry dat ik je uit je slaap heb gehaald. Welterusten, lieverd. Ik stuur je nog een liedje en slaap lekker. Sweet dreams.’ 

	‘You too. Love you.’

	Even later komt You give me hope van Ryan Kirkland binnen.







	Hoofdstuk 50

	 

	Pacific Water, de maatschappij waar George voor zou werken, heeft haar e-mail beantwoord. 

	‘Het is juist dat Red Zed II tot onze vloot behoort. De boot ligt nog in dok in China na een faillissement van de vorige eigenaar; een Zweeds bedrijf. De verwachting is dat voor het eind van de maand het beslag zal worden opgeheven. De boot ligt dus momenteel niet bij het eiland Robinson Crusoë en ook uw vraag over de heer George Liam moeten wij ontkennend beantwoorden. Deze naam komt niet in ons personeelsbestand voor.’

	Ook al is het een bevestiging van wat ze al wist - of op zijn minst vermoedde - het stemt haar toch verdrietig. Weer een leugen ontmaskerd.

	Het is niet het laatste slechte bericht van de dag. Air Express meldt dat de begeleiders van het pakje het vliegtuig hebben gemist en niet vóór 10.00 uur bij het hotel kunnen zijn. De enige mogelijkheid is de middagvlucht te nemen en het dan begin van de avond bij haar af te leveren.

	Goh, die simpele smoes had ze niet verwacht. Ze had ze inventiever ingeschat. Ze schrijft terug: ‘De slogan die jullie hanteren: “Always yours at your service” maken jullie wat deze zending betreft echt niet waar. Ik neem aan dat er geen opslagkosten bijkomen?! Ik ben pas over een week terug in dit hotel en verwacht dan een prompte levering!’

	 

	George is vannacht ook erg actief geweest. Ze meldt zich via Messenger bij hem en vertelt welk bericht ze van Air Express heeft ontvangen. Hij reageert furieus en vindt het een heel slecht bedrijf: ‘Wij hebben het niet goed aangepakt, maar zij zijn ook halsstarrig en kijken niet naar onze problemen.’ 

	Hij is ten einde raad en verzoekt haar - nee, smeekt haar - of ze alsjeblieft 7.500 pond over wil maken. Hij is met de maatschappij overeengekomen dat ze direct met de werkzaamheden zullen starten zodra hij een aanbetaling ter hoogte van dat bedrag doet.

	‘Please honey, je krijgt het allemaal van me terug. Vertrouw me toch eens, dat doe ik bij jou toch ook?’

	‘Goed, ik zal het bedrag aan F.G.P. overmaken. Wat moet ik bij de omschrijving zetten?’

	‘Schrijf maar: nota nummer 967565/GB t.a.v. de heer George Liam - onderdelen voor motoren van de Red Zed 2. Wil je het dan nog doen voor je vertrekt en kun je er een spoedoverdracht van maken?’

	‘Zal ik doen en nu moet ik echt weg. Spreek je later.’

	‘Wil je mij een bewijs sturen dat je het hebt overgemaakt? Dan kan ik dat alvast naar F.G.P. sturen, zodat zij de werkzaamheden zo snel mogelijk starten.’

	Daar heeft Pam niet op gerekend. Nu moet ze weer een nep-overschrijving maken en dat kost tijd. Ze logt snel in op haar ING-account, maakt een overschrijving voor een week later, neemt een foto van het scherm en annuleert vervolgens de overschrijving. Ze stuurt de foto naar George en sluit af. Hoogste tijd om naar het vliegveld te gaan.

	 

	Het is druk op de weg en het valt haar op dat je hier op een oversteekplaats je leven niet zeker bent. Ze rijden als gekken en stoppen nergens voor. 

	George vraagt intussen of ze zo snel mogelijk contact met hem op wil nemen. De overboeking is niet geaccepteerd. Er staat alleen maar een datum, F.G.P. en het bedrag van 7.500 pond op en geen rekeningnummer. Of ze een betere foto kan sturen waarop haar rekeningnummer en naam wel zichtbaar zijn.

	Wat nu? Ze schrijft dat dit de enige mogelijkheid is.

	‘Honey, als je op een overschrijving klikt ontvouwt zich een scherm en daar kun je op zien aan wie het geld is overgemaakt: naam, banknummer, het bedrag, de datum en tijd. Als je dat nu doet en daarna de hele pagina kopieert, dan zijn ook jouw naam en bankrekeningnummer te zien. Daar gaan ze mee akkoord.’

	Zo, mijnheer weet het goed te brengen, maar hoe gaat ze dit oplossen? Ze heeft altijd geleerd dat je een probleem in de tijd moet plaatsen, dan lost het zich vaak vanzelf op. Ze vreest alleen dat dit probleem niet tot die categorie behoort. 

	‘Ik zal dat doen zodra ik in het hotel ben. Ik heb nu alleen mijn telefoon en ik heb al gekeken; daarop lukt het niet.’

	‘Probeer je het wel zo snel mogelijk te doen?’

	‘Natuurlijk, maar voorlopig moet ik nog vliegen en daarna naar mijn hotel. Ik heb echt geen flauw idee hoeveel tijd dat gaat kosten.’

	‘Okay, I’ll see. Safe flight. Love you.’

	 

	Voor ze in het vliegtuig stapt logt ze nog snel in bij ING en maakt van een willekeurige overschrijving een kopie. Nu heeft ze een voorbeeld en kan ze tijdens de vlucht proberen om in Excel een afschrift na te bootsen. Het bovenste deel kan ze gebruiken. Ze heeft zodoende het logo, haar naam en de datum van vandaag. Waar ze niet op heeft gerekend, is dat ook het begin- en eindsaldo zichtbaar zijn. Ze is er heel druk mee, maar als ze na twee uur in Arequipa landen heeft ze een fraai overzicht nagemaakt.

	Haar fake beginsaldo is rond de veertigduizend euro. Een paar kleine afboekingen zijn zichtbaar, een gefingeerde bijboeking van IBM van 5.300 euro en een overboeking voor F.G.P. van 8.477 euro, het bedrag voor de 7.500 pond, plus de kosten voor de spoedopdracht. Het ziet er perfect uit. Nu nog een foto. Die heeft nog rasterlijnen, die weg moeten. Maar daarna is het een geslaagde vervalsing. ‘Goed gedaan, Pammetje,’ zegt ze hardop tegen zichzelf. Voor alle zekerheid slaat ze het werkblad op. De meeste tijd heeft ze nodig gehad om de lay-out te maken. Die heeft ze nu en in geval van nood kan ze die nog een keer gebruiken.


Hoofdstuk 51

	 

	Een jongedame, die de aandacht van ongeveer iedereen op zich weet te vestigen, staat haar op te wachten. Een figuur om van te dromen, mooie gelaatsuitdrukkingen, prachtig lang, zwart haar, rokje iets te kort en hakken te hoog. Pam voelt zich gewoon lomp in haar linnen reispak met wandelschoenen. Zodra de jongedame de auto instapt, trekt ze haar stiletto’s uit en gooit ze op de stoel naast haar. 

	‘Ik rijd altijd op blote voeten, ik wil contact met de pedalen hebben.’

	‘Dan hebben we in ieder geval iets gemeenschappelijks, want dat doe ik ook.’

	Haar rijstijl komt ook aardig met die van Pam overeen. Doorrijden, maar wel goed op het overige verkeer letten. Ieder gaatje benutten, zonder risico’s te nemen. Behendig manoeuvreert ze door het drukke verkeer en vrij snel is Pam bij haar hotel. 

	‘Ik check in en breng mijn koffers naar mijn kamer. Daarna kom ik zo snel mogelijk naar beneden.’

	‘Geen haast, hoor. U wordt pas om 14.00 uur door mijn collega opgehaald.’

	‘Bent u dan niet mijn gids?’

	‘Nee, daartoe ben ik nog niet bevoegd. Als ik vrij ben mag ik van papa de gasten ophalen en naar hun hotel brengen. De zaak is van mijn vader, weet u.’

	‘Goede combinatie. Een beetje werken en leuke dingen doen.’

	‘Ik werk niet, ik ben pas achttien en zit nog op school.’

	‘Complimenten voor je rijgedrag, hoor! Ik mag dat best zeggen, want ik ben rij-examinator geweest.’

	Trots als een pauw neemt de chauffeuse weer plaats achter het stuur en rijdt, met net iets te veel bravoure, weg.

	 

	Pam stuurt het zogenaamde afschrift via e-mail naar George. Die reageert gelijk en meldt dat hij het zal doorsturen naar F.G.P. Dit is inderdaad wat hij bedoelde. Nu zullen de werkzaamheden wel snel starten. Hij heeft het heel druk en zal zich later op de dag melden. 

	

	Stipt om 14.00 uur stopt de auto met chauffeur en gids voor het hotel en kan de excursie beginnen. Arequipa is de tweede stad van Peru en ligt op 2.325 meter boven zeeniveau. De komende dagen gaat ze langzaam haar hoogtemeters opbouwen. 

	Bij een van de uitkijkposten stoppen ze om de Misti vulkaan op afstand te bewonderen en te genieten van de prachtige vallei. Er zijn hier drie vulkanen en één daarvan is voor het laatst in 2001 actief geweest. Dat was een heel heftige uitbarsting met ook een aardbeving van 8.9 op de schaal van Richter. Er zijn toen zo’n driehonderd mensen omgekomen. De stad ligt in een actief gebied van vulkanen en aardbevingen, daarom zie je hier ook geen gebouwen met meer dan drie verdiepingen.

	Bij Plaza de Armas stapt Pam samen met de gids uit en geven ze de chauffeur de rest van de dag vrij. Alles ligt nu binnen een gebied van een vierkante kilometer. Aan het plein staat de Basiliekkathedraal, waarin een heel bijzonder orgel staat. Een rij wachtenden staat voor de ingang en Pam besluit daar later op de middag naar terug te gaan.

	Het volgende monument is de jezuïetenkerk La Compañía, die onbeschadigd is gebleven toen de aarde in 2001 beefde. Niet voor niets is deze kerk door de paus bezocht tijdens zijn Peruaanse rondreis. Pam bewaart de beroemde San Ignacio kapel voor het laatst. Al eeuwenlang branden mensen hier kaarsen voor geluk en verdriet, en dat voel je! Terwijl ze daar staat en een kaarsje aansteekt dwalen haar gedachten af naar haar vrienden en bekenden, die op dit moment een steuntje in de rug kunnen gebruiken. 

	 

	De gids geeft haar een seintje dat ze verder moeten, want er staan nog twee bezienswaardigheden op Pams verlanglijstje. Het eerste is het Santa Catalina klooster, waar ze veel over gelezen heeft. Het staat midden in het centrum op een ruim twee hectare groot terrein en werd gebouwd in 1580. Gedurende ruim vierhonderd jaar woonden hier zo’n 450 nonnen die geheel afgesloten waren van de buitenwereld. De meisjes kwamen hier als ze twaalf waren en leefden dan al die tijd in één grote ruimte. Ze mochten daar in hun novicetijd drie keer per dag uit: 's ochtends en 's avonds naar de kapel om te bidden en één uur per dag om op het plein van de buitenlucht te genieten. Na vier jaar werden ze non en kregen ze wat meer vrijheid. Het geheel lijkt op een dorp met kleine straatjes, pleintjes en gebouwen in blauw en rood. Nog steeds wordt een klein gedeelte door nonnen bewoond. Overal staan bloeiende planten en je kunt zien dat die met liefde worden verzorgd. Pam voelt een rust over zich komen die ze zelden heeft gevoeld. 

	 

	Hun laatste bezoek brengt ze aan een privéwoning, La Casa Tristán del Pozo. Pams belangstelling gaat uit naar de kleindochter van de familie, Flora Tristan. Zij heeft een boek geschreven over het Santa Catalina klooster en belicht daarin een heel andere kant van het leven binnen die vier muren. Pam had zich al ingelezen en met deze extra informatie besluit ze dat als ze later ooit nog eens gaat schrijven, dit boek over Flora Tristan zal gaan. Wie weet… ooit? 

	Pam neemt met veel complimenten afscheid van de gids, die dat beantwoordt met een handkus.

	 

	Ze wil nog terug naar de Basiliekkathedraal, maar is nauwelijks op weg of er barst een hevig onweer los. Er zit maar één ding op; een café binnenvluchten. Geen ramp, want ze heeft dorst en trek in een Peruaans tapbiertje. 

	Het is een mooi moment om even met George te chatten. Hij bedankt haar voor de kopie van haar afschrift, die geaccepteerd is en meldt dat de mannen zelfs al aan het werk zijn. Hosanna! Nu komt de dag dichterbij dat ze bij elkaar zijn. Hij heeft wel een vraag. Dat dacht ze al wel.

	‘Wat betekent die bijschrijving van 5.300 euro van IBM?’

	‘Dat is mijn pensioen.’

	‘Is dat per jaar?’

	‘Grapjas! Nee, per maand natuurlijk.’

	‘Oh, maar je hebt toch niet alleen bij IBM gewerkt?’

	‘Nee, dat klopt. Daarna nog 25 jaar bij een ander bedrijf.’

	‘Krijg je daar dan ook pensioen van?’

	‘Ja, natuurlijk.’

	‘Mooi!’

	Pam moet vreselijk lachen dat George nu denkt dat dit reële bedragen zijn en vermoedt dat hij nu aan het rekenen is geslagen. Ze wacht op de volgende zet. Die laat inderdaad niet lang op zich wachten.

	‘De monteurs hebben nog meer problemen gevonden en de prognose is dat de totale kosten op 37.200 pond zullen uitkomen.’

	‘Allemachtig, dat is een overschrijding van hun eerste offerte met vijftig procent. Moet je dat toestaan? Ze hebben toch niet voor niets een offerte gemaakt? Dan ligt het risico toch bij hen?’

	‘Nee, zo werkt dat niet, honey. Er staat altijd in een offerte: onder voorbehoud van onvoorziene omstandigheden.’

	‘Nou, daar ben je mooi klaar mee. Had je niet beter een nieuwe machine kunnen kopen?’

	‘Nee, joh! Weet je wel wat dat kost?’

	‘Ik niet.’

	‘Die relatief kleine motoren, die wij hier hebben, kosten honderdduizenden ponden.’

	‘Daar had ik inderdaad geen idee van.’

	‘Nu zijn we voor zo’n vijftigduizend pond klaar en kunnen ze weer jaren mee.’

	‘Je schreef net 37.200 pond.’

	‘Ja, dat klopt, maar dat was exclusief btw en er komt altijd een postje onvoorzien bij.’

	Pam kan haar lachen niet inhouden, dit is zo doorzichtig. Hij heeft veertigduizend euro op haar rekening zien staan en in nog geen tien minuten tijd is de offerte van 25.000 pond gewijzigd in ongeveer vijftigduizend pond. 

	 

	Alexandra heeft gezien dat ze online is en vraagt of ze nog iets van George heeft gehoord. Pam eindigt de chat met George en belooft zich later die avond nog te melden. 

	‘Ja, ik was net met hem aan het chatten. George is helemaal in de wolken omdat ik die 7.500 pond heb overgemaakt.’

	‘Wat??? Heb je geld aan hem overgemaakt?’

	‘Nee, natuurlijk niet. Maar ik heb wel gedaan alsof.’

	‘Maar hoe kun je doen alsof?’

	Pam vertelt wat ze heeft gedaan en Alexandra reageert verbaasd. 

	‘Gaat dat zo gemakkelijk?’

	‘Nou, dat wil ik niet zeggen. Ik ben er best lang mee bezig geweest. Ik stuur hem je gelijk.’ Ze voegt de daad bij het woord en niet veel later reageert Alexandra.

	‘Zo zeg, dat ziet er inderdaad echt uit. Ik heb het even vergeleken met een afschrift op mijn pc en ik zie geen verschil. Je bent een meestervervalser, hoor.’

	‘Nu maar kijken hoelang het duurt voor hij gaat mekkeren. Het is een zogenaamde spoedopdracht, dus het geld zou er uiterlijk morgen moeten zijn.’ 

	‘Hoe ga je dat oplossen?’

	‘Ik weet het echt nog niet.’

	‘Dit gaat een keer fout, hoor! Kijk je wel uit? Iedere keer hebben ze daar een feestje, omdat ze denken dat ze weer zo’n oude vrouw in de tang hebben en dan blijkt dat er nog steeds geen geld komt. Die worden helemaal gek van je.’

	‘Ja, ik maak me daar niet populair.’

	‘Wat mij opviel is dat zijn Facebook-account van uur tot uur wisselt. Hij wijzigt ook veel foto’s. Vanmiddag stond er een foto op van George en een oude dame tijdens een wandeling, maar die is nu weer weg. Ik heb er wel een kopie van gemaakt. Zelfs ík ben er druk mee.’

	‘Ja, die foto ken ik, dat is een tante van hem. Ze is pas overleden en hij moet, als enige erfgenaam, haar testament afwikkelen. Ze zat goed in de slappe was, heeft hij mij verteld. Dat is een van de eerste klusjes die we samen in Londen gaan doen. Zie je het voor je?’

	‘Nou, eerlijk gezegd niet. Merk je er nu iets van dat je wordt gevolgd?’

	‘Nee niets. Het is intussen droog en ik ga mijn hotel opzoeken. Ga proberen een fatsoenlijk hapje te eten en een normale nacht te maken. Door al dat gedoe met George schiet dat er een beetje bij in.’

	‘Oké, voor straks slaap lekker en kijk vooral uit wat je doet.’

	‘Doe ik, jij ook.’
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	Er zijn weer diverse mailtjes van George gekomen en hij wil met haar chatten. Wat zei ze nou ook alweer tegen Alexandra? In plaats van nu eerst eens op haar gemak te gaan eten, gaat ze toch weer in op zijn verzoek om zo snel mogelijk contact te maken.

	‘Hello honey, heb je even voor me? Er is iets vreemds aan de hand.’

	‘Wat is er dan?’

	‘Ik wilde net op mijn pc een paar mailtjes teruglezen en toen bleek dat al mijn mails met jou waren verdwenen. Nadat ik mijn pc opnieuw had opgestart stonden ze er weer, maar nu met een andere lay-out.’

	‘Oh, wat vreemd. Kijk maar uit. Ik hoop niet dat je gehackt bent.’

	‘Dat kan bijna niet. Ik heb zoveel firewalls, daar komt niemand doorheen. Maar het is wel vreemd.’

	‘Dat is het zeker, lijkt me een rare gewaarwording.’ 

	‘Is het ook en het vervelendste is dat ik er nu niet meer bij kan, want ik ben mijn wachtwoord vergeten.’

	‘Hoe kan dat nou? Je zegt net dat je ze hebt gezien in een andere lay-out.’

	‘Ja, dat was op mijn pc van het werk, maar niet op mijn laptop. Eigenlijk mag ik helemaal geen privéberichten tijdens mijn werk sturen of ontvangen. Ik heb mijn laptop al een paar keer opnieuw opgestart, maar ik krijg iedere keer bij het binnenhalen van mijn mail de vraag mijn wachtwoord op te geven en dat weet ik niet meer.’

	‘Dat meen je niet. Heb je dat niet ergens opgeslagen?’

	‘Dat heb ik wel, maar in mijn telefoon en zoals je weet zit die in het pakje.’

	 

	De hotline meldt zich: ‘Story is bullshit.’

	 

	‘En wat nu?’

	‘Laten we maar overgaan op Hangouts.’

	‘Wat is dat nu weer?’

	‘Dat is ook een app waarmee je kunt chatten.’

	‘Maar waarom zou ik overstappen op Hangouts? Dat ken ik niet en ik hou er niet van om een app te downloaden waarvan ik niet weet wat die doet. Messenger werkt toch prima?’

	 

	Hotline: ‘Haha! Didn’t I tell you?’

	 

	‘Waarom moet je toch altijd overal tegenin gaan? Wat maakt het uit of we chatten via Messenger of via Hangouts? Werk toch eens mee!’

	‘Je hebt gelijk; het maakt niets uit of we via Messenger of Hangouts chatten, dus ga ik geen nieuwe app downloaden.’

	Als George zich na een tijdje weer meldt, doet hij net of er niets aan de hand is. Daar heeft hij patent op.

	‘De monteurs zijn ijverig aan de slag. Ze werken nu in ploegen, dus dat ziet er goed uit. Helaas zijn ze nog een paar kapotte onderdelen tegengekomen en die moeten ook worden vervangen. Zoals het er nu naar uitziet starten ze morgen met testen en kunnen we eindelijk weg.’

	‘Dat is goed nieuws, lieverd. Ik kan niet wachten op de dag dat ik me in je armen kan storten.’

	‘Anders ik wel.’

	‘Hoeveel nachten denk je dat het nog duurt voor we bij elkaar zijn?’

	‘Weet ik echt niet, honey. Als het aan mij ligt zo min mogelijk. Wanneer verlaat je Lima?’

	‘Morgenochtend heel vroeg. Ik moet me voorbereiden om naar grote hoogte te gaan en dat doe ik in stappen, anders is het veel te gevaarlijk.’

	‘Wat zijn je plannen voor de rest van de week? Mag ik je programma hebben, dan kan ik je beter volgen.’

	‘Dat heb ik je al gegeven en daar staat van dag tot dag in waar ik naartoe ga en in welk hotel ik overnacht.’

	‘Weet ik, maar ik kan het niet vinden. Stuur het me nog maar een keer en het is al een tijd geleden dat je me een foto hebt gestuurd. Doe er maar een recente bij.’

	Pam stuurt haar programma en een foto die eerder deze week is gemaakt bij het Park van de Geliefden, met op de achtergrond het schitterende beeld van de kussende geliefden en de ondergaande zon.

	Zijn reactie is: ‘My beautiful jewel of inestimable value,’ samen met een YouTube-link naar het liedje van Rod Stewart, When I need you.

	Zo is het wel weer genoeg geweest. Hoog tijd om een klein en typisch Peruaans gerecht te gaan eten in het restaurant.

	Ze bestelt eerst een lokaal aperitief en krijgt een glas met iets geligs en daarbovenop schuim.

	‘Hoe heet dit?’

	‘Pisco sour.’ 

	Ze wil weten wat erin zit, maar de ober is niet erg spraakzaam. Hij kijkt haar aan met een blik van: weet je dat dan niet?

	‘Kruidenbitter, citroensap, cognac en opgeklopt eiwit als topping.’

	Ze neemt een slok en het smaakt heerlijk. Het verraderlijke is dat je het drinkt alsof het limonade is.

	Als het eten wordt gebracht vraagt ze zich af voor hoeveel mensen dat is. Pam zit er even naar te kijken en wenkt dan de ober. 

	‘Ik had toch gezegd dat ik niet veel wilde eten.’

	‘Wat u niet meer lust kunt u laten staan.’

	Ja, dat begrijpt ze ook wel. ‘Hoe heet dit?’

	‘Lomo Saltado. Het alpacavlees is vooraf gemarineerd en daarna roergebakken. Verder zit er tomaat, ui, sojasaus en chilipeper in en als bijgerecht rijst en frites voor de toeristen.’

	Ze kan niet zeggen dat het er appetijtelijk uitziet, maar de smaak is prima. Meer dan de helft verdwijnt weer naar de keuken en het dessert slaat ze over. Het is mooi geweest voor vandaag.

	 

	George heeft zijn best weer gedaan. Er staan diverse berichten te wachten, maar daar is ze nu te moe voor. Het is de hoogste tijd om het bed in te duiken en alles morgen in de auto te bekijken.
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	Ze heeft heerlijk geslapen en fris en vrolijk staat ze om 7.00 uur bij de balie te wachten om opgehaald te worden. 

	Wat een bedrijvigheid is er al zo vroeg in deze stad. Het wemelt ook van de taxi’s. Allereerst rijden ze naar een hoog punt boven de stad om van daaruit de drie vulkanen te kunnen bewonderen. Gisteren waren die nauwelijks te zien vanwege de mist, maar deze ochtend liggen ze te pronken in de volle zon, met in het midden de machtige en gevaarlijke Misti. Terwijl ze op het uitzichtpunt staan voelt Pam de aarde bewegen. Ze kijkt een beetje verschrikt naar haar gids die haar lachend aankijkt en zegt dat dit juist een goed teken is. ‘Alle vulkanen hier - en dat zijn er heel veel - liggen op de Pacific Ring of Fire. De bewoners van Arequipa hebben het liefst dat ze minimaal één keer in de week een kleine schok voelen. Dat is een teken dat de tektonische platen rustig over elkaar heen schuiven. Als dat een tijdje niet gebeurt, worden ze ongerust want dan verschuiven de platen met een ruk en heb je een aardbeving. Het is dus juist goed wat we net hebben gevoeld.’ 

	Onderweg krijgt Pam een lesje over Arequipa dat in 1540 aan de Pacific lag. Helaas brachten Spaanse zeelieden een epidemie mee, die maar weinig mensen overleefden. De overgebleven bewoners trokken landinwaarts en bouwden hier een nieuwe stad.
Ze rijden in een kalm tempo langs de enorme boomgaarden, waarvan de vruchten samen met het toerisme een belangrijke bron van inkomsten vormen. Vergeet daarbij de goud-, zilver- en kopermijnen niet. De locomotieven met daarachter een kilometerslange sliert containers, die deze grondstoffen naar de haven vervoeren, kom je overal tegen. Pam heeft ze een keer proberen te tellen, maar is bij honderd gestopt. Er kwamen er nog zoveel meer. Ze gaan via Yura, een heel ruig verlaten gebied met bergen en ravijnen, naar Pampa Cañahuas in het Aguada Blanca Nationaal Reservaat. Daar lopen overal kuddes guanaco’s en vicuña's, wilde lama's. 

	Het hoogteverschil speelt haar parten, terwijl de chauffeur toch rustig rijdt. Als ze op 3.800 meter zijn heeft ze al zeven cocablaadjes samen met een stukje alkaline moeten kauwen. Daar moet je dan ongeveer acht minuten over doen en het dan uitspuwen. Ze heeft de neiging om in slaap te vallen, maar de gids maakt haar iedere keer wakker; anders word je boven heel beroerd wakker. 

	 

	Bij de krater van de Chucura vulkaan stoppen ze en moet Pam van de gids uitstappen en lopen. Niet te snel, maar wel bewegen. Hij haalt matte muniol uit zijn rugzak en laat haar dat drinken. Het blijkt een pepmiddel te zijn. Goh, ben ik nu aan de drugs? Die gedachte geeft gelijk een associatie met George. Ze heeft nog helemaal niet gekeken wat hij allemaal heeft geschreven. De gids vertelde ook zulke interessante verhalen en op het laatst heeft ze alleen maar moeite gedaan niet in slaap te vallen.

	 

	Sneller dan ze had verwacht bereiken ze de bergpas Patapampa - het hoogste punt voor vandaag - dat boven de 4.900 meter ligt. Je hebt hier een prachtig zicht op de Cordillera, een bergketen langs de westkust van Zuid-Amerika van 7.000 kilometer met soms een breedte van 160 kilometer. Boven op de bergpas proberen ambachtslieden hun koopwaar aan de man te brengen. Het is er druk, want een groep Amerikanen gaat net met de mountainbike naar beneden; geen rit voor watjes.

	 

	Pam voelt zich beter dan een paar uur geleden en als de gids haar voorstelt een stukje te lopen om een bijzondere plant, de Yaeta, te bekijken, aarzelt ze geen moment. Het is inderdaad een aparte mosachtige plantensoort met minuscuul kleine gele bloemetjes. Omdat het over de rotsachtige bodem groeit oogt het als een wilde zee. 

	De afdaling naar de Colca vallei wordt ingezet. Overal om haar heen ziet ze nu terrasakkers. Ze hebben iets weg van de rijstvelden in China. Pam is moe en wil naar haar hotel voor een kleine siësta. Ze spreken af dat ze elkaar om 16.00 uur weer treffen bij de balie van het hotel. 
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	Ze heeft lekker even geslapen en gedoucht. In de hal staan de chauffeur en gids haar op te wachten. 

	‘Welke kamer hebben jullie?’

	‘Eh, wij slapen niet in dit hotel.’

	‘Waar dan?’

	De twee mannen kijken elkaar aan en Pam merkt direct dat er iets is. 

	‘Wat is er? Ik voel dat jullie iets verbergen.’

	‘Nee hoor!’ zeggen ze bijna in koor. Pam kijkt beide mannen aan en krijgt een flauw vermoeden wat er aan de hand is. 

	‘Ik wil jullie slaapgelegenheid zien.’

	Ze protesteren een beetje, maar hebben in de gaten dat het haar menens is. 

	‘Kom dan maar mee,’ zegt de gids. Even later rijden ze naar de achterkant van het busstation. Daar staan een paar haveloze gebouwen. 

	‘Wilt u echt weten waar we slapen?’ vraagt de gids.

	‘Ja,’ is haar stellige antwoord. 

	Ze lopen naar een gat in de muur waarnaast een oude man op de achterpoten van een gammele stoel tegen de muur aangeleund zit. Hij gaat gelijk rechtop zitten en kijkt onderzoekend. De mannen praten even en dan maakt hij een gebaar dat ze naar binnen mogen. Het is onthutsend wat ze ziet. Voor de ramen - of wat ervoor door moet gaan - hangen lappen die het zonlicht of de muggen tegen moeten houden. In de halfduistere ruimte liggen overal hopen dekens en doeken en op de vloer liggen matrassen die echt te vies zijn om aan te pakken. Pam voelt braakneigingen opkomen. 

	‘Moeten jullie hier slapen?’

	Beschaamd knikken beide mannen en kijken een beetje verlegen naar de grond. 

	‘Waar is jullie bagage?’

	Ze wijzen naar een paar rugzakken en een doos in de hoek van de ruimte. 

	‘Oké, haal maar op. We gaan hier weg.’

	‘We kunnen ons echt geen andere slaapplek permitteren; dan houden we geen geld over om te eten.’

	Pam weet niet welk gevoel nu de overhand heeft. Medelijden? Schaamte? Boosheid? Verdriet? Dit kan toch niet. 

	‘Pak jullie spullen maar, we gaan hier weg.’ De mannen doen wat van hen wordt gevraagd, maar dan komt de oude man aanlopen en begint druk te gebaren en te praten. Pam vraagt wat hij zegt.

	‘Hij wil hebben dat we blijven, want hij heeft ons geld hard nodig om zijn vrouw en kinderen te eten te geven.’

	‘Hoeveel moeten jullie hier betalen?’

	‘Het is 25 PEN per persoon.’

	Omgerekend komt Pam op nog geen zes euro per persoon.

	‘Hebben jullie al betaald?’

	‘Nee, daarom moesten we onze bagage hier achterlaten. We mogen nog van geluk spreken dat er een plekje voor ons beiden was.’

	‘En anders?’

	‘Anders slapen we in de buitenlucht en als het regent in de auto.’

	‘Hoeveel houden jullie dan nog over om van te eten?’

	‘Ook 25 PEN.’

	Ze pakt een briefje van 200 PEN uit haar portemonnee en geeft het aan de oude man. Hij staat haar met open mond aan te kijken.

	 

	Bij het hotel vraagt ze of er nog een kamer met twee aparte bedden vrij is. Geen probleem. Ze geeft de mannen opdracht hun bagage naar hun kamer te brengen en over vijf minuten terug te zijn. 

	Ze voelt zich gewoon een beetje misselijk. Wat een uitbuiting. Ze weet uiteraard als geen ander wat ze voor deze trip heeft betaald. Hier blijft wel erg veel aan de strijkstok hangen. Ze zal er zeker nog een mail over schrijven. Het is gewoon schofterig. 

	Als de mannen zich weer melden zegt ze dat ze geen zin meer heeft om de stad in te gaan, maar dat ze haar naar de warmwaterbaden van La Calera mogen brengen. 

	 

	Het water is er groen en zwavelrijk en het werd lang geleden door de Inca’s gebruikt als geneesmiddel tegen allerlei huidziektes. De temperatuur is 38 graden. Heerlijk en erg goed voor haar rug, want daar heeft ze ineens behoorlijk last van. Liggend in het warme water moet ze aan George denken. Ze schrikt een beetje als ze zich realiseert dat ze de hele dag nog niets van zich heeft laten horen en zelfs zijn berichten van gisteravond nog niet heeft gelezen. Ze wil er zelfs niet aan denken. Straks, na het eten, gaat ze die lezen en beantwoorden. Nu even niet. 

	 

	Iets later dan gepland komt ze bij de ingang waar de mannen op haar wachten. Ze rijden naar het hotel en Pam zegt dat ze in het restaurant moeten gaan eten, zij regelt dat met de receptie. Ze knikken alleen maar en weten zich duidelijk geen houding te geven. Pam eigenlijk ook niet. 

	Na het diner pakt ze haar laptop en zoekt ze een rustig plekje in de tuin. Direct valt haar het laatste bericht op. ‘HONEY, WAAROM ANTWOORD JE NIET?’ Ze gaat de berichten toch maar in volgorde van binnenkomst lezen. 

	 

	De eerste is van Air Express. Zij schrijven dat de grote baas heeft ingegrepen en dat het pakje toch niet onder rembours verstuurd zal worden. Ze proberen haar al de hele dag te bereiken om met haar te bespreken hoe ze dat op moeten lossen, maar ze krijgen geen contact. Pam controleert haar ingekomen onbeantwoorde telefoontjes, dat zijn er acht. Niet van hetzelfde nummer, wel allemaal onbekende nummers. Dat kan dus kloppen. Ze is ook niet van plan die telefoontjes te beantwoorden. Ze heeft al een paar keer geschreven dat ze problemen heeft met haar telefoon. Laat ze maar schrijven. 

	 

	Dan de berichten van George. Het eerste bericht zorgt ervoor dat haar bloed gaat koken. Hij wil dat ze Hangouts op haar telefoon downloadt. Dat kan ze doen door met haar Gmail-account in te loggen en vervolgens de instructies te volgen. Lukt dat niet dan moet ze naar de appstore gaan en daar de app downloaden. Verder een verzoek om direct contact met hem op te nemen. Ze kijkt eens naar de tijd en ziet dat het een berichtje van gisteravond is. Zou hij al sinds gisteravond zitten wachten? 

	 

	Tweede mail van George: ‘Ik heb een bericht gekregen van Karen.’ Oh, noemen ze elkaar al bij de voornaam?
‘Ze schrijft dat het pakje toch niet onder rembours komt. Karen is ook niet gecharmeerd van de manier waarop je richting Air Express reageert. En terecht! Zij doen hun uiterste best en als het dan door omstandigheden niet lukt ben je meteen boos. Bedenk eens dat zij al mijn waardevolle bezittingen in handen hebben. Gelukkig weten ze niet wat er in het pakje zit. Werk gewoon mee en beantwoord hun telefoontjes. Bekijk het eens van mijn kant en wees niet zo egoïstisch.’

	 

	De mailtjes daarna worden dwingender en George laat weten dat hij al die tijd zit te wachten tot ze zich via Hangouts bij hem meldt. F.G.P. heeft George gemaild dat de 7.500 pond nog steeds niet ontvangen is, terwijl het toch een telefonische overboeking was. Meestal is het er dan binnen een paar uur. Ook Air Express zal vooraf moeten worden betaald en niet onder rembours. George heeft de oplossing! Pam moet de gegevens van haar creditcard maar aan hem doorgeven, inclusief de CVC-code, dan zal hij met de twee bedrijven regelen dat ze voor deze ene keer een betaling via Visa accepteren. Hij kan dat beter regelen dan zij. 

	Dan volgen er nog een paar berichten waaruit blijkt dat hij boos is. Dat slaat over in ongeloof omdat ze niet reageert en de laatste berichten zijn bijna wanhopig. Alleen maar berichten dat hij haar mist en bezorgd is dat er iets is gebeurd. Hij steekt de hand in eigen boezem door op te merken dat hij misschien ook niet de meest vriendelijke berichtjes heeft gestuurd. Hij smeekt haar om iets van zich te laten horen. En dan zijn laatste bericht van een paar uur geleden: ‘HONEY, WHY DON’T YOU ANSWER ME? I'M SCARED AND DESPERATE.’

	 


Hoofdstuk 55

	 

	Pam zit te bedenken wat ze zal doen; George nog even in zijn sop gaar laten koken of reageren? Nog voor ze een besluit heeft genomen gaat haar telefoon. Ze kijkt eerst of dit wel via Messenger loopt en neemt dan op. Een paniekerige stem zegt: ‘Hello honey, I’m worried sick!’

	‘Hello darling, waarom? Wat is er allemaal aan de hand?’

	‘Heb je mijn berichten dan niet gelezen? Ik maak me ontzettend ongerust en vraag me af of je een ongeluk hebt gehad of ziek bent. Ik krijg het ervan aan mijn hart.’

	‘Ik heb net alles zitten lezen. Gisteravond was ik zo moe dat ik direct naar bed ben gegaan en vandaag heb ik een heel inspannende dag gehad. Ik was gewoon niet eerder in de gelegenheid om alles te lezen.’

	‘Waarom was het zo inspannend?’

	Pam vertelt over de tocht en de slaapplek van haar begeleiders.

	‘Ben je dan alleen met die twee mannen op stap? Ik dacht dat je met een gezelschap was.’

	‘Deze tocht zat niet in het assortiment en ik wilde ook geen auto huren. Het is heerlijk relaxed en gelukkig heb ik het met beiden goed getroffen. De gids vertelt heel veel en op een leuke manier.’

	‘Is dat dan niet ontzettend duur?’

	‘Het is inderdaad niet goedkoop, maar ik wil veel zien en kom hier nooit meer terug, dus mijn to-dolijstje is lang.’ 

	‘Oké, en betaal je nu de rest van de reis ook voor hun hotel en eten?’

	‘Ja, ik wil zelf niet in een goed hotel overnachten, terwijl zij in een stal slapen en amper geld hebben om te eten. Zo zit ik niet in elkaar.’

	‘Je bent een goed mens, Pam, maar dat wist ik al. Ik dank God iedere dag dat hij jou op mijn pad heeft gebracht. Kunnen we nog even praten over onze problemen?’

	‘Ik las dat het geld er nog niet is. Dat is echt heel vreemd met een spoedopdracht. Als het er morgen nog niet is, neem ik contact op met de bank.’

	‘Honey, heb je voor mij je Visa card gegevens, zodat ik het met Air Express en F.G.P. verder kan regelen?’

	‘Nee.’

	‘Wat bedoel je met nee?’

	‘Nou, heel simpel; nee is nee en zoals mijn dochter vroeger altijd zei: als mijn moeder eenmaal nee heeft gezegd, dan wordt het nooit meer ja.’

	‘Maar we moeten die zaak met Air Express toch oplossen?’

	‘Regel jij het maar met Karen, volgens mij kunnen jullie goed met elkaar opschieten.’

	‘Je reageert nu als een jaloerse vrouw. Doe alsjeblieft een beetje normaal, zeg! Ik hou maar van één persoon en dat ben jij en dat weet je ook wel.’

	‘George, je kunt hoog of laag springen; ik geef je mijn creditcard gegevens niet. Zo, ander onderwerp.’

	‘Niks ander onderwerp, jij bepaalt altijd wat er gebeurt. Weet je wel dat dit voor een man heel frustrerend is? Ik kan hier geen kant op. Als ik nu bij je in de buurt was dan ging je over de knie.’

	‘Laat ik het zo zeggen: een man die mij slaat heeft een groot probleem. Wees gewaarschuwd.’

	Het blijft een poosje stil en dan merkt George op dat het maar beter is om dit gesprek te beëindigen. Ze hebben allebei een zware dag gehad en er zijn even te veel irritaties.

	‘Wil je me nog een foto sturen waarbij je net doet of je me een nachtkus geeft?’

	‘Ik weet niet wat jou mankeert vandaag, maar ook hierop is het antwoord nee. Zulke foto’s maak ik niet. Denk er maar aan dat we samen bij de zee staan en de zon onder zien gaan.’

	‘Ga ik proberen. Hier nog een toepasselijk liedje en welterusten.’ Ze verbreken de verbinding en hij stuurt Without you van Mariah Carey.

	 

	Pam werkt nog even aan haar blog en heeft dan zin in wijn. De minibar is leeg, dus er zit niets anders op dan naar beneden te gaan. Als ze lekker op haar iPad zit te surfen vraagt een man van middelbare leeftijd of hij bij haar mag komen zitten. Eigenlijk wil ze nee zeggen, maar ze wijst naar het bankje tegenover haar en gaat verder met waar ze mee bezig was. 

	Hij begint honderduit te kletsen over zijn woonplaats New York en vraagt waar zij vandaan komt. Pam kijkt hem af en toe aan, maar geeft geen antwoord. De man verwacht dat blijkbaar ook niet. Hij heeft intussen zijn derde whisky besteld als hij voorstelt dat ze meegaat naar zijn kamer. Eventueel wil hij ook wel mee naar haar kamer. Ze heeft de neiging om haar middelvinger op te steken, maar kan zich nog net beheersen. Ze staat op en zegt alleen maar: ‘NO.’ Op haar kamer neemt ze een douche die ze langzaam van warm naar koud draait. Zo, deze NEE-dag zit er ook weer op. 


Hoofdstuk 56

	 

	Na een korte nacht loopt ze om 6.30 uur al over de markt in de Colca vallei. Gekker moet het echt niet worden. 

	Vrouwen zitten achter hun kleurrijke koopwaar. Veel zelfgemaakte kleding, van warme truien tot zomerse topjes. De mannen, en dat zijn er heel veel, staan langs de kant van het plein en kijken naar meisjes die een dans opvoeren. Het ziet eruit als een ritueel, maar het toont geen blijheid. 

	Ze hoort dat er iedere ochtend andere meisjes zijn. Ze komen uit de twaalf dorpen in de vallei. In hun eigen dorp vinden vooraf wedstrijden plaats en de beste en mooiste mogen daarna hun kunsten hier op het plein vertonen. Ze vindt het ronduit schokkend als de gids vertelt dat de mannen staan te kijken om een bruid voor hun zoon uit te zoeken. 

	 

	Een oud vrouwtje zit in de hoek voor de kerk met een kaars in haar hand te suffen. Als ze merkt dat Pam kijkt steekt ze gelijk een kaars omhoog en maakt met haar andere hand het internationale gebaar van geld. 

	‘Wat moeten ze kosten?’ 

	‘Per stuk drie PEN en twee voor vijf PEN.’ 

	‘Hoeveel heeft u er nog?’ 

	‘Nog zeven.’ 

	‘Geef je hele voorraad dan maar.’ Pam geeft de vrouw dertig PEN. Het vrouwtje doet vreselijk moeilijk in haar zoektocht naar wisselgeld.

	‘Het is goed zo,’ zegt Pam. 

	De oude vrouw staat op, komt moeilijk lopend en steunend op een kapotte kruk naar Pam en geeft haar een zoen. Daar was ze even niet op bedacht. De vrouw maakt een gebaar van foto’s maken en wijst naar zichzelf en Pam. Ze zetten zich in het hoekje waar de vrouw eerst zat, die haar beide armen om haar nek slaat waarna de gids een foto maakt. Daarna zet ze haar hoed op Pams hoofd en moet er weer een breed lachende foto worden gemaakt. Pam is daar niet echt blij mee. Ze weet dat er veel luis is onder de bevolking. Gelukkig heeft ze daar speciale shampoo voor meegenomen en ze zal vanavond uit voorzorg haar haren daarmee wassen. 

	 

	Op naar de condors van de Andes, want daarvoor zijn ze zo vroeg vertrokken. Boven aangekomen is het zo mistig dat ze geen hand voor ogen kunnen zien; laat staan vogels. Dan maar een foto van het gedenkteken bij Cruz del Condor als bewijs dat ze er is geweest. Er zit niets anders op dan weer naar beneden te gaan, waar de zon volop schijnt. De gids zegt dat ze nog niet moet wanhopen, hij weet nog wel een plek waar soms ook condors te zien zijn. En ja hoor, ze hebben geluk. Na een kwartier rijden zien ze inderdaad condors vliegen. Pam kan zelfs een foto maken waar er drie, allemaal redelijk dichtbij, op staan. Net als ze er eentje aan het filmen is, vliegt er een grote bruine condor vlak boven haar hoofd. De gids maakt hier snel een aantal foto’s van. Hij vertelt dat deze vogels gevaarlijk zijn en bij honger een groot beest kunnen doden. Met hun grote klauwen rukken ze dan eerst de ogen eruit en vallen het dan met een groepje aan. Onderschat hierin de vrouwtjes ook niet.

Terwijl de gids al zijn verhalen over de condor en de omgeving vertelt, rijden ze door de dorpjes Pinchollo, Achoma en Yanque. Pas sinds 1980 zijn die met de auto bereikbaar. De rit met uitzichten over de Colca kloof, die meer dan twee keer zo diep is dan de Grand Canyon, is divers. Het begin is rotsachtig en verandert algauw in grote groene vlaktes die in terrasvorm zijn aangelegd. De bevolking leeft nog volgens eeuwenoude tradities en gebruikt de terrassen voor de landbouw. Bij het uitzichtpunt Ocelle maken ze een wandeling van het amfitheater naar de ruïnes van Uyo, een pre-Inca dorp. De gids wil nog veel over de architectuur vertellen, maar de chauffeur meldt dat ze door moeten.

Aangekomen bij het nieuwe hotel staan de mannen een beetje onwennig te wachten op de dingen die gaan komen. Pam zegt dat ze eerst gaat checken of er nog een extra kamer is. Dat is ook hier geen probleem, dus slapen ze allemaal weer in hetzelfde hotel. Tijdens het diner later op de avond worden een paar mensen onwel. Ze hebben last van de hoogte en moeten kort aan de zuurstof. Gelukkig heeft Pam daar vandaag geen last van. 

	 


Hoofdstuk 57

	 

	Pam heeft slecht geslapen. Vermoedelijk door een combinatie van de wisselende hoogtes en pijn in haar rug. Het was heel fris, eigenlijk gewoon koud, vannacht. Toen ze gisteren een elektrische deken ontdekte vond ze dat eerst vreemd, maar het bleek geen overbodige luxe te zijn. Rond 2.00 uur had ze haar bed verbouwd. Alleen had haar apneu-apparaat toen vreemd gedaan. Om de gemiste uren enigszins te compenseren was ze tot 9.00 uur in bed blijven liggen, een luxe vergeleken met de voorgaande dagen.

	 

	Na haar ontbijt vindt ze het tijd om te kijken of George zich al heeft gemeld. Het valt haar op dat het steeds langer duurt voor ze kijkt of er berichten zijn en dat ze deze ook niet gelijk beantwoordt. Ze heeft het eigenlijk wel met hem gehad.

	 

	Er is een berichtje van de hotline: als George weer een liedje stuurt, dan moet Pam er ook eentje op de hotline plaatsen. Zij zullen dat dan in haar mail of Messenger zetten, afhankelijk van waar hij het heeft geplaatst.

	 

	Ze leest de berichten van George van de afgelopen nacht en moet glimlachen. Toch een beetje vreemd hoe hij altijd na een ruzie als een blad aan een boom omkeert. Het is weer een en al rozengeur en maneschijn. Hij heeft gisteravond nog een heel toepasselijk liedje gestuurd: The Albatross van Lobo. 

	Ze meldt zich en hij reageert direct. Of ze goed heeft geslapen, of ze nog over hem heeft gedroomd, wat ze vandaag gaat doen. Ze vertelt over haar slechte nacht en och, wat is hij bezorgd. Was hij nu maar bij haar, dan konden zijn magische handen hun werk doen.

	‘Honey, ik heb nog eens nagedacht,’ wat zou hij nu weer hebben verzonnen, vraagt Pam zich af.

	‘Je hebt toch ook aandelen?’

	‘Ja dat klopt. Hoezo?’

	‘Dat zou een oplossing kunnen zijn. Als je er nu een aantal verkoopt, dan kunnen we daar Air Express en F.G.P. mee betalen en uiteraard koop ik later weer nieuwe voor je. Ongeacht de koers krijg je 25 procent extra van mij terug. Een betere deal kun je niet maken. Ik ga uit van de huidige koers, dus niet het aantal is bepalend maar het bedrag dat ze waard zijn.’ 

	Tja, hoe gaat ze hierop reageren? Even goed nadenken.

	‘Dat zou een oplossing kunnen zijn. Ik moet eens kijken welke op dit moment goed in de markt liggen.’

	‘Kun je dat nu direct doen?’

	‘Nee, dat lukt me niet. We vertrekken zo en dit wil ik niet overhaast doen, want dan maak ik altijd fouten. Zodra ik vanavond in mijn volgende hotel ben, zal ik er eens uitgebreid naar kijken. Ik moet eerlijk zeggen dat ik niet zoveel verstand heb van aandelen. Daar was mijn man expert in.’

	‘Laat dat dan straks maar aan mij over. Tot nu toe heb ik altijd goed geboerd met aandelen. Ik heb er een neus voor.’

	‘Oké lieverd, ik moet nu gaan. Ik meld me later weer.’ Nu eerst een kop koffie; daarvoor is nog alle tijd.

	

	Rond het middaguur vertrekken ze richting Puno. Op een hoogte van ongeveer vierduizend meter is een soort busstation. Pam moet nu afscheid nemen van haar chauffeur en gids, want de reis gaat verder met een luxe bus. Pam vraagt aan de gids of hij tegen de chauffeur wil zeggen dat hij prima rijdt en ze zich erg veilig heeft gevoeld. De chauffeur glundert en staat maar te knikken. Daarna geeft ze de gids ook nog een compliment en bedankt hem voor de vele verhalen die hij onderweg heeft verteld. Het is tijd om te gaan, maar de mannen hebben wat voor haar gekocht. Ze overhandigen Pam een smoezelig pakje met de mededeling dat ze het heerlijk hebben gehad en dat ze hopen dat dit geschenk haar voorspoed brengt. Het was voor hen ook een soort vakantie; ze hadden nog nooit zo’n lieve passagier gehad. Pam haalt het papier van het cadeautje en krijgt een brok in haar keel. In haar handen ligt de mooie witte dreamcatcher, waar ze op een van de marktjes naar heeft staan kijken. Ze had hem niet gekocht omdat ze hem te duur vond. Nu hebben deze twee mannen, die geen rooie cent hebben, hem voor haar gekocht. Waarschijnlijk wel voor een andere prijs dan zij ervoor had moeten betalen, maar toch. Het gebaar doet haar erg veel. Ze is er verlegen van en weet zich geen houding te geven. Ze nemen afscheid van elkaar met een knuffel en Pam stapt vlug de bus in om haar emoties niet te laten zien.


Hoofdstuk 58

	 

	De rit gaat dwars door het Andesgebergte. Jammer dat het zo mistig is. Als deze na een uurtje wat optrekt zijn de versteende wouden net te onderscheiden. We rijden midden in een colonne met allemaal dezelfde vrachtwagens, die beladen met grondstoffen uit de mijnen naar beneden kronkelen. 

	De tocht gaat door een gebied met veel terrasakkers. Rond mei oogst de gemeenschap hier per plateau, waarna gezamenlijk alle irrigatiekanalen schoongemaakt worden. Ze sluiten al dit werk af met een offerande en een vijf dagen durend feest; ieder jaar in een ander dorp.

	Als ze eindelijk Puno binnenrijden is het al donker. De gids legt eerst in het Spaans uit wat de plannen zijn en informeert daarna Pam in het Engels. Het eindpunt van de rit is in de hoofdstraat en iedereen moet daar uitstappen. Pam vraagt of haar hotel aan de hoofdstraat ligt.

	‘Ja, dat van u wel,' reageert de gids, 'we zitten in vier verschillende hotels.’

	‘Ik neem aan dat de bus bij mijn hotel stopt?’

	‘Nee, dat is nog wel een stukje lopen.’

	‘Daar ga ik niet mee akkoord. Ik heb veel bagage bij me en ik heb niet voor niets van hotel naar hotel geboekt. Ik neem aan dat u daar een oplossing voor heeft.’

	‘Het zal echt moeilijk gaan, want de bus mag niet verder de hoofdstraat in dan waar wij stoppen.’

	‘Helaas is dat uw probleem, ik wil afgezet worden bij mijn hotel.’

	 

	De andere passagiers krijgen mee wat er aan de hand is en komen nu ook in opstand. Niemand neemt er genoegen mee om zomaar ergens in een hoofdstraat gedropt te worden. Na wat manoeuvreren brengt de chauffeur iedereen uiteindelijk toch bij zijn hotel. Pam is de laatste, maar ze wordt niet blij. Dit kan niet waar zijn. In zo’n armoedige tent gaat ze echt niet slapen. De chauffeur wil haar koffer uitladen, maar Pam zegt dat hij even moet wachten. Dit kan niet kloppen. Ze vraagt - nou ja, commandeert - de gids met haar mee te gaan om te checken of dit adres klopt. Het is donker in het voorportaal, alleen een paar kleine rode lampjes geven wat licht en er is niemand te zien. Het stinkt en het geheel heeft een beetje een griezelige sfeer. Een mevrouw komt aangesloft en veegt haar handen af aan een smoezelig schort. De gids vraagt of Pam daar een kamer heeft geboekt. Ze lacht een beetje ondeugend en knikt dan van nee. Ze blijkt de kamers per uur te verhuren en niet per nacht. De vrouw wijst de gids het hotel waar Pam heeft geboekt. Bij het verlaten van het pand geeft ze een schalkse knipoog naar Pam die daar nu wel om kan lachen. 

	 

	Het is inmiddels al laat en Pam meldt zich meteen bij George die duidelijk ongeduldig heeft zitten wachten. Hij heeft amper interesse in haar verhaal en vraagt bijna direct of ze al aandelen heeft verkocht.

	‘Nee, natuurlijk niet. Ik zou er toch over nadenken en dat houdt niet in dat ik ze ook gelijk heb verkocht? Ik heb amper tijd gehad om goed te kijken wat ik heb en hoe de koers op dit moment is.’

	‘Wanneer was je van plan om dat dan te doen? Air Express en F.G.P. dringen er ieder uur op aan dat ze het geld op hun rekening willen hebben.’

	‘Dat kan ik echt niet helpen, hoor. Ik heb je mijn afschrijving laten zien en meer kan ik ook niet doen.’

	‘Je moet nú actie ondernemen. Kun je contact opnemen met je bank en vragen wat er aan de hand is?’

	‘Dat kan ik wel doen, maar niet nu want daar is het momenteel nacht.’

	‘Weet je intussen wel welke aandelen je hebt en hoeveel?’

	‘Ja, dat heb ik vanmorgen nog even bekeken, maar ik heb nog niet gekeken wat de aandelen gedaan hebben de afgelopen maanden. Dat is best belangrijk. Ik heb ook geen idee hoe de beurs op dit moment is. En nog belangrijker: of het wel een goed moment is om ze te verkopen.’

	‘Maak je daar nu maar geen zorgen over, dat maak ik straks dubbel en dwars goed. Ik zou ook niet te weinig verkopen, want misschien krijgen we nog meer tegenslagen. Ik denk dat je het beste voor zo’n honderdduizend euro kunt verkopen, dan heb je ook nog wat speelruimte.’

	Pam hapt naar adem en moet even bijkomen voor ze kan antwoorden. 

	‘Ik zal morgenochtend met mijn accountmanager bellen en vragen wat hij ervan vindt.’

	‘Hoezo, wat hij ervan vindt? Het zijn toch jouw aandelen? Daar heeft hij niets mee te maken.’

	‘Het zijn inderdaad mijn aandelen, maar ik bespreek altijd met hem wat het beste is om te doen. Hij heeft er verstand van en ik niet.’

	‘Geef mij dan maar een lijstje van je aandelen, dan zal ik me daarin verdiepen. Zijn het internationale aandelen of vooral gericht op de Nederlandse markt?’

	‘Van alles een beetje, volgens mij.’

	‘Nou, wat is dat nu voor antwoord? Je weet toch wat je hebt, dan is het toch duidelijk? Je kunt me ook de gegevens sturen van de aandelenrekening, dan kan ik direct de koers en het verkoopmoment beoordelen.’

	‘Nee, als ik wakker word bel ik eerst mijn accountmanager en daarna hoor je van me wat ik ga doen.’

	‘Volgens mij vertrouw je me niet. Je houdt iedere keer de boot af. Ik weet niet wat jou mankeert, hoor. Alle info die ik maar kan geven, heb je van me, mijn bezittingen zijn onderweg naar jou en als ik je dan om een gunst vraag zet je elke keer je hakken in het zand. Het voelt niet goed, in ieder geval. Als je het niet meer met me ziet zitten, dan moet je dat zeggen. Ik wil niet aan het lijntje gehouden worden.’

	‘Ik hou je helemaal niet aan het lijntje, maar ik wil zulke besluiten goed overdenken, zodat ik er later geen spijt van krijg. Ik ga nu slapen, want ik wil op tijd opstaan om te kunnen bellen. Ga jij ook maar lekker slapen, het komt echt allemaal wel goed. Ik hou van je. Welterusten, lieverd.’

	‘Wil je nog een liedje van me?’

	‘Ja graag, dan krijg jij er eentje van mij.’

	‘Okay honey, goodnight, sweet dreams. Kisssss.’

	Hij stuurt haar Everything I do I do it for you van Bryan Adams. Pam moet even nadenken en zet dan de link van Thank you for the music van Abba in de mail naar Steven. Er gebeurt niets. Als ze een half uurtje later haar bed instapt kijkt ze nog even naar haar berichten. Haar link staat erop en het lijkt net alsof ze die zelf heeft verstuurd. Waarom dat zo moet begrijpt ze niet. 







	Hoofdstuk 59

	 

	Voor ze om 7.30 uur de deur uitgaat meldt Pam nog even aan George dat ze geen contact krijgt met haar accountmanager, maar dat ze het vandaag zal blijven proberen. Vlug schakelt ze Messenger en de mail uit, zodat ze niet door hem gestoord wordt.

	Het is niet ver naar de rondvaartboot die hen over het Titicacameer naar de ongeveer honderd drijvende Uroseilanden zal brengen. Oorspronkelijk zijn ze gebouwd om de Inca’s te ontvluchten. De Urosbevolking is een van de oudste volken van de Altiplano, zoals deze hoogvlakte genoemd wordt. Van oorsprong waren het vissers en jagers. Tegenwoordig wonen ze met ongeveer vier families op een eiland. 

	Ze hebben vandaag een afspraak met de president. Hij is de hoogste in rang, vergelijkbaar met een burgemeester. Vol trots vertelt hij dat de eilanden opgebouwd zijn uit brokken turf, die aan elkaar zijn vastgemaakt tot een vlot. Daar bovenop zijn lagen riet aangebracht, die na zo’n 25 jaar vervangen worden. 

	 

	De vrouw van de president neemt Pam mee om hun hut te gaan bekijken. Ze schat dat deze twee bij twee meter is en woonruimte biedt aan één gezin. De presidentsvrouw nodigt Pam uit naar binnen te gaan en naast haar op een soort kussen te komen zitten. De jongste van de twee nestelt zich gelijk op haar schoot zodat er een foto van hen samen kan worden gemaakt; alles natuurlijk om straks een goede fooi te vangen. De vrouw heeft kussenovertrekken gemaakt en biedt ze Pam te koop aan. Moeilijk kiezen; ze neemt ze alle drie maar. 

	‘Moeten de kinderen niet naar school?’

	‘Jazeker, ze gaan aan wal naar school, maar vandaag is het zondag dus zijn ze vrij.’

	Ah! Straks even een berichtje naar George sturen dat ze bij de bank nog steeds geen gehoor krijgt en dan eind van de dag zogenaamd tot de ontdekking komen dat het zondag is. Weer een dag gewonnen om hem aan het lijntje te houden. In gebrekkig Engels vertelt de presidentsvrouw intussen dat op de eilandjes alleen mensen mogen wonen die daar zijn geboren. Wie wil trouwen met iemand op het vasteland moet het eiland verlaten. Bij een huwelijk met iemand van een ander eilandje worden de eilanden aan elkaar geknoopt en bij conflicten snijden ze de ruziemakers los en ontstaat een nieuw eiland.

	 

	Na een uitgebreide rondleiding langs moestuintjes en kookplaatsen met vuurkorf is het tijd om te vertrekken. Daarbij wordt inderdaad gevraagd of ze nog iets wil betalen voor de gemaakte foto’s. Pam had daar al op gerekend en geeft beide kinderen een aantal PEN. Als ze weer in de boot stappen kijkt ze nog even om en ziet ze dat de president het geld van zijn kinderen afpakt. 

	 

	Onderweg naar het eiland Taquile schrijft Pam een e-mail aan George met het verzinsel dat ze geeft geprobeerd de accountmanager te bereiken maar net ontdekt heeft dat het zondag is. Ze heeft geen bereik, dus het wordt niet verzonden. Ze leest zijn eerder binnengekomen berichtjes niet, want dat leidt te veel af. Ze wil geen informatie van de gids missen.

	 

	Het eiland, dat onder Spaans bewind een gevangenis was, ligt op ongeveer 45 kilometer afstand en is zeker anderhalf uur varen. Ze scheuren over het meer en achter de boot vormt zich een brede waaier van opspattend water. 

	Er moeten weer een paar mensen aan de zuurstof. Komt dat nou door de schommelingen of door de hoogte van 3.800 meter? Gelukkig zijn er twee flessen aan boord. Pam heeft er geen last van, maar ze heeft wel een paar cocablaadjes gekauwd. 

	 

	Het eiland waar ze aanleggen staat op de Unesco World Heritage lijst. Er zijn geen wegen, alleen paden, waardoor geen enkele vorm van vervoer mogelijk is, zelfs niet op de fiets. De ongeveer tweeduizend mensen die hier wonen, leven volgens een efficiënt en uniek sociaal systeem. Ze doen alles samen en hebben geen eigen bezittingen. Dat gaat goed en ze weten ook niet beter. Pam en de andere toeristen nemen de kortste route naar het 350 meter hoger gelegen uitzichtpunt. Daarvandaan zie je een enkele zeilboot van een visser, maar verder is er geen teken van leven. Ze treffen het, want het is zo helder dat in de verte zelfs de besneeuwde bergtoppen van Bolivia te zien zijn. Helaas moeten ze via een weiland met koeien, schapen en veel rotsblokken naar beneden. Anders kunnen ze niet bij het restaurant aan de andere kant komen. 

	 

	Voor ze aan tafel gaan krijgen ze een demonstratie van weven en breien. Het bijzondere hiervan is dat het breien door mannen gebeurt. 

	De door de vrouwen beoefende handweeftechniek staat bekend als de hoogst gekwalificeerde van Peru en eigenlijk van de hele wereld. De gekleurde brede banden die Peruaanse vrouwen om hun middel dragen worden ook door deze vrouwen gemaakt. De achterkant is vaak van mensenhaar. De traditie is dat de man het haar van zijn echtgenote afknipt en er allerlei voorwerpen van maakt.

	Een oudere man biedt Pam een soort gevlochten paardje aan, hij wijst op de manen en vervolgens naar een vrouw. Ze koopt het niet, want ze vindt het echt een naar idee. Ze wil thuis geen souvenir hebben staan waarvoor een vrouw haar mooie lokken heeft moeten afstaan. De vrouwen op het eiland dragen allemaal pruiken, want als het haar een beetje aangegroeid is zet hun man de schaar er weer in. 

	 

	Tijdens de terugtocht over het meer probeert Pam meerdere keren contact te krijgen met George, maar er is nog steeds geen bereik. Een mooie gelegenheid om verder te gaan met haar luisterboek.


Hoofdstuk 60

	 

	Onderweg naar het hotel lukt het wel.

	Ze ziet dat hij online is, maar hij reageert niet. Uren later wel.

	‘Honey, ik heb nog eens nagedacht en op alles wat ik vraag en voorstel reageer je negatief. Ik heb echt het gevoel dat je niet van me houdt of me niet vertrouwt. Maar wil je me alsjeblieft nog helpen met die 7.500 pond? Ze vermoorden me als dat geld niet binnen korte tijd op hun rekening staat. De monteurs zijn intussen gestopt. Ze mogen pas verder met hun werk als het geld binnen is. Met Air Express probeer ik er zelf wel uit te komen en niet omdat ik goede maatjes met Karen zou zijn. Ik hou oprecht van jou en heb je geld niet nodig, zoals je misschien denkt. Naast wat er in het pakje zit heb ik voldoende op de bank en als je me niet gelooft mag je die gegevens wel inkijken. Ik heb geen geheimen voor je. Misschien ben ik er wel ingetuind. Maar ja, ik kan niet anders. Ik vind je een prachtvrouw, zowel vanbinnen als vanbuiten en ik droom ervan om met jou verder te leven.’

	 

	Pam krijgt het er warm van. Wéér die twijfels. Stel dat het toch waar is. Zij mag hem ook graag, sterker nog; ze is toch wel verliefd op hem, ook al wil ze dat niet toegeven. Tja, nu moet zij weer reageren: ‘Ik vraag me inderdaad af of alles wel klopt. Er zijn te veel dingen die net niet juist zijn en dan ga ik twijfelen. Ik kan het toch niet helpen dat er problemen met de bank zijn? Morgen zal ik bellen en vragen of ze uit willen zoeken wat er aan de hand is. Meer kan ik niet doen. Ik heb niet nog eens 7.500 pond om over te maken.’

	 

	Hij gaat verder in Messenger: ‘Dat is niet waar. Ik heb toch zelf gezien wat je banksaldo is. Als je me echt wilt helpen dan kan dat en anders wil je gewoon niet.’ 

	‘Ik zal mijn wekker zetten zodat ik morgenochtend direct kan bellen. Verder kan ik niet gaan.’

	‘Doe dat en ik stop met smeken of je me wilt helpen. Ik ben geen bedelaar, al lijkt het daar nu wel op.’

	 

	Hotline: ‘Ingaan op zijn voorstel om zijn bankgegevens in te kijken.’

	 

	‘Wat bedoelde je met je opmerking dat ik je bankgegevens in mag zien?’

	‘Nou, gewoon; dat je mag inloggen op mijn bank en daar kunt zien wat het saldo is en wat de laatste transacties waren. Je kunt er toch geen geld afhalen, want dan heb je een code nodig die ze naar mijn telefoon sturen en zoals je weet heb ik die niet. Als het wel zou kunnen, dan had ik je niet nodig om die rekeningen te betalen.’

	‘Het laatste wat ik zou doen is geld van iemands rekening afhalen. Dus daar hoef je niet bang voor te zijn.’

	‘Dat weet ik en eigenlijk had ik er een smiley achter moeten zetten. Als we eenmaal besloten hebben dat we verder met elkaar gaan, mag je er net zoveel afhalen als je wilt. Dan is het ook van jou, want alles wat van mij is, is ook van mijn vrouw.’

	‘Ik wil die gegevens wel zien.’

	‘Beloof je me dan dat je me daarna vertrouwt?’

	‘Ik beloof niets. Ik heb ook geen idee wat ik te zien krijg. Misschien sta je wel heel erg rood.’

	‘Oké, ik zit nu nog op mijn werk en ik kan hier niet inloggen, maar zodra ik in mijn hut ben stuur ik je de gegevens. Die heb ik gelukkig ook op mijn laptop staan.’

	‘We zijn intussen bij het hotel aangekomen. Ik ga me snel omkleden en dan wat eten, want ik heb ontzettende trek. Werk ze, lieverd. Ik hoor je nog wel voor ik ga slapen.’

	‘Smakelijk, honey.’

	 

	Wat moet ze hier nu van denken? Ze laat het maar weer even op zijn beloop. Hij zal nu zeker, net zoals zij dat heeft gedaan, een nep-afschrift maken. Ze vertelt het laatste nieuws over de rekening in een WhatsApp aan Alexandra. Jammer, ze zal nu wel slapen.

	Vlug opfrissen, omkleden en naar beneden, anders krijgt ze niets meer te eten. Het is een buffet en als ze ergens een hekel aan heeft dan is het daaraan. Natuurlijk wel fijn dat je kunt pakken waar je zin in hebt, maar ze vindt het armoedig om met je bord in de hand in de rij te staan om eten te krijgen. 

	Net als ze nog wat van het hoofdgerecht wil halen, meldt Alexandra zich. 

	‘Hoi, denk je echt dat hij jou zijn bankgegevens gaat geven?’

	‘Ik heb geen idee wat hij aan het bekokstoven is. Ik wacht maar af. Moet jij niet slapen?’

	‘Jawel, maar ik moest naar het toilet en keek even of er nog iets gebeurd was aan de andere kant van de wereld.’ 

	‘Ik laat het je weten als er nieuws is, ga maar lekker verder slapen. Welterusten.’

	 

	De schalen voor het hoofdgerecht zijn intussen afgeruimd. Dat vindt ze niet zo erg, want dan kan ze zich storten op de nagerechten. Die zien er heel smakelijk uit.

	Ze meldt zich ook nog even bij George en zegt dat ze gaat slapen omdat ze morgen weer vroeg op moet. Er komt geen reactie. Hij is zeker druk bezig een bankafschrift te maken. 


Hoofdstuk 61

	 

	Nog steeds geen nieuws van George als ze opstaat. Vreemd. Ze stuurt hem het bericht dat ze gisteravond al heeft geschreven.

	‘Hello love, ik heb net naar de bank gebeld en wel iemand aan de lijn gehad maar niet de accountmanager, die zit al in vergadering. Er is niets bijzonders te zien. Het geld is van mijn rekening afgeschreven en verder is alles correct verlopen. De medewerker zal het probleem bij de manager rapporteren en vragen of hij contact met me op wil nemen. Ik ga zo de deur uit en ik hoop dan maar dat we niet naar een gebied gaan waar ik geen bereik heb. Heb je goed geslapen?’

	Er komt geen reactie, maar ze ziet wel dat hij tien minuten geleden nog online was. Wat voert hij nu weer in zijn schild? Ze besteedt er verder geen tijd aan, want ze moet om 6.30 uur bij de receptie staan om naar het busstation te worden gebracht. 

	 

	In de stad wemelt het van de tuktukken. Het lijkt wel een plaag. Er zijn er zeventigduizend en het lijkt alsof ze vandaag allemaal op weg zijn. 

	De reis naar Cuzco duurt ongeveer twaalf uur, inclusief een paar stops en ergens een lunch. De touringcar is luxe met slaapstoelen, een bar en gelukkig ook een toilet. Wat het echt perfect maakt is dat er wifi aan boord is. Er is ook een hostess die regelmatig komt vragen of ze iets wil eten of drinken. Na een paar uurtjes rijden stoppen ze kort in Juliaca, de belangrijkste handelsstad van de regio Punto maar ook een van de onveiligste plaatsen van Peru. Ze rijden verder door hooglandplateaus met grote kuddes lama’s, vicuña's en alpaca’s afgewisseld met mini Andesdorpjes, waarvan een enkele al in driehonderd voor Christus werd bewoond. De wegen zijn redelijk en het is goed te doen. Als ze op de hoogste pas bij La Raya zijn mogen ze even de benen strekken. Ze zitten dan op 4.300 meter. Pam heeft gelukkig nergens last van, maar kauwt wel regelmatig op haar cocablaadjes. Nog even en dan gaat ze die lekker vinden. 

	 

	Pam schrijft een berichtje aan George: 

	‘Dag lieverd, heb je even tijd?’

	‘Voor jou altijd.’

	‘Fijn, de manager heeft net gebeld. Hij ziet ook niets vreemds aan de overboeking en gaat het nu uitzoeken. Hij vroeg wel of ik het bedrijf ken waar ik het geld aan heb overgemaakt. Ik heb uiteraard ja gezegd, maar ik heb het gevoel dat hij mij niet geloofde.’

	‘Daar heeft hij toch niks mee te maken? Het is toch jouw geld?’

	‘Klopt, maar hij was een goede vriend van mijn man en heeft beloofd een beetje op me te letten.’

	‘Het is tijd dat je naar een andere bank gaat. Deze deugt gewoon niet. Ze gaan traag op jouw verzoeken in en proberen zich overal mee te bemoeien.’

	‘Dat valt wel mee.’

	 

	Hotline: ‘Vraag om een liedje. Het vorige heeft hij niet geopend.’

	 

	‘George, een rit van twaalf uur duurt best lang. Heb je nog een liedje voor je lief?’

	‘Natuurlijk, honey.’

	Hij stuurt haar Right here waiting van Richard Marx. Pam stuurt naar Steven I'll be there van Mariah Carey. Binnen een minuut ziet ze op haar tijdlijn het liedje verschijnen. Ze begrijpt nog steeds niet waarom dit zo moet, maar wil zich daar verder niet het hoofd over breken. 

	Ze kan haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen en vraagt of hij er nog aan heeft gedacht om de gegevens van zijn bank aan haar door te geven.

	‘Oh sorry, honey. Helemaal vergeten. Ga het nu direct doen.’ Kort daarna komt er een link van de Santanderbank. Ze moet inloggen met GeorgeLiam01 en het wachtwoord is 010453. Dat is niet bijster origineel, want het is zijn geboortedatum. Helaas is de wifi in de bus toch te zwak. Ze krijgt geen verbinding en zal moeten wachten tot ze in het hotel is. Jammer, want ze is razend nieuwsgierig. In ieder geval heeft hij geen dagafschrift of zoiets gemaakt. 

	 

	De volgende stop is bij de Incatempel van Raqchi. Deze is gebouwd ter aanbidding van Viracocha, een van de belangrijkste Inca goden. Waarschijnlijk was het tijdens het Inca imperium een controlepunt op een wegennet. De tempel ligt in een vallei die bekendstaat om zijn heilige plaatsen. Nu zijn er alleen nog delen van de vier kilometer lange ommuring te zien. Op de binnenplaats staan de resten van een logeerplek voor reizigers of misschien ook een kazerne om troepen te huisvesten. Pam luistert met een half oor naar de gids. Ze wil snel naar haar hotel om de link te openen die ze van George heeft gekregen.

	Het vreemde is dat de bus een lijndienst is, maar onderweg ook bezienswaardigheden aandoet. De twee chauffeurs zijn bij toerbeurt gids; als de een rijdt, gaat de ander onder in de bus slapen. 

	 

	Er is nog één stop te gaan voor ze hun einddoel voor deze dag bereiken en dat is in Andahuaylillas, waar een barok kerkje staat met zoveel goud- en zilverwerk dat ze haar ogen uitkijkt. Helaas mogen er geen foto’s gemaakt worden en er lopen te veel bewakers om dat stiekem te doen. Op het plein voor het kerkje staan vierhonderd jaar oude bomen en natuurlijk de nodige kraampjes met handelswaar. Pam loopt richting de bus in de hoop dat de anderen volgen en ze het laatste stukje van de rit snel kunnen afleggen. 

	 

	De hele dag is het vlot gegaan, maar nu ze aan het begin van de avond Cuzco binnenrijden, komen ze midden in de spits terecht. Ze kunnen amper stapvoets rijden. Na het inchecken in het hotel weet ze niet hoe snel ze in haar kamer moet komen. Ze opent haar laptop en probeert de link die George haar heeft gestuurd. Ze vult zijn inloggegevens en het wachtwoord in en krijgt vervolgens de boodschap dat ze geen transacties kan doen omdat ze niet met de juiste telefoon is ingelogd. Ja, dat weet ze ook wel. Daarna gaat ze naar het menu om naar de saldi te kijken. Stomverbaasd kijkt ze naar de cijfers. Op zijn lopende rekening staat 890.433,37 pond en op zijn spaarrekening 9.800.000,00 pond. Bij elkaar dus ruim tien miljoen Engelse ponden! Nu is ze even stil.

	 

	Pam maakt meteen een screenshot van zijn saldi en stuurt dat naar Alexandra. Die weet vast niet wat ze ziet als ze straks wakker wordt. Ze neemt een uitgebreid bad en ondergedompeld in het warme water overdenkt ze alles nog eens goed. Dit kan gewoon niet echt zijn. Straks nog maar eens checken en goed kijken of ze iets over het hoofd ziet. Ze moet nu wel even tegen George zeggen dat ze heeft gezien wat hij op zijn rekening heeft staan.

	‘Hallo lieverd, ik heb ingelogd op je bank en gezien wat een fabelachtig bedrag er op je rekening staat. Ik ben er helemaal stil van.’

	‘Dat hoeft niet, honey. Begrijp je nu mijn frustraties? Ik heb geld dat op weg is naar jou en genoeg vermogen op de bank en toch kan ik geen kant op. Het maakt me echt wanhopig, maar ook heel boos omdat je me niet wilt geloven en me ook niet wilt helpen.’

	‘Ja, dat kan ik me wel een beetje voorstellen. Weet je of het geld inmiddels is ontvangen?’

	‘Nee, ik heb vandaag niets gehoord, dus ik neem aan van wel.’

	‘Gelukkig, dan is dat ook weer van de baan. Nu moeten we alleen het probleem met Air Express nog oplossen. Over een paar dagen ben ik in Lima en volgens mij zouden ze het pakket daarnaartoe sturen.’

	‘Neem voor alle zekerheid nog een keer contact met ze op zodat het daar straks niet mis kan gaan.’

	‘Ja, zal ik doen. Ik ga nu slapen. Vanmorgen vertrokken we vroeg en de hele dag in een bus zitten is best vermoeiend. We hebben wel een paar keer een mooie stop gemaakt, maar ik was er vandaag niet helemaal bij met mijn gedachten. Morgen beter.’

	‘Lijkt me verstandig, honey. Slaap lekker en ik spreek je morgen.’

	‘Jij ook, lieverd.’

	Pam opent haar laptop, kijkt nog even naar het afschrift dat ze van zijn saldi heeft gemaakt en besluit dan om echt te gaan slapen. Ze moet haar krachten sparen voor overmorgen, als ze naar de Machu Picchu gaat lopen. Dat schijnt een erg zware klim te zijn.


Hoofdstuk 62

	 

	‘Je denkt toch niet dat het echt is, hè?’ schrijft Alexandra. Het is het eerste wat Pam ziet als ze in haar berichten kijkt.

	‘Goedemorgen. Dat kan ik me ook niet voorstellen, hoor. Wil jij eens proberen in te loggen?’

	‘Ja, prima. Geef me de gegevens maar.’ 

	 

	‘Ik kom inderdaad ook op die site,' stuurt ze niet veel later. 'De bedragen zijn iets anders dan jij mij doorstuurde, maar dat komt omdat er mutaties zijn geweest.’

	‘O, dan ga ik nog eens kijken. Zo, dat zijn forse mutaties. Er is een bedrag van 46.000 pond bijgeschreven afkomstig van Pacific Water en er zijn wat afschrijvingen: een rekening van een garage voor onderhoud aan de Jaguar en een bedrag voor servicekosten. Dat laatste bedrag is vermoedelijk van zijn flat. Het is bijna eind van de maand, dus dat zou kunnen kloppen. Als dat het is, is het wel een fors bedrag aan maandlasten. Maar ik geloof er niets van dat dit zijn rekening is.’

	‘Ik ook niet. Het is weer een vreemd verhaal.’

	‘Waarschijnlijk hoopt hij mij op deze manier zover te krijgen dat ik voor die motoren ga betalen. En voor dat pakje. Nou, dan heeft hij zich vergist. Dat gaat mooi niet gebeuren. Er klopt natuurlijk niets van. We komen er nog wel achter hoe het precies in elkaar zit.’

	‘Dat denk ik ook. Hij zal wel denken dat de aanhouder wint. Aan de andere kant moet je natuurlijk niet de kip met de gouden eieren slachten en zeker niet in deze Paastijd. Heb je gezien wat er rechts op de site staat als je bent ingelogd?’

	‘Nee, geen idee. Is het iets vreemds?’

	‘Nou, vreemd… Het staat, dacht ik, bij alle banken maar het viel me op. Je wordt gewaarschuwd tegen fraude en geadviseerd om nooit je inloggegevens aan derden te geven. Ik denk dat een dergelijke boodschap redelijk standaard is.’

	‘Ja, dat denk ik ook. Ik ga me maar eens aankleden. We moeten zo weer op pad. Ik meld me vanavond en dan kun je morgenochtend het vervolg weer lezen. Fijne dag.’

	 

	Hotline: 'Probeer iets te bedenken zodat hij jouw liedjes downloadt! Very important!'

	 

	Ja, dat kunnen ze wel willen, maar hoe gaat ze dat doen? Nog voor Pam zich kan melden, krijgt ze een berichtje van George.

	‘Hello my queen, goedemorgen, hoe was jouw nacht?’

	‘Dag, lieverd. Prima, ik heb heerlijk geslapen. Weet je of het geld voor die reparatie nu is ontvangen?’

	‘Ik denk het wel, want ze zijn vandaag weer verdergegaan op de boot.’

	‘Gelukkig, dan komt er eindelijk schot in.’

	‘Ja, nu het pakje nog. Wil je nog één keer contact met ze opnemen en de bezorging goed afstemmen? Ik word hier zo moe van. Ze willen exact weten wanneer je in Lima bent.’

	‘Ik heb ze dat volgens mij al drie keer verteld. De correspondentie staat in mijn laptop en die heb ik achtergelaten in het hotel. Ik ben nu onderweg naar de Machu Picchu met alleen een rugzak. Zodra ik terug ben in het hotel zal ik kijken en ze nog een keer de exacte data doorgeven. Ik kan ook aan Amber vragen of zij in mijn computer wil inloggen, maar dan ziet ze ook de correspondentie tussen jou en mij.’

	‘NEE! Doe dat maar niet. Ik wil wel voor je kijken, maar dan moet je me wel je inloggegevens mailen en vertellen waar ik die informatie kan vinden.’

	‘Nou, laten we dat maar niet doen. Bovendien is alles in het Nederlands, dus dat is niet zo eenvoudig.’

	‘Ik kan het toch proberen? Als het niet lukt dan is er nog geen man overboord.’

	‘Nee, het is niet voor niets een personal computer. Niet dat er geheimen in staan, maar ik doe dat toch maar niet.’

	‘Wanneer kun je dan kijken?’

	‘Over drie dagen ben ik terug in Cuzco.’ 

	‘Oké, ik vind dat je op een belachelijke manier aan het reizen bent, dat heb ik je al eerder verteld. Dat gaan we samen anders doen.’

	‘Dat valt echt wel mee. Het is veel ja, maar dat is mijn manier van reizen. Zoveel mogelijk zien in zo min mogelijk dagen. Ik heb wel weer zin in een liedje, maar zullen we het nu anders doen? Ik stuur je er één in een Nederlandse vertaling en aan de hand van de melodie moet jij raden wat de originele versie is. Ik ben heel benieuwd of je dat lukt.’

	‘Oké, stuur maar en niet te moeilijk, hoor.’

	‘Als je het niet kent dan heb je ook nog Spotify. Het gaat je vast wel lukken.’

	Pam stuurt de link van Ode aan Maastricht van Benny Neyman naar Steven. Kort daarna ziet ze de link in de chat en het lijkt weer net alsof zij die daar heeft geplaatst.

	 

	Hotline: ‘VERY CLEVER!’

	 

	Pam stuurt Steven een berichtje waarin ze vraagt waarom het zo belangrijk is dat George het liedje opent.

	 

	Hotline: ‘No questions, madam.’


Hoofdstuk 63

	 

	Na het ontbijt wordt Pam opgehaald en vertrekken ze naar de Urubamba vallei; de heilige vallei van de Inca’s. Ze bezoeken in Awana Kancha een boerderij met kameelachtigen. Lokale families laten hier het traditionele weefproces zien en ook hoe daar kleding, zoals poncho’s, van wordt gemaakt. Ze maakt een filmpje van het schoonmaken en verven van de wol. Daarna bezoeken ze in Pisac de kleurrijke indianenmarkt. Naast een mooie uitstalling van groenten en fruit trekken vooral de stapels met geweven kleding de aandacht. Wat een kleurenpracht. Ze zou wel van alles willen meenemen. 

	 

	Na een snelle lunch gaan ze naar het fort van Ollantaytambo; een door de Inca’s gebouwde vesting. Vroeger was het een multifunctioneel complex dat vooral diende om de toegang tot de vallei te bewaken, maar er werden bijvoorbeeld ook religieuze ceremonies gehouden.

	 

	Het hotel voor die avond ligt midden in een park in de heilige vallei van de Inca’s en is omringd door een tuin met veel groen en vooral pasteltinten. Pam vindt het jammer dat ze hier maar één nacht blijven. Er is alleen wifi in de bar en het restaurant, maar dat neemt ze graag op de koop toe. Als ze na het voortreffelijke diner door het donkere park met de sierlijke lantaarns naar haar bungalow loopt, waant ze zich in een sprookjeswereld. Dit is echt een perfect plekje voor verliefde stellen. Alles wat je maar kunt wensen is er: mooie kamers, heerlijk eten, zwoele avonden, bloemengeuren en verlichting die een gedempt zachtgeel licht verspreidt. Ze droomt weg en hoopt dat ze hier ooit nog eens terugkomt met iemand van wie ze houdt. 

	 

	In het restaurant had ze de mailtjes van George al gelezen. Hij was weer op de versiertoer; helemaal verliefd en alles leek perfect. Meestal komt er kort daarop een vraag om iets voor hem te doen, maar deze keer niet. Hij had daar ook niet de gelegenheid voor, want ze reageerde meteen dat ze op haar kamer geen wifi had en na het diner gelijk ging slapen. Ze had hem een fijne nacht gewenst met mooie dromen.
 

	Tijdens het ontbijt treft ze in haar mailbox een raar bericht van George. Het is gestuurd als bijlage en de manier waarop het is geschreven wijkt sterk af van zijn normale schrijfwijze. Terwijl daar soms al verschillen in zitten.

	‘Pam, mijn lieve vrouw. Als ik iemand als jij aan mijn zijde heb, voel ik me beschermd tegen alle gevaren die ik in elke uithoek van de wereld kan tegenkomen. Je in de buurt hebben geeft me het gevoel dat ik alle paden kan bewandelen die het leven voor me in petto heeft. Ik weet dat alle stappen die ik naast je zet, de juiste zullen zijn en zullen leiden naar absoluut geluk. En dat komt omdat ik de kracht van jouw liefde, fatsoen, vriendschap, eerlijkheid en alle deugden kan voelen met een simpele gedachte aan je mooie gezicht. Dat is de reden waarom ik je altijd om foto's vraag. Je laat me naar de toekomst verlangen met de zekerheid dat geluk mogelijk is en dat we niet bang moeten zijn voor obstakels. Want we zullen altijd een uitweg vinden uit eventuele moeilijkheden als we ons hart gevuld houden met dit grotere gevoel dat liefde heet, een liefde die solidariteit, kameraadschap en geloof in het leven betekent. Daarvan heb je me intussen wel overtuigd. Er is niets mooier in de wereld dan je geliefd en gewild te voelen...
Neem deze brief als een bevestiging van de immense liefde die ik voor jou voel en voor je nobele geest, je kracht, je pure gevoelens voor onze liefde en de schoonheid die in je schuilt.’

	Pam leest de tekst een paar keer en komt tot de conclusie dat hij dit niet zelf heeft geschreven. Dit is echt heel anders dan ze gewend is. Hij heeft ook nog een mooi lied toegevoegd: Breathless van Shayne. Dat past precies bij de brief. Ze zit na te denken over haar reactie als er een bericht via de hotline komt: ‘I will post the following song: I can’t believe van Elevation Worship.’

Nadat ze heeft ingestemd verschijnt het nummer. Ze kent het niet en vraagt zich af waarom hiervoor is gekozen. Ze zal het straks eens beluisteren, misschien is het alleen vanwege de titel gekozen. Ze baalt dat ze niet begrijpt waarom ze liedjes niet rechtstreeks mag verzenden. Verder heeft ze er weinig last van dat ze haar volgen. 

	Hotline: ‘Reply that you are happy with his letter.’

	Gehoorzaam als ze is zal ze dat doen, maar ze moet eerst nadenken over de tekst die ze gaat schrijven.

	‘Oh lieverd, wat een verrassing. Het is hier nog maar 6.00 uur in de ochtend en ik zit tijdens mijn ontbijt je brief te lezen. Ik krijg tranen in mijn ogen van je lieve woorden. Wat kun je toch mooi verwoorden wat je gevoelens zijn. Ik ben jaloers op je en ik zou willen dat ik zo gevoelig kon schrijven. Ik hunker naar de dag dat ik je in de ogen kan kijken en we elkaar kunnen omarmen. Onze gezichten zullen boekdelen spreken en woorden zullen overbodig zijn. Ik verlang ernaar samen met jou hand in hand langs de oceaan te wandelen en natuurlijk ook naar de nachten vol passie die we gaan beleven. Ik hou van je.’


Hoofdstuk 64

	 

	Gisteren had Pam zich niet zo goed gevoeld: hoofdpijn, misselijk en buikloop. Haar reis naar Aguas Calientes was geen succes geweest. Ze had dan ook niet kunnen genieten van het mooie uitzicht vanuit de trein. In haar hotel was ze meteen in bed gekropen. Nu voelde ze zich weer helemaal opgeknapt. Zeker iets verkeerds gegeten. Gelukkig heeft ze daar tijdens deze vakantie tot nu toe weinig last van gehad, ook al eet ze veel vreemde gerechten.

	 

	Ze moet zich haasten om op tijd te zijn om met een paar wandelaars de Machu Picchu te gaan beklimmen. Eigenlijk is het gekkenwerk, maar nu kan ze het nog en later misschien niet meer. Haar ticket heeft ze eerder al online gekocht. Er mogen vandaag tweehonderd mensen te voet naar boven. De eerste groep, waartoe Pam behoort, moet zich om 7.15 uur melden. Bij het verzamelpunt staan al een paar mensen te wachten. Ze verwacht dat de rest spoedig zal arriveren, maar het blijkt hierbij te blijven: zeven mannen, één andere vrouw en Pam. De andere dame in het gezelschap stelt zich aan haar voor als Juanita en vraagt gelijk hoe oud ze is. Een beetje overdonderd stelt Pam de wedervraag: ‘Hoe oud bent u dan?’ Ze is 37 en Pam antwoordt dat ze meer dan twee keer zo oud is. Ze heeft helemaal geen probleem met haar leeftijd, maar om nu meteen te vragen naar iemands leeftijd gaat toch wel ver. Juanita snuift even en haar mondhoeken tonen weinig vertrouwen in Pams conditie.

	 

	De tocht is niet echt een pretje. Er is laaghangende bewolking en het is heel vochtig; het voelt alsof het regent. Zodra het helder is stopt Pam om foto’s van de omgeving te maken en eerlijk gezegd ook om even uit te rusten. Het hoogteverschil valt eigenlijk best mee, het is maar zo’n 250 meter. Alleen de trappen, zeventienhonderd in totaal, zijn moeilijk begaanbaar en dat komt doordat de afstanden tussen de treden verschillen. Na een kleine twee uur bereikt ze de top. Een paar mannen zijn heel snel naar boven gelopen. Aan hun sportieve lichamen te zien was dit voor hen een peulenschil. Pam vormde met twee mannen het tweede team en de rest van het groepje, waaronder Juanita, kwam daar weer achteraan. 

	 

	Omdat het nog steeds een beetje mistig is besluiten vijf mensen, onder wie Pam, eerst de Huchuy Picchu te beklimmen en daarna de ruïnes te gaan bewonderen. Misschien klaart het in de tussentijd een beetje op. Ze tonen hun paspoorten en tickets, waarna hun namen in het logboek genoteerd worden en vaststaat dat je daar bent geweest. Het begin is een beetje glooiend, maar daarna komen de ongelijke traptreden weer en gaat de hoogte ook meespelen. Af en toe rusten en vooral wat drinken is noodzakelijk. Hoe hoger ze komen, des te smaller en steiler de trappen worden. Zo nu en dan lassen ze even een korte adem- en fotopauze in. De trap loopt aan de buitenkant van de berg, dus het is best uitkijken geblazen. Na drie kwartier bereiken ze de eerste ruïnes en nog iets hoger volgt het bordje voor het hoogste punt. Ze nemen de tijd om Machu Picchu van deze hoogte te bewonderen. Het ziet er heel anders uit dan op de bekende plaatjes. Juist die imposante berghelling missen ze nu; niet zo vreemd, want daar staan ze bovenop. 

	 

	Bij het afdalen krijgen twee mannen het te kwaad. Ze zien de gapende dieptes langs de berg en krijgen last van hoogtevrees. Pam loopt voorop en reikt één van hen het uiteinde van haar uitgeschoven wandelstok aan. Dan heeft hij toch een beetje houvast. Hij ziet helemaal bleek en moet ook een paar keer, op de meest moeilijke plekken, zijn maag legen. Ze zijn blij als ze weer bij de controlepost aankomen en kunnen uitchecken. Pam vraagt zich af wat de organisatie zal doen als aan het eind van de dag blijkt dat er mensen niet teruggekomen zijn. Gaan ze dan zoeken? Ze maakt zich er maar niet druk om. Het groepje heeft intussen de smaak te pakken gekregen en besluit om door te lopen naar de Temple of the Moon. Ze spreken af dat ze later gezamenlijk een taxi naar het dorp nemen, ook al zijn die hier behoorlijk prijzig. Op het laatste moment besluiten de twee mannen met hoogtevrees toch niet mee te gaan. Pam is daar niet rouwig om. De tocht is niet ongevaarlijk en het is hier geen pretje angsthazen op sleeptouw te nemen. Door de mist en het vocht zijn de treden spiegelglad, maar gelukkig zijn er op diverse plekken wel kabels en verder houdt ze zich vast aan rotspunten. Hier van het pad afraken kan ernstige gevolgen hebben. Pam hoopt dat de eindbestemming erg mooi zal zijn, om deze glibberige tocht tot een succes te maken. 

	 

	Eenmaal boven is er eerst een lichte teleurstelling. De tempel is meer een hol en heeft absoluut niet de verwachte allure. Binnenin zijn de drie fundamenten van de Inca’s te zien. De hemel wordt afgebeeld door een condor, de poema vertegenwoordigt de aarde en de slang de onderwereld. De ingang is groots: acht meter hoog en zes meter breed. Ook hier zijn weer verschillende theorieën over. De eerste zegt dat het een tempel voor godenverering is geweest, de tweede dat het alleen een koninklijk graf was en de derde beschouwt het als een uitkijkpost. Pam is er niet echt van onder de indruk. Mooi maar niet spectaculair, zou ze het willen noemen. 

	 

	Ze moeten weer naar beneden, maar omdat haar knieën pijn doen en de vermoeidheid mee gaat spelen zwachtelt ze die eerst in. Dat geeft toch net een beetje meer stevigheid. Als ze beneden zijn ontdekken ze dat de tocht veel langer heeft geduurd dan ze hadden verwacht. Een bezoek aan de ruïnes zou nu erg gehaast moeten. Een van de mannen heeft een ticket voor morgen, inclusief busreis. Ze kan dat overnemen tegen een redelijke prijs. Ze besluit dat te doen en met zijn drieën nemen ze een taxi naar het dorp. 


Hoofdstuk 65

	 

	Pam meldt zich op het aangegeven tijdstip bij de organisatie om haar kaartje in te wisselen. Het schijnt vandaag superdruk te worden, zo’n veertigduizend mensen en bovendien sluiten ze al om 12.00 uur omdat er wegwerkzaamheden zijn en de bussen dan niet meer kunnen pendelen. Ze sluit aan in de rij om met de bus naar boven te worden gebracht. De rit valt haar niet tegen en duurt maar een half uurtje. 

	Ze worden voor de zoveelste keer gewaarschuwd voor de sterkte van de zon en geadviseerd zich goed in te smeren en het hoofd te bedekken. Ook warme kleren en regenkleding worden aanbevolen, want het weer kan in heel korte tijd omslaan. Dat fenomeen kent ze van wandelen in de bergen. Het is inderdaad in het begin frisjes, maar dat is snel over en dan kun je de zon met recht een koperen ploert noemen. 

	 

	Pam had niet verwacht dat ze vandaag ook weer zoveel moest klimmen om van diverse hoogtes de bijzondere omgeving optimaal te kunnen bekijken. Het kost haar moeite en haar knieën doen pijn, maar ze laat zich niet kennen. 

	Ze is ingedeeld in een Duitssprekende groep. Zo was ze veel sneller aan de beurt dan wanneer ze voor een Engelssprekende gids had gekozen en een prettige bijkomstigheid was ook dat de groep veel kleiner is. Ze lopen van boven naar beneden en bij ieder gebouw, haast bij iedere steen, weet de gids wel iets bijzonders te vertellen. Zijn manier van vertellen is interessant en iedereen hangt aan zijn lippen. 

	Deze enorme ruïnes zijn al in de zestiende eeuw door de Inca’s verlaten en in 1866 herontdekt, door een Duitser, weet de gids met trots te vermelden.

	De stad bood in zijn glorietijd plaats aan ongeveer 750 mensen; koningen, edelen en dienaren. Waarschijnlijk is het een buitenverblijf geweest dat alleen buiten het regenseizoen bewoond werd.

	Ze hebben de beschikbare tijd hard nodig om alles goed te kunnen bekijken.

	 

	Bij de uitgang is het schrikken geblazen. Een honderden meters lange rij staat te wachten om naar beneden te worden gebracht. Gelukkig wordt er heel veel gelachen en maakt dat het wachten wat aangenamer.

	 

	Eenmaal in het dorp ploft ze neer bij het eerste het beste restaurant en bestelt een salade. Vanmorgen had ze niet meer dan een paar droge crackers durven nemen om herhaling van eergisteren te voorkomen. Het eten bevalt haar nu uitstekend, maar het glaasje wijn had ze beter over kunnen slaan. 


Hoofdstuk 66 

	 

	Terug in het hotel is ze helemaal kapot. Pam stuurt George een foto van zichzelf met op de achtergrond de bekende ruïnes van de Machu Picchu en schrijft erbij dat ze doodmoe is en nu eerst een warm bad neemt. Ze krijgt gelijk antwoord, maar zet haar telefoon uit zonder het bericht te lezen. Eerst lekker een siësta houden.

	 

	Ze slaapt tot eind van de middag en leest dan haar berichten, te beginnen met die van George. 

	‘Er zijn een paar dingen in het leven waar een man van droomt. Op de eerste plaats is dat een lieve mooie vrouw en op de tweede plaats een ondernemende vrouw. Wat heb ik het toch met je getroffen. Rust lekker uit en neem straks een gezonde maaltijd. Je hebt het verdiend. Ik ga weer aan het werk. Kus.’
Alexandra heeft ook een berichtje gestuurd, waarin ze vraagt of Pam nog iets van George heeft gehoord. 

	‘Jazeker, helemaal in love. Hij schreef net nog hoe blij en gelukkig hij met me is.'

	‘Zou hij nu echt denken dat hij geld bij je los kan peuteren?’

	‘Ik weet het niet. Hij praat daar de laatste dagen niet over. Ik kijk af en toe op zijn bankrekening en daar vinden wel mutaties plaats. Hij heeft bijna een half miljoen van zijn lopende rekening naar zijn spaarrekening overgeboekt. Dat kan dan zeker wel zonder telefoon. Verder allemaal onnozele bedragen. Althans, als je ze bekijkt in het kader van zijn saldo. Ik heb nog steeds niet ontdekt wat daar verkeerd aan is. Maar natuurlijk klopt het niet.’

	Pam kletst nog even door met Alexandra en dan is het echt tijd voor het diner. Ze heeft honger als een paard.

	 

	Na het voortreffelijke diner wil Pam eigenlijk meteen naar bed. Ze is doodmoe, maar kijkt toch nog even of er berichten zijn. En jawel; George schrijft dat er goede vorderingen worden gemaakt met de reparaties. Als het zo doorgaat zijn ze binnen een paar dagen klaar en kunnen ze richting Sydney. Als hij daar is heeft hij maar een paar dagen nodig om zijn zaken af te handelen. Hij kan niet zoveel doen, want alle belangrijke papieren zitten in het opgestuurde kluisje net als het benodigde geld voor de nieuwe business. Hij en Pam moeten later samen maar naar Australië gaan om de zaak te regelen. Misschien kan ze daar dan ook zijn zakelijk partner worden. Het lijkt hem wel leuk om samen een bedrijf te runnen. Dus ze moet erop rekenen dat ze over twee, maximaal drie weken samen zijn. Het is voor hem geen probleem waar ze is, hij zal haar zelfs op het meest afgelegen plekje komen opzoeken. Het belangrijkste nu is het veilige transport van het pakje. Maar dat weet ze uiteraard ook wel. Hij wil goede herinneringen hebben aan hun eerste ontmoeting en zal er alles aan doen om zo snel mogelijk bij haar te zijn. Daar zal hij haar in zijn armen houden, haar lippen kussen en haar borsten vasthouden. Daarna zullen ze de liefde bedrijven. Daar droomt hij al weken van. Hij hoopt alleen niet dat ze een schreeuwer is bij het bereiken van haar hoogtepunt. 

	Nou, dan weet ze wat haar te wachten staat. Ze reageert door op Messenger te schrijven dat ze heerlijk heeft gegeten, zijn e-mail heeft gelezen en het er warm van heeft gekregen. Maar dat ze nu naar bed gaat. Vooral haar benen en voeten doen zeer van de tocht. 'Welterusten lieverd, ik hou van je.'

	 

	Maar George zou George niet zijn als hij niet gelijk zou reageren: ‘Hi honey, sorry dat ik het in de mail over seks had, maar ik heb de hele dag lopen fantaseren. Ik weet dat je er liever niet via de chat over praat, maar ik kan het niet helpen. Ik verlang ontzettend naar je.’

	‘Heb ik gezegd dat ik er niet over wil chatten? Dat kan ik me niet herinneren. Wat ik wel weet is dat ik nooit foto’s zal maken in een compromitterende houding en ook geen foto’s zal sturen met kusbewegingen. Mijn ouders hebben me geleerd om gewoon te doen, dan doe ik vaak al gek genoeg.’

	‘Oh, dus ik mag wel over seks praten? Mag ik je dan mijn droom van vandaag vertellen?’

	Pam aarzelt even en zegt dan dat ze die graag wil horen.

	‘We zijn op de bovenste verdieping van een hotel met uitzicht over de stad. De lichtjes beneden betoveren ons. Overal branden kaarsjes in de kamer. Er staat een heel groot bed met veel kussens en witte zijden lakens. Er is zachte achtergrondmuziek. Jij staat voor het raam naar het schitterende schouwspel beneden ons te kijken, als ik me nog afdrogend uit de douche de kamer binnenkom. Je staat daar met een badlaken om je heen. Ik gooi het mijne op de grond, ga achter je staan en kus heel zachtjes je nek en je oor. Ik weet, dat heb je me al eens verteld, dat je daar heel opgewonden van wordt. Dan draai ik je langzaam om, maak je handdoek los en trek je tegen mijn nog klamme lichaam aan. Onze lippen vinden elkaar en we beginnen hartstochtelijk te zoenen. We vinden het bed zonder dat onze lippen zich van elkaar scheiden. De geur van je lijf en de smaak van je lippen maken me gek. Nu haal ik zachtjes mijn lippen van de jouwe en kus heel langzaam je hele gezicht. Ik sla geen stukje over. Af en toe kus ik heel subtiel een van je oren en gelijk begin je te spinnen. Je ligt daar zo vredig. Je ogen dicht en je lippen een beetje van elkaar, te wachten op de dingen die komen gaan. Mijn linkerhand vindt je rechterborst en ik knijp er heel voorzichtig in. Ze zijn nog stevig en je tepels zijn mooi groot en heel hard. Ik neem ze een voor een in mijn mond en zuig erop en bijt er heel voorzichtig in. Jij kunt niet meer stilliggen en kronkelt, maar ik neem de tijd. Ik ga weer terug naar je lippen en we rollen over het bed. Ik ga op mijn rug liggen en trek je bovenop me. Dat is niet zo moeilijk, want je werkt niet tegen. Integendeel, zou ik zeggen. Mag ik doorgaan?’

	‘Ja graag.’

	‘We kussen lang en intens en dan draai ik je op je rug en begin je te zoenen van je hals via het geultje tussen je borsten naar beneden. Mijn lippen beroeren heel voorzichtig je buik en ik bijt er zachtjes in. Mijn tong speelt met je navel, maar daar kun je duidelijk niet tegen. Je kronkelt en kreunt. Met je krachtige vingers en je nagels ben je heel voorzichtig mijn rug aan het bewerken. Het maakt me geil en ik wil je bezitten, maar nu nog niet. Ik wil genieten van dit moment en ik laat je wachten en smachten en vooral nog meer naar me verlangen. Ik ga een beetje bij je vandaan, anders komt de ontlading en mijn mond gaat via je venusheuvel naar beneden en vindt zijn weg. Mijn tong verdwijnt helemaal in je en nu lig je duidelijk te spartelen. Je handen gaan naar beneden en pakken mijn penis vast. Dan sper je je ogen heel wijd open en kijkt me verrukt aan. Hij is groot en hard en wil bij je naar binnen. Heel langzaam neem ik bezit van je, maar het moment suprême stel ik nog even uit. Je schuift onder me vandaan, duwt me op mijn rug en gaat schrijlings over me heen zitten. Dan neem je bezit van me en er is geen weg terug. Ik zie je borsten op en neer bewegen en voel dat je ritme steeds sneller wordt. Dan laat je je zakken en kom je helemaal op me liggen en als twee opgewonden pubers, die te lang naar elkaar hebben verlangd, bereiken we gelijk ons hoogtepunt waarbij je heel zacht fluistert: ‘Oh George… ik hou van je en wil je nooit meer kwijt.’ Je rolt van me af en kruipt dicht tegen me aan. Wat voelen we ons dan intens gelukkig, honey.’ Het duurt even en dan vraagt George: ‘Ben je gechoqueerd?’

	‘Nee lieverd, helemaal niet. Dit is precies zoals ik het zou willen; zeker de eerste keer. Ik voelde bijna je zachte handen over mijn lijf gaan toen ik het las. Ik zou jou ook overal willen zoenen en vooral vertellen dat je voor altijd mijn held bent. Met jou wil ik de hele Kamasutra wel uitproberen. Ik denk dat we een romantisch stel zullen zijn met dezelfde ondeugende fantasieën; gewoon een perfect koppel.’

	‘Het is echt een hele opluchting voor me hoe je reageert. Ik was een beetje huiverig voor je reactie.’

	 

	‘Darling, ik ga dromen over wat je net allemaal hebt geschreven en moet nu echt gaan slapen. Ik ben doodmoe van deze dag en onze vrijpartij heeft me nog verder uitgeput. Haha. Nee hoor. Het was fijn om te lezen wat je met me gaat doen en dat je een man bent die rekening met zijn partner houdt. Love you to the moon and back.’

	‘Goodnight my lovely wife. Sweet dreams.’ Direct erna komt een liedje van hem binnen: Careless Whisper van George Michael met de mededeling dat Pam ook naar de beelden moet kijken. 

	Terwijl ze nog aan het denken is wat ze zal doen verschijnt het liedje Déshabillez-moi van Juliette Gréco alsof zij het plaatst en er staat bij dat ook hij naar de beelden moet kijken. Nu pas realiseert ze zich dat Big Brother mee heeft zitten lezen. Ze was het helemaal vergeten en voelt zich niet prettig. Sterker nog, ze geneert zich dood. 







	Hoofdstuk 67

	 

	Ze is te moe om direct in slaap te vallen en moet ook steeds denken aan George zijn beschrijving van hun eerste liefdesnacht. Als dat toch eens waar zou kunnen zijn. Helaas is het allemaal hartstikke nep. Als ze na een uur nog niet in slaap is gevallen, besluit ze een e-mail naar Air Express te sturen. Ze schrijft dat Lima als ontvangstplaats komt te vervallen. Stel dat er toch een pakje komt dan wil ze het niet aannemen en dus besluit ze haar volgende bestemming op te geven. Mocht er toch een kern van waarheid in zitten en George tóch naar haar toekomen, dan is de kans groot dat ze daar nog is als hij arriveert. Ze weet natuurlijk beter, maar ieder mens mag toch zijn dromen hebben. 

	 

	Even later stuurt ze er nog achteraan: ‘Omdat u verantwoordelijk was voor de te late levering in Lima, verwacht ik dat u geen bedrag in rekening brengt voor de opslag tussen de vorige datum van levering en de huidige.’

	Daarna valt ze in een onrustige slaap met dromen over mooie nachten met George.


Hoofdstuk 68

	 

	De zon schijnt al zo fel, het moet zeker tijd zijn uit bed te komen. Ze heeft overal spierpijn, maar ze heeft het toch maar mooi gedaan. Ook dat kan ze weer afstrepen van haar bucketlist. Ze schiet in de lach als ze bedenkt dat ze liever spierpijn had gehad van een geweldige nacht met George.

	 

	Na een warme douche loopt Pam richting winkelstraat om daar iets eenvoudigs te eten. Voor het ontbijt in het hotel is ze te laat. De winkeltjes zijn, zoals in iedere toeristenplaats, allemaal hetzelfde. Spullen die er aardig uitzien, maar prijzig zijn en waar je later helemaal niets mee doet. Ze komt langs een kliniek waar massages worden gegeven met een happy ending, maar je kunt er ook dreammassages voor de voeten krijgen. Dat laatste kan ze wel gebruiken en ze loopt naar binnen. Alhoewel er drie Thais uitziende dames niets staan te doen, krijgt ze toch te horen dat ze geen tijd voor haar hebben. Ze behoort zeker niet tot de doelgroep. Pam slentert nog wat rond en gaat dan richting station waar de trein haar later in de middag in een kleine twee uur naar Ollantaytambo zal brengen. 

	De trein is comfortabel, er is gratis drinken aan boord en gelukkig ook wifi. Het ene moment rijdt de trein langs steile rotsen met soms zicht op een Inca ruïne en dan weer langs een rivier. De trein heeft niet alleen grote ramen aan de zijkanten, maar ook het dak heeft ramen waardoor je een heel weids uitzicht hebt.

	 

	Air Express heeft gereageerd en niet op de manier waarop ze had gehoopt.

	‘Rekening houdend met uw aanvraag zullen de kosten voor de opslag tot zeven april in totaal 1.044 dollar bedragen. Dat zijn de kosten die de afdeling Opslag ons in rekening brengt. Het pakje moet, gezien de hoge verzekerde waarde, opgeslagen worden in een goed beschermde kluis en daar zijn nu eenmaal extra kosten aan verbonden. We hopen dat er deze keer geen misverstanden zijn en u het bedrag tijdig naar onze rekening zult overmaken. Dan kunnen wij het pakket van uw man op de zevende zonder problemen afleveren.’

	Ze baalt ervan dat ze het bedrag hebben verhoogd en besluit George hiervan op de hoogte te stellen. Terwijl ze een berichtje schrijft, komt er een e-mail van hem binnen.

	 

	‘Honey, ik geloof dat ik mijn excuses aan moet bieden voor gisteravond. Ik heb me te veel laten gaan en had mijn gedachten voor me moeten houden. Zoiets hoor je niet te schrijven aan een dame. Het komt omdat ik zoveel van je hou. Een liefde die elke dag groter wordt en iedere nacht sterker. Je hebt geen idee wat jouw perfect gekozen liedjes met me doen. Je kunt daarmee zo goed tot uitdrukking brengen wat liefde voor jou betekent. Van jou houden en weten dat jij van mij houdt betekent dat ik iedere morgen als een gelukkig mens wakker word.’

	Ze reageert via Messenger: ‘Lieverd, ik vond het juist heel mooi wat je hebt geschreven. Fijn dat ik nu weet hoe romantisch je bent. Dat geeft hoop voor de toekomst. Ik moet je overigens wat anders vertellen. Ik heb Air Express gevraagd of ze het pakje in Quito willen afleveren. Dat is geen probleem, maar nu vragen ze voor de opslag 1.044 dollar. Wil jij ze eens mailen dat dit niet kan? Het is hun fout dat ze het niet in Lima hebben afgeleverd. Zij hebben toen het vliegtuig gemist en daar hoeven wij toch niet voor op te draaien?’

	‘Zullen we nu ophouden om over dat geld ruzie te maken? Betaal het gewoon, dan zijn we daarvan af.’

	‘Ik heb het gewoon niet. Mijn reis kost me het nodige en het budget wat ik daarvoor heb ga ik niet aanspreken. Ik moet nog heel veel reizen voor ik weer naar huis ga en dat gaat niet voor niets.’

	‘Je wilt toch niet zeggen dat je geen duizend euro kunt missen? Dat maak je mij niet wijs. Je zult best een post onvoorzien hebben ingecalculeerd en dan betaal je het daar maar van.’ 

	‘Pardon?’

	‘Vraag of de betaling bij levering plaats kan vinden. Dan kun je in de tussentijd iedere dag wat geld opnemen. Wat hun beslissing ook is, zorg gewoon dat het nu afgeleverd wordt. Ik ben erg druk met de reparaties. Je weet dat ik een deadline heb en die wil ik hoe dan ook halen, anders gaat me dat veel geld kosten en ik weet wel leukere dingen waar ik mijn geld aan kan uitgeven. Je wilt toch samen met mij een bedrijf starten? Doe dan bij het eerste probleempje niet zo moeilijk. Regel dat je het pakket zo spoedig mogelijk in ontvangst kunt nemen. Haal eruit wat je nodig hebt en zorg goed voor de rest. Huur desnoods een kluis bij de bank. Kom in ieder geval niet weer met de boodschap dat het niet is gelukt, want dat accepteer ik niet meer.’

	Pam telt tot tien en schrijft dan in het Nederlands: ‘Krijg de rambam.’

	 

	De trein is gearriveerd in Ollantaytambo en Pam neemt het laatste stukje naar Cuzco met de bus. In het hotel wacht haar nog een onaangename verrassing. Haar koffer en tas die ze daar had achtergelaten staan al op een kamer, maar daar is ze allesbehalve tevreden over. De kamer is zo klein dat je er amper je kont kunt keren. Op hoge poten gaat Pam naar de balie en eist een andere kamer, maar het hotel zit vanwege de paasvakantie helemaal vol. De vorige keer dat ze hier overnachtte had ze een normale kamer gekregen. Nu wisten ze natuurlijk dat ze alleen was. Ja, daarom boekt ze altijd een tweepersoonskamer. Anders word je al snel in een bezemkast gestopt. Ze wil zeker weten dat ze morgen een andere kamer krijgt en anders gaat ze vanavond nog naar een ander hotel. Terug op haar kamer bedenkt ze wat een verschil de ene of de andere avond maakt. Gisteravond was ze helemaal gelukkig en nu is ze in een mineurstemming.


Hoofdstuk 69

	 

	Pam slaapt die nacht nauwelijks. Ze voelt zich verdrietig, heeft het koud en is chagrijnig. Waarom laat ze haar leven toch zo beïnvloeden door iemand die zich voor een ander uitgeeft? Ze is altijd zo nuchter en nu laat ze zich meeslepen door gevoelens die ze projecteert op een foto van een onbekende man. Ze zou iedereen die dat doet voor gek verklaren en nu zit ze zelf midden in dit proces. Ze moet hier uit zien te komen en wel zo snel mogelijk. Weer met beide benen op de grond komen te staan. Blij zijn met de liefde die ze heeft gehad en die helaas te kort heeft geduurd en niet lopen dromen van de prins op het witte paard die niet bestaat. 

	Ze heeft geen afspraken deze morgen en ligt nog in bed na te denken hoe ze deze affaire nu moet beëindigen, als ze wordt gebeld dat er een andere kamer voor haar beschikbaar is. Ze verzoeken haar vriendelijk de huidige kamer zo spoedig mogelijk te verlaten. Normaal gesproken zou ze blij zijn met deze mededeling, maar vandaag niet. Niets kan haar opbeuren en de lichte hoofdpijn die ze had toen ze wakker werd neemt alleen maar toe. 

	
Haar nieuwe kamer is uitstekend en zelfs beter dan die van de eerste keer. Ze willen zeker de misser van gisteravond goedmaken. 

	De gids, die haar begin van de middag op komt halen, is vrolijk en spontaan en al spoedig neemt Pam zijn enthousiasme een beetje over. Ze bezoeken het rode fort van Puca Pucara en de vesting Sacsayhuamán die heel strategisch op een heuvel ligt. De vesting is geconstrueerd met enorme handgeslepen stenen, die met nauwkeurige precisie op en naast elkaar zijn geplaatst. Sommige stenen zijn maar liefst negen meter lang en hebben een gewicht van 350 ton. Ze luistert naar de gids, maar het dringt niet allemaal tot haar door. Het maalt in haar hoofd en ook al weet ze wat ze moet doen, ze vraagt zich af of ze het kan en ook of ze het wel wil. 

	Blijkbaar heeft ze de gids vooraf gevraagd of ze een bezoek aan het Santo Domingo Klooster kunnen brengen. Ze kan het zich niet herinneren, maar ze knikt. Het zal wel. Ook dit kloosterverhaal gaat aan haar voorbij.

	 

	Dan het laatste uitje van deze dag: de majestueuze kathedraal van de Assumptie van de Maagd. Het is de hoofdkerk van het rooms-katholieke aartsbisdom en staat sinds 1983 op de Unesco World Heritage lijst vanwege de hoeveelheid koloniale kunst, archeologische voorwerpen en relikwieën die er zijn opgeslagen. Het kan Pam vandaag allemaal niet bekoren. Ze vraagt de gids waar ze typisch Peruaans kan eten en daarna nemen ze afscheid. Hij drukt haar op het hart om in de drukke straten te blijven en met een taxi naar haar hotel te gaan. 

	 

	Bij Yaku gaat ze eten. Ze vraagt de serveerster of de kok een streekgerecht wil klaarmaken, maar niet te zwaar en ook niet te veel. De jongedame heeft goed geluisterd. Het gerecht is fraai opgemaakt met kleurrijke, eetbare bloemen en de alpaca met veel groenten smaakt navenant. Zo komt ze weer een beetje tot zichzelf. 

	Met een taxi laat ze zich naar haar hotel brengen, waar ze in haar kamer achter het bureau gaat zitten om de nodige Messenger berichten en e-mails te lezen. 

	Air Express doet moeilijk, maar dat is ze wel gewend dus daar ligt ze niet wakker van. Als het geld niet twee dagen voor levering in Quito op hun rekening staat zenden ze het pakket terug naar de afzender en zal deze alles moeten betalen. Fijn, ze doen maar. 

	De berichten van George variëren qua stemming van uur tot uur. Eerst vraagt hij wat “krijg de rambam” betekent. Later blijkt dat hij het heeft opgezocht en vertaald en vraagt hij of ze echt go to hell heeft geschreven. ‘Dat kun je toch niet menen nadat we juist zulke fijne gesprekken hebben gehad de laatste dagen?’ Hij stuurt haar Angel’s wings van Westlife en schrijft erbij dat de woorden I would die for you, lay down my life for you, wat hem betreft helemaal van toepassing zijn. ‘Zo kun je toch niet reageren op mijn verzoek om die duizend dollar te betalen? Kom op zeg, doe een beetje normaal en gedraag je volwassen.’

	 

	Een uur later schrijft hij dat ze echt een oplossing moet zoeken en niet moet proberen om zijn hart te breken. Hun liefde is toch veel meer waard dan een paar dollars? Hij wil dat ze haar excuses aanbiedt en die lelijke woorden terugneemt. Hij gooit er nog maar eens een liedje tegenaan. Tonight I celebrate my love van Peabo Bryson & Roberta Flack. Het liefst zou ze nu reageren, maar ze doet het niet. Ze kijkt nog even naar e-mails en berichtjes van vrienden, beantwoordt die en gaat dan naar bed. 
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	Na een uur staat Pam op. Ze kan niet slapen en schrijft haar blog over de afgelopen dagen. Het blijft maar spoken in haar hoofd. Ze moet acuut stoppen met dit gedoe. Ze schrijft Steven een mail: ‘Hi, ik ga de komende dagen naar een eiland waar ik, voor zover ik weet, geen wifi heb. Dat is wel even goed. Ik ben eigenlijk een beetje klaar met dit gedoe. Het brengt me uit mijn evenwicht. Ik ben niet meer mezelf, geniet niet volledig van alle mooie dingen die ik zie en wil George gewoon zo snel mogelijk vergeten. Ik zal de komende dagen eens goed nadenken hoe ik hier een eind aan kan maken. Misschien gewoon helemaal niets meer van me laten horen. In ieder geval zal ik je informeren over mijn beslissing zodra ik terug ben.’

	Nadat ze haar bericht heeft verstuurd kruipt ze weer in bed en wonder boven wonder valt ze snel in slaap.

	 

	Als Pams wekker afloopt moet ze even denken waar ze is en vooral wat ze ook alweer gaat doen. Zodra haar dat te binnen schiet haast ze zich.

	Ze vliegt vandaag naar Puerto Maldonado en laat zich daarna met een taxi naar de haven brengen om over de Madre de Dios rivier naar het Tambopata Nationaal Reservaat te varen. Daar heeft ze een lodge gereserveerd. Dit natuurgebied heeft een rijke flora en fauna met wel twintigduizend planten, negenhonderd vogel- en honderd zoogdiersoorten. De komende dagen gaat ze hier veel van zien. 

	Gids Franklin neemt haar de eerste middag al mee. Als ze zegt dat ze nog niet heeft geluncht gaat hij op zoek naar bessen en andere vruchten en leert haar hoe ze proteïnerijke maden uit een bepaald soort hout kan halen. Het kopje moet je eraf trekken en het lijfje opeten. Pam moet er even van rillen, maar doet hem dan toch na. Ze zijn smaakloos. Ook laat hij zien welke plant de medicijnman als verdovingsmiddel gebruikt bij het trekken van tanden en kiezen. Wil ze het proberen? Ach, de giftige heeft hij al aangewezen, waarom niet? Kan het verder geen kwaad? Nee hoor, over een uurtje is alles weer normaal. Pam neemt een paar blaadjes en krijgt direct een heel dikke tong die zelfs niet meer in haar mond lijkt te passen. Haar wangen zijn stijf en ze kan heel moeilijk praten. Het doet haar denken aan de schooltandarts in de jaren vijftig. Die nam het niet zo nauw en spoot nog weleens mis. Gelukkig kan Pam de tocht wel gewoon voortzetten.

	 

	Na het diner - het is dan al bijna donker - gaan ze met de boot naar een gebied waar kaaimannen zitten, die stonden ook nog op haar lijstje. In eerste instantie zien ze diverse andere beesten langs de oevers scharrelen maar geen kaaimannen, tot ze heel langzaam terugvaren naar de lodge en dan ineens midden in een kolonie zitten. Het is inmiddels pikdonker en met zaklampen zoeken ze de waterspiegel af tot ze allemaal lichtjes zien. Dat blijken de ogen van de kaaimannen te zijn. Door in het water naast het bootje te schijnen zie je ze voortbewegen. Pam zegt het niet, maar ze is wel een beetje bang en blij als ze weer rustig bij de lodge is aangekomen en kan genieten van de nachtgeluiden.

	 

	Als Pam vier dagen later terugvaart naar het vasteland beseft ze hoe heerlijk het is niet iedere keer op je telefoon te hoeven kijken of er berichten zijn. Ze had nooit kunnen bedenken dat ze daar geen enkele behoefte aan zou hebben. Natuurlijk heeft ze best aan George gedacht, maar de rust die het gaf om geen contact te kunnen maken was heerlijk. Daardoor heeft ze van iedere minuut op het eiland kunnen genieten, ook al was dit het meest intensieve en meest vermoeiende deel van haar vakantie. Terugkijkend op de afgelopen dagen is het vooral de wandeltocht door de jungle naar Lake Sandoval; die is haar niet in de koude kleren gaan zitten. Zeker ook omdat er nog een kanotocht op volgde, waarbij ze dieper in het oerwoud doordrongen. De reuzenotters die ze zochten, doken in groten getale op, maar de krokodillen lieten zich hier niet zien. Wel zwermden papegaaien, aapjes en hordes vogels rond hun bootje. Het leek wel alsof ze uitgeleide werden gedaan. De voettocht terug door de jungle was bizar zwaar met veel plassen die vaak net te diep waren voor haar laarzen die dan ook regelmatig volliepen. Franklin trok haar laarzen dan uit, liet ze leeglopen en hopla weer verder. Ze genoot bijna van die momenten; even niet hoeven te lopen. Jammer dat ze niet tegen de bomen mocht leunen. Daar zaten vaak giftige spinnen op.

	 

	Pam viel ook nog een paar keer in een modderpoel en haar broek en shirt met lange mouwen waren niet om aan te zien. Toen ze bij de boot waren aangekomen moest de gids haar helpen. Ze kon niet meer op haar benen staan. Het liefst zou ze met kleren en al de rivier in zijn gesprongen, maar dat was te gevaarlijk door de sterke stroming. Eindelijk terug bij de lodge was ze gewoon te moe om haar laarzen uit te trekken. Met veel kunst- en vliegwerk lukte het haar. Ze kleedde zich van top tot teen uit op de veranda, zelfs haar ondergoed zat onder de modder. Wat kan een douche, zelfs als het water koud is, dan heerlijk zijn. 

	De laatste dag op het eiland waren ze om 5.30 uur al in de jungle, zodat Pam en Franklin alle geluiden van ontwakende dieren konden horen. Ze bezochten een groeve, waar de vogels vroeg in de ochtend naartoe kwamen en hielden zich in een soort boomhut muisstil. Eerst kwamen er een paar vogels, daarna een tiental en omdat het vredig bleef hele zwermen. Aapjes en kleurrijke vlinders krioelden ertussendoor. Het leek gewoon niet echt.

	 

	Toen Pam haar koffer voor de terugreis inpakte, miste ze haar schoenen. Ze wist toch zeker dat ze die op de veranda had gezet. Ze meldde het bij de receptie, waar ze zich verontschuldigden omdat ze waren vergeten te melden dat je niets buiten je hut mocht laten liggen want dan namen de aapjes het mee. Nou ja, gelukkig had ze ook nog slippers bij zich. 
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	Pam heeft een drastisch besluit genomen. Ze gaat niet meer reageren op de berichten van George. Ze zal het vanavond in haar hotel in Paracas aan Steven melden en hem vragen of ze haar niet langer willen volgen. 

	In het hotel opent ze haar mailbox en schrikt van de ruim honderd berichten. Die leest ze later wel, eerst haar besluit aan Big Brother vertellen.

	‘Hallo Steven, ik wil jullie melden dat ik niet langer inga op de berichten van George Liam. Ik heb het de afgelopen dagen zo plezierig gevonden niet te hoeven of kunnen reageren op een bericht van hem. Dat wil ik de rest van mijn vakantie zo houden. Dank voor alles en het allerbeste. Hartelijke groeten, Pam.’ Ze leest het nog eens na. Het komt koud en kil over, maar ze weet niet hoe ze het anders moet verwoorden. 

	Terwijl ze haar paarse doorknoopjurkje aantrekt om naar het diner te gaan, krijgt ze al een reactie van Steven: ‘Zie mijn berichten van eerder deze week. Steven.’

	Oh, ze heeft nog geen enkel bericht gelezen en is eigenlijk ook niet van plan dat vanavond te doen. Ze gaat nu eerst beneden een Lomo Salto bestellen. Een Peruaans biertje erbij maakt het diner helemaal af.

	 

	Weer op haar hotelkamer zakt ze onderuit op de bank en begint ze haar mail te sorteren. Voorlopig leest ze alleen de berichten van Steven. Die liegen er niet om. Ze wordt gewezen op de overeenkomst die ze heeft getekend met als doel de bende van George op te rollen. Inmiddels is de FBI heel ver met dit onderzoek en het zou toch wel erg jammer zijn als er nu een kink in de kabel kwam. Dan zou al het werk voor niets zijn geweest. Dat wil ze toch niet op haar geweten hebben? Als ze voor zichzelf niet door wil zetten, dan moet ze toch zeker aan al die vrouwen denken die wel voor de bijl gaan en nog even volhouden. De laatste berichten zijn bijna dwingend. 

	Hmm, hier had ze niet op gerekend. Ze besluit er een nachtje over te slapen. Ze merkt dat ze al begint te twijfelen, maar wil het toch nog even voor haar uitschuiven. 

	 

	Tijdens het ontbijt meldt Pam aan Big Brother: ‘Hallo Steven, ik heb alles gelezen en er nog eens goed over nagedacht. Je hebt gelijk en ik zal verder meewerken. Kunnen jullie er alsjeblieft haast mee maken? Door al het gedoe met George, wat natuurlijk mijn eigen schuld is, heb ik behoorlijk wat van mijn vakantie gemist. Ik ben veel te veel met hem bezig geweest. Vooral de afgelopen dagen zonder internet is me dat erg duidelijk geworden. Ik wil zoveel mogelijk genieten van de rest van mijn vakantie en vooral van dit schitterende land. Peru overtreft mijn stoutste dromen. Ik heb hier nog twee excursies die ik in alle rust wil meemaken en daarna vertrek ik naar Ecuador. Ik zal morgenavond op het vliegveld alle berichten van George downloaden, zodat ik die tijdens mijn vlucht kan lezen. Daarna neem ik weer contact met hem op. Laat me even weten of dat akkoord is.’ 

	Zo, dat bericht is weg en nu maar afwachten of ze het hiermee eens zijn.

	 

	De chauffeur staat haar bij de balie al op te wachten. Vandaag staat een rondvlucht boven de Nazcalijnen op het programma, maar het loopt niet zo gesmeerd. Als ze bijna bij het vliegveld zijn is de weg gestremd vanwege een blokkade van boze boeren. Het lijkt Frankrijk wel. Ze moeten veertig kilometer omrijden en worden ook nog aangehouden door de politie. Na druk overleg en een bedrag voor iets onduidelijks met de lampen mogen ze door. De gids overlegt met de bemanning van het vliegtuig en ze beloven op hen te wachten. Het wordt wel krap en de chauffeur rijdt als een gek, maar ze halen het en krijgen van de copiloot drie minuten om in te checken. Pal achter haar sluiten ze de deur, terwijl ze al richting startbaan taxiën. Eenmaal veilig in de riemen kan ze bijkomen. Niet lang, want er is hevige turbulentie. Dit is geen tochtje voor mensen met vliegangst. Het hele circuit met de dertien Nazca-afbeeldingen wordt eerst op de rechterkant afgelegd en vervolgens nog een keer links overhellend. De eeuwenoude patronen in het zand zijn goed te onderscheiden. Vormen ze een astrologische jaarkalender? Is het een landingsbaan voor buitenaardse wezens of een ingenieus afwateringssysteem? De uitleg die normaal bij de briefing plaatsvindt krijgen ze nu in de lucht. 
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	Eenmaal terug in het hotel komt ze er niet onderuit haar berichten te bekijken. Er zijn diverse mails van George, maar die hebben nu geen prioriteit en er is ook één bericht van Steven: ‘Hello Pam, prima dat je nog even een pauze neemt, daarna graag zo snel mogelijk weer contact opnemen met hem. Start met een kort bericht en een liedje. Eentje die hij waarschijnlijk niet kent en moet openen. Nog een fijne avond en geniet morgen van je laatste dag in Peru. Het is inderdaad een schitterend land.’

	Dit is de eerste keer dat Steven iets persoonlijks in de mail zet. Het liefst zou ze nu de mailtjes van George gaan lezen, maar ze vermant zich. Ze wil nog een aantal berichten van familie en vrienden beantwoorden en daarna op tijd naar bed. 

	 

	Het is een beetje mistig als ze ’s morgens om 8.00 uur de haven uitvaren op weg naar de Ballestaseilanden. Ze worden ook wel ‘de Galapagos van de armen’ genoemd. Pam gaat het zien, want later op haar reis bezoekt ze nog de echte Galapagos. 

	Je kunt deze tocht het beste in de ochtend maken, omdat de zee anders veel te ruw wordt. De eilanden liggen een kleine 25 kilometer uit de kust en worden bewoond door miljoenen pelikanen, jan-van-genten, aalscholvers en andere vogels. Vergeet daarnaast de zeeleeuwen en vooral de humboldtpinguïns niet.

	Onderweg varen ze langs de beroemde Paracas Candelabra, een geoglief in de vorm van een kandelaar; vermoedelijk uit tweehonderd voor Christus. De afbeelding is zestig centimeter diep in de rots gehakt, heeft een hoogte van 181 meter en is zo groot dat je hem op twintig kilometer afstand vanaf zee kunt zien. 

	De grillige rotseilanden waar de zoogdieren en vogels op leven zijn van oorsprong bruinrood van kleur, maar door de uitwerpselen ligt er een witte laag overheen. Normaal zou die allang weggespoeld zijn, maar de regenval is hier al eeuwenlang beperkt. Zo is een metersdikke laag guano ontstaan, die door zijn hoge concentratie aan natriumnitraat uitermate geschikt is voor de bemesting van het land. Eén ton guano komt overeen met 33 ton gewone mest. 

	 

	Weer terug in de haven staan de chauffeur en gids al op haar te wachten. De gids zal zo lang mogelijk bij haar blijven, want de luchthaven is volgens hem zeer onveilig. 
Bij het inchecken blijkt dat haar koffers niet goed zijn gepakt. In de grote zit zes kilo te veel en al praten ze als Brugman; het levert niets op. Een aardige domper van 118 dollar. Uit haar rugzak halen ze ook nog een pakje sap en zonnebrand. Haar stemming wordt er niet beter op. 

	Nu gauw door de douane; dan kan ze de berichten van George downloaden en deze later tijdens de vlucht lezen. Bij het scannen van haar paspoort ziet de douanier iets wat zijn aandacht trekt. Hij haalt haar paspoort nog een paar keer door de scanner, maar aan zijn gezicht te zien verandert er niets. Hij vraagt waar ze vandaan komt, hoelang ze al in Peru is, waar de reis naartoe gaat en waar ze was voordat ze in Peru arriveerde. Ze moet haar voornamen nog een keer opgeven evenals haar geboortedatum en -plaats. Het liefst zou ze tegen de man zeggen dat hij gewoon goed moet kijken. Bijna alles staat in haar paspoort. Hij wenkt een collega en samen bekijken ze haar paspoort. Zo te zien zijn ze het met elkaar eens, waarover is onduidelijk. De collega dirigeert de rij achter Pam naar een ander loket en de toegang wordt met een dik touw afgesloten. Wat is er allemaal aan de hand? De douanier is intussen aan het bellen en probeert iemand aan de andere kant van de lijn iets duidelijk te maken. Hij praat steeds luider en zwaait druk met zijn handen.

	 

	Intussen worden er diverse foto’s van haar gemaakt. Pam moet recht in de camera kijken, dan haar gezicht een kwartslag naar links draaien en vervolgens naar rechts. Maar dat is niet alles. Ook iedere vinger wordt afzonderlijk gescand. Pam voelt zich steeds beroerder worden. Ze voelt de priemende ogen van de andere reizigers in haar rug. Ze vraagt zich af of ze iets verkeerds heeft gedaan, maar kan zich helemaal niets voor de geest halen. Ze heeft in Peru geen auto bestuurd, dus een verkeersovertreding kan het niet zijn. Er zit niets in haar koffer wat verboden is. Stel je voor dat het pakje van George aangekomen zou zijn en in haar bagage had gezeten. Dan was ze nu misschien wel opgepakt voor witwassen. Precies waar Alexandra haar voor had gewaarschuwd. Maar ook dat is niet het geval. Ze vraagt zich wel af of iemand anders iets in haar koffer gestopt kan hebben. Die heeft ruim een halve dag in het bagagedepot van het hotel gestaan. Weliswaar op slot, maar daar draaien misdadigers hun hand niet voor om. Op haar koffer zitten internationale sloten die normaal gesproken alleen door de douane zijn te openen. Bendes hebben dat natuurlijk allang nagebootst. Pam gaat steeds meer geloven dat het zoiets moet zijn. Ze doet een schietgebedje, want ze moet er niet aan denken om in Peru opgepakt te worden voor drugssmokkel. Het angstzweet breekt haar uit. Op haar vraag aan de douanier wat er gaande is, steekt hij zijn hand op ten teken dat ze geen vragen moet stellen. Voor de zoveelste keer is hij aan het bellen. Haar handen zijn ijskoud van angst en door het klamme zweet op haar rug staat ze te rillen. Er is weinig over van de stoere Pam. Het komt vooral omdat iedere uitleg ontbreekt. Die onzekerheid maakt haar gek.

	 

	Achter het hokje van de douane is grote bedrijvigheid. Ze kan zich haast niet voorstellen dat dit met haar te maken heeft. Ze overweegt om weg te lopen, maar dat heeft geen zin want zonder paspoort komt ze niet ver en waarvoor zou ze weglopen? Dan lijkt het net of ze ergens schuldig aan is. Was de gids nog maar bij haar. Het gaf zo’n veilig gevoel om met iemand te kunnen praten. Hij zou wel uit die douanier gekregen hebben waarom ze wordt tegengehouden.

	Vanuit haar ooghoeken ziet ze dat er een paar politieagenten komen aanlopen, maar het dringt pas tot haar door dat ze het op haar gemunt hebben als ze ieder aan een kant van haar gaan staan en in vloeiend Engels vragen of ze mee wil komen. Hoezo wíl komen? Heeft ze dan een keuze? Haar handbagage wordt overgenomen en er zit niets anders op dan met de mannen mee te gaan. Achter haar hoort ze geroezemoes van de overige reizigers en ze vangt het woord drugs op. Wat hebben mensen toch snel hun oordeel klaar. Het liefst zou ze uit willen schreeuwen dat ze niets verkeerds heeft gedaan en zeker geen drugs smokkelt. Ze draait zich om en kijkt de mensenmassa aan. De veroordeling is van de gezichten af te lezen. Met lood in haar schoenen loopt ze met de twee agenten mee. Ze kunnen haar net zo goed handboeien omdoen, dan zou de vernedering niet groter zijn. 
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	Ze lopen door ontelbare gangen, variërend van fel verlicht tot bijna donker. De twee agenten lopen ieder aan een kant van haar en zo dichtbij dat ze af en toe een aanraking voelt. Een derde man, ook in uniform, loopt achter haar. Hij heeft haar handkoffertje, apneu-apparaat en handtas. Zelfs haar handtas moest ze afgeven. Ze begeven zich nu in het gedeelte wat normaal niet toegankelijk is voor reizigers. Hier lopen alleen maar mensen in uniformen en schoonmakers. Als ze iemand passeren ziet ze de blik in hun ogen en kan ze bijna hun gedachten lezen: weer zo’n foute smokkelaar. Sommige blikken zijn zo indringend dat ze zich bijna naakt voelt. 

	 

	Eindelijk wordt er aan het eind van een ellenlange gang een deur geopend. Mijn God! Wat is dit? Een kleine, bedompte ruimte zonder ramen met in het midden een tafel en vier stoelen. In de hoek staan een kast met ordners waar de deuren half uithangen en een tafeltje met een fles water, kopjes en een thermoskan; hopelijk met koffie. De man die de leiding heeft biedt haar een stoel aan en verlaat de ruimte. Ongevraagd krijgt ze van de ander een kop koffie en een glas water. Uit zijn blik zou je bijna opmaken dat hij medelijden met haar heeft. Pam vraagt of hij Engels spreekt, maar hij schudt zijn hoofd. Ze moet naar het toilet dus probeert ze of het woord 'toilet' internationaal is. In ieder geval begrijpt hij haar. Hij loopt naar de bakelieten telefoon en vraagt iets, gelukkig op een normale toon. Even later komt een vrouwelijke agent binnen die beduidt dat ze mee moet komen. Ze wil haar handtas pakken maar dat mag niet. Waarom nou toch niet?! Ze wil iets innemen tegen de hoofdpijn en haar duizeligheid. Ze voelt een aanval van Ménière opkomen en dat kan ze er nu helemaal niet bij hebben. 

	‘Wilt u iets specifieks uit uw tas?’ vraagt de agente.

	‘Ja, mijn medicijnen en die heb ik echt heel erg nodig, anders is de kans groot dat ik zo ga flauwvallen.’

	De agente begint in de handtas te rommelen. Pam moet ineens denken aan een opmerking van haar man: ‘Kom nooit aan de inhoud van een vrouwentas. Dat is levensgevaarlijk!’ Ze moet er bijna om glimlachen. Er worden ook altijd opmerkingen gemaakt over haar kleine hutkoffer; zeker op reis. De agente kan niet vinden wat ze zoekt en stalt alles uit op tafel. 

	‘Zit hier bij wat u zoekt?’

	‘Nee, het zit in dat vakje met die rits.’

	De agente voelt zich duidelijk betrapt en bloost. Hoe heeft ze dat over het hoofd kunnen zien? Pam krijgt het zakje met medicijnen aangereikt en wil het meenemen, maar nee, ze moet er hier uithalen wat ze nodig heeft. Dan gaat het zakje weer terug in de tas, evenals de rest van de inhoud. 

	Ze lopen door de eindeloze onderaardse gewelven naar het toilet, dat voor Peruaanse begrippen modern genoemd mag worden. Pam neemt de tijd en als ze eindelijk uit het toilet komt staat de agente verveeld tegen de muur aangeleund haar nagels te vijlen. 

	 

	In de kamer zitten inmiddels drie mannen op haar te wachten. De man met de meeste strepen biedt Pam de overgebleven stoel aan.

	‘Gaat u zitten.’

	‘Dank u.’

	‘U weet zeker wel waarvoor u hier bent?’

	‘Ik heb geen flauw idee.’

	‘Kom op, mevrouw. Dat maakt u ons niet wijs.’

	‘Echt niet, ik heb niets verkeerds gedaan en ik heb ook niets in mijn koffer wat verboden is. Het is voor mij totaal onduidelijk waarom ik hier zit.’

	‘Nou, laten we dan de procedure maar eens doorlopen. Waar bent u de afgelopen maand geweest?’

	‘Het beste kan ik u verwijzen naar mijn blog en naar de stempels in mijn paspoort.’

	‘Wat bedoelt u met uw blog?’

	‘Ik schrijf iedere dag een verslag en dat plaats ik zodat mijn familie en vrienden mijn belevenissen kunnen volgen.’

	‘Waar plaatst u dat dan?’

	‘Op mijn website en op Facebook. Mensen reageren daarop en ik antwoord dan weer. Er staan ook foto’s op: vaak van anderen of van de natuur en soms een selfie.’

	‘Hmm. Hoelang bent u al in Peru?’

	‘Een paar weken. Precies weet ik het niet.’

	‘Weet u dat niet? Als u op vakantie gaat weet u toch wel hoelang u al in een land bent?’

	‘Ja, dat zal meestal wel zo zijn, maar ik ben vier maanden onderweg en heb door bijna alle landen van Zuid-Amerika gereisd. Als u mij toestaat in mijn laptop te kijken, dan kan ik precies zeggen op welke dag ik waar ben geweest.’ 
Ze negeren haar opmerkingen. ‘Wat heeft u allemaal gedaan in Peru?’

	Pam noemt een aantal hoogtepunten en dat schijnt aannemelijk te klinken. De mannen knikken. Maar ze mag haar laptop niet pakken om het te bewijzen. Eerst nog een keer alle informatie van namen, geboortedatum en -plaats, adres en ook haar telefoonnummer. Wat hebben ze daar nu aan? Dat staat niet in haar paspoort en kunnen ze ook niet controleren. Alles wordt nauwkeurig genoteerd. Eigenlijk overbodig, want het hele gesprek wordt op een bandrecorder opgenomen.

	Dan komt eindelijk het hoge woord eruit: ‘U staat op de internationale lijst van vermiste personen. Schijnbaar is het nogal belangrijk dat u gevonden wordt.’

	‘Ik?’ Pams stem slaat over van verontwaardiging. Vermist en belangrijk! Hoe komen ze erbij?

	‘Maar ik zit hier! U heeft daar mijn paspoort en ik heb al verteld hoe ik alles kan bewijzen. Dit is toch te gek voor woorden?’

	‘We begrijpen uw verontwaardiging en weten ook nog niet hoe het een en ander met elkaar te rijmen valt. Uw verhaal klinkt aannemelijk, maar wij moeten werken met de gegevens die we hebben. We moeten het rapporteren en u zult hier moeten blijven tot we uitsluitsel hebben.’

	‘Hoelang kan dat duren?’

	‘In het gunstigste geval een paar uur, maar rekent u maar op een paar dagen.’

	Pam probeert zich groot te houden, maar ze voelt de tranen opwellen. Dit kan niet waar zijn. Iemand haalt een grap met haar uit. 

	‘Maar hoe kom ik dan op zo’n lijst?’

	‘Dat kunnen bevoegde instanties doen na meldingen van de naaste familie.’

	‘Wie heeft dat in mijn geval gedaan?’

	Het dossier dat op tafel ligt wordt geopend en doorgenomen. Ze kunnen het antwoord in eerste instantie niet vinden, maar dan zegt een van de mannen: ‘Uw man heeft u vijf dagen geleden als vermist opgegeven.’

	Dan breekt Pam en de tranen stromen over haar wangen. Als ze weer een beetje tot zichzelf is gekomen zegt ze: ‘Mijn man is vier jaar geleden overleden.’

	Onthutst kijken de mannen haar aan. 

	‘Kunt u dat bewijzen?’

	‘Jazeker. Mag ik dan mijn tas?’

	Dat is nu geen probleem. Pam pakt de kopie van het overlijdensformulier uit het mapje met belangrijke papieren. Dit wordt uitvoerig bestudeerd en inmiddels is er bij Pam een belletje gaan rinkelen. Dit moet George hebben gedaan. Hij noemt zich steeds haar man. Er komt bijna een gelukzalig gevoel over haar als ze denkt aan het kaartje dat ze van Daniël B. Ludlow heeft gekregen met de mededeling dat ze hem in geval van nood mag bellen. Nou, van een noodgeval kun je nu wel spreken. 

	‘Mag ik nog iets uit mijn tas halen zodat ik kan bewijzen dat ik niet vermist ben?’

	‘Gaat uw gang.’

	Pam zoekt het kaartje van de FBI en overhandigt dat. 

	‘Zou u zo vriendelijk willen zijn deze man te bellen en hem te vertellen wat hier gaande is. Ik heb het idee dat een scammer dit voor elkaar heeft gekregen. Vraag mij niet hoe, maar dat denk ik.’

	Ze overleggen even en daarna belt een van de mannen het nummer in Santiago. Na een paar keer doorverbonden te zijn krijgt hij Daniël aan de telefoon. Hij doet zijn verhaal en geeft dan de telefoon aan Pam. 

	‘Hier Daniël. Ik wil je wat controlevragen stellen om vast te stellen dat je Pam bent.’

	‘Prima.’

	Pam krijgt de vijf vragen en beantwoordt ze naar tevredenheid. 
‘Oké, geef de telefoon maar weer terug, dan zal ik ze zeggen dat jouw verhaal klopt. Neem, als dit achter de rug is, direct contact op met Steven.’

	Daniël doet zijn relaas. Het lijkt een eeuwigheid te duren, maar dan wordt het gesprek beëindigd. De mannen overleggen en komen dan met de verlossende woorden: ‘Het schijnt dat hetgeen u hebt verteld juist is en daarmee de aanhouding op een groot misverstand berust. Het spijt ons enorm, maar onze informatie was anders. Waarom het zo belangrijk was weten we niet, maar we hadden de opdracht om u niet het land te laten verlaten. Nogmaals onze excuses. We zullen alles in het werk stellen om deze nachtmerrie voor u zo snel mogelijk te beëindigen.’

	Pam zit te trillen als een rietje en haar hart bonkt in haar keel. Ze kan niet meer helder denken. Ze krijgt een beker warme koffie in haar handen gedrukt. Iedereen praat nu door elkaar heen. Ze wordt duizelig en krijgt braakneigingen. Ze haalt een paar keer heel diep adem en daarna gaat het beter. Ze kijkt naar de aanwezigen, maar ziet ze niet echt. Ze begrijpt er nog steeds niets van, maar mogelijk hoort ze later van Steven wat er precies aan de hand is geweest. 


Hoofdstuk 74

	 

	Het is al ruim twee uur geleden dat de politieagente haar naar de lounge van de vliegmaatschappij heeft gebracht. Alle betrokkenen hebben zich wel honderd keer verontschuldigd en benadrukt dat zij er niets aan konden doen en de regels voor dergelijke gevallen volgens het boekje gevolgd hebben. Pam mag hier nu wachten tot ze gaan boarden. Haar vlucht is allang vertrokken, maar ze hebben gelukkig geregeld dat ze met de eerstvolgende mee kan. Er wordt nu uitgezocht waar haar bagage is. Het kan haar allemaal niet zoveel schelen. Ze kan er met haar gezond verstand niet bij dat George dit heeft gedaan en vooral waarom.

	 

	Meteen nadat ze zich in de lounge heeft geïnstalleerd, heeft ze Steven een bericht gestuurd met de mededeling dat ze “vrij” is en gevraagd wat ze nu moet doen. Ze heeft hem ook geschreven dat ze er na dit avontuur toch echt het liefst mee op wil houden. Tot op dit moment heeft hij niet gereageerd. Ze beseft nu pas goed wat er allemaal had kunnen gebeuren als dit verder was gegaan. Een paar dagen wachten tot er zekerheid was? Waar hadden ze haar dan ondergebracht? Het was allemaal te bizar voor woorden. Gelukkig zijn ze beleefd tegen haar geweest en ja, ze moesten natuurlijk ook hun werk doen. Wat zouden die mannen hebben gedacht? Hadden ze vaker met zoiets te maken? Op het openingsscherm van haar telefoon staat het ICE nummer dat ze gebruikt. Dat is van Alexandra. Ze hoopt niet dat ze haar hebben gebeld. Dat zal wel niet, want dan hadden ze dat wel gezegd. Alexandra zou daar niet blij mee zijn geweest en zich vermoedelijk grote zorgen hebben gemaakt. De vragen tollen door haar hoofd. Haar hersens maken overuren, waardoor ze niet helemaal helder kan denken. Terugkijkend is het net een slechte film. Voor haar gevoel zit iedereen in de lounge nu naar haar te kijken en zich waarschijnlijk af te vragen wat er aan de hand is met die oude dame die door de politie is gebracht. 

	 

	Ze zou nu de berichten van George kunnen downloaden, maar daar heeft ze totaal geen zin in. Hij kan haar gestolen worden. Eigenlijk wil ze maar één ding en dat is weg van hier.

	Net als ze een kop koffie wil halen meldt Steven zich.

	‘Ben je daar, Pam?’

	‘Ja.’

	‘Hoe voel je je?’

	Ze kent het Engelse woord voor klote niet dus schrijft ze: ‘Bad.’

	‘Begrijpen wij.’

	‘Kun jij mij vertellen wat er aan de hand is?’

	‘Wij weten het ook nog niet precies. We hebben wel een vermoeden en willen dat graag uitzoeken, maar dat kost tijd. Als ons vermoeden juist is, dan is de zaak nog erger dan we dachten en is het van het grootste belang dat we deze bende oprollen.’

	‘Je spreekt van een bende. Gaat het dan niet alleen om George en eventueel een paar vriendjes van hem?’

	‘We zijn bang van niet. Het neemt grotere vormen aan.’

	‘Nu maak je me wel een beetje bang.’

	‘Dat hoeft niet, wij garanderen je veiligheid. Wanneer er iets verdachts gebeurt, moet je een bevoegde zo snel mogelijk contact met Daniël laten opnemen. Als het echt heel dringend is, moet je de laatste vijf cijfers van zijn telefoonnummer achterstevoren bellen, dan krijg je hem rechtstreeks aan de lijn.’

	Het lijkt wel een spelletje, schiet het door haar hoofd.

	‘Ik zou er het liefst nu mee stoppen en af en toe denk ik zelfs dat ik beter naar huis kan gaan.’

	‘Doe dat niet! We zijn zo dicht bij een doorbraak en dat is mede dankzij jou en vooral door jouw vaak ingenieuze manier van reageren. Bovendien, en dat is echt niet om je naar de mond te praten, je doet het perfect. Je bent echt geschikt voor dit werk.’

	Pam voelt zich een beetje gevleid en kan niet nalaten te antwoorden dat ze dit werk altijd al heeft willen doen en in haar laatste baan de bijnaam Miss Marple had. Maar, voegt ze eraan toe, nu ze dit in het echt meemaakt, is ze toch minder heldhaftig dan ze graag zou willen.

	‘Oh nee, zo moet je dat niet zien. Maar weinigen zouden zo ver zijn gekomen als wij nu, samen met jou, zijn. Geef in ieder geval niet op. Denk aan al die duizenden vrouwen die wel de dupe zijn geworden van deze praktijken.’

	‘Hoe gaat het nu verder?’

	‘Lees eerst alle berichten van George en reageer dan poeslief. Schrijf dat je toch had gezegd dat je geen internet had en dat hij zich niet zo snel zorgen moet maken. Zeg dat je nog steeds van hem houdt en vertel helemaal niets over wat er bij de douane is gebeurd. We zijn erg benieuwd of hij daar zelf iets over gaat zeggen. Als je niet weet wat te antwoorden, wat ik me bijna niet kan voorstellen, neem dan even contact met me op.’

	Nog voor Pam kan antwoorden voegt Steven eraan toe: ‘Kom op, Pam. Je kunt het.’

	‘Goed, ik zal het doen. Ze zijn al aan het boarden, dus ik moet het gesprek nu beëindigen. Zodra ik in Quito ben zal ik alles lezen en dan zo snel mogelijk reageren.’

	‘Prima! Veilige vlucht en vergeet niet om een liedje naar me te sturen zodat ik dat direct na jouw bericht aan George kan plaatsen. Niet een al te bekend nummer. Hij moet het openen om de tekst te beluisteren.’

	‘Zal ik doen. Tot horens.’

	 

	Vlug zoekt Pam haar spullen bij elkaar en haast zich naar de gate. Daar krijgt ze te horen dat haar bagage al in het vliegtuig zit. ‘U moet wel een VIP zijn om dat zo snel voor elkaar te krijgen,’ zegt de stewardess.

	Je moest eens weten, denkt Pam en ze merkt dat ze zich na de chat met Steven weer een stuk beter voelt.


Hoofdstuk 75

	 

	Het is al bijna middernacht als ze in Quito landen. Tijdens de reis heeft Pam aantekeningen gemaakt over de afgelopen acht uur. Uit ervaring weet ze dat ze daar veel baat bij heeft. Alles opschrijven, dan krijgt het vanzelf een plekje. 

	Bij de douane krijgt ze het Spaans benauwd als ook hier de douanier moeilijk kijkt na het scannen van haar paspoort. Hij kijkt haar een paar keer nadrukkelijk aan en dan weer naar de foto op het paspoort, die echt goed lijkt, maar roept dan een collega. Pam wacht af wat er gebeurt en zoekt ondertussen het kaartje van Daniël op. Samen kijken de mannen naar haar paspoort, terwijl ze iets opzoeken in de computer. Ingespannen lezen ze een bericht, discussiëren even en dan geven ze met een dikke grijns haar paspoort terug. Ze mag Ecuador in. Oef! Dit is slecht voor haar hart en niet te vergeten haar bloeddruk.

	Haar bagage komt bijna als laatste aan, ze begon al te twijfelen. Maar gelukkig is alles in orde. Nu snel met een taxi naar het hotel. 

	

	Ze brengt eerst Alexandra van de laatste ontwikkelingen op de hoogte. Die stelt voor dat ze een bewijs vraagt waarop staat dat ze niet op de internationale lijst voor vermisten staat. Dat is misschien niet zo’n gek idee, want het was toch weer behoorlijk spannend toen ze net bij de douane stond. Ze zal het aan Steven voorleggen.

	 

	Onderweg begint ze al met het lezen van de berichten van George. Ze had ze bijna zelf kunnen schrijven. Inmiddels kent ze zijn manier van reageren wel. Ieder bericht is, qua gemoedstoestand, vaak het tegenovergestelde van het vorige. Eerst grote zorgen ventileren, om in een volgend bericht heel boos te worden. Het mooiste vindt ze nog zijn bericht van drie dagen geleden: ‘Wanneer je nu niet reageert stap ik in het vliegtuig en kom naar je toe. Dit is geen manier om met je echtgenoot om te gaan.’ Zozo, zijn we intussen al getrouwd? Het ja-woord staat me niet meer bij, denkt Pam.

	Ze is benieuwd of ze hem straks in het hotel gaat ontmoeten. Gezien de berichten die volgen lijkt het daar niet op, want hij komt er niet meer op terug. Ook geen enkele toespeling op een lijst voor vermiste personen. Zou hij dat misschien niet weten? Zijn anderen binnen de bende, zoals Steven ze noemt, hiermee bezig geweest? Ze hoopt ooit nog eens te horen wat zich achter de schermen heeft afgespeeld.

	 

	Met tegenzin opent ze de chat en vraagt of hij online is. Met de snelheid van het licht reageert hij.

	‘Oh honey, ik ben zo blij iets van je te horen! Wat is er aan de hand? Waarom reageerde je niet? Ben je ziek? Gaat het goed met je?’

	‘Dag lieverd, er is helemaal niets aan de hand. Ik had toch gezegd dat ik een aantal dagen niet bereikbaar zou zijn? Je moet niet zo snel ongerust worden, ik loop echt niet in zeven sloten tegelijk.’

	‘Wat bedoel je met in zeven sloten lopen?’

	‘Dat betekent dat me echt niet zo snel iets zal overkomen. Ik zag dat je me heel veel hebt geschreven. Straks ga ik dat allemaal op mijn gemak lezen. Hoe gaat het met jou? Still in love?’

	‘Oh darling, de afgelopen dagen waren een hel voor me. Ik dacht echt dat ik je kwijt was en je nooit zou ontmoeten. Ik ben zo blij weer iets van je te horen. Dit moet je niet meer doen, hoor.’

	‘Nou, dat kan ik niet beloven. Ik ga ook nog naar Galapagos en ik heb geen idee hoe de verbindingen daar zijn.’

	‘Daar moet ik echt niet aan denken, weer een paar dagen geen bereik. Heb je nog contact met je bank gehad over die betaling aan F.G.P. en heb je nog iets van Air Express gehoord?’

	‘Ik zou het echt niet weten. Ik heb eerst contact met jou gezocht.’

	‘Heb je nog enge dingen meegemaakt?’

	Pam aarzelt even en antwoordt dan: ‘Ja, heel veel. Ik ben steeds met een gids in de rimboe geweest en ben mezelf daar een paar keer tegengekomen. Het was eigenlijk gewoon te zwaar voor me, maar het engste vond ik toen we in het donker naar kaaimannen zijn gaan kijken. Dat vond ik echt griezelig.’

	Pam doet verder verslag van haar belevenissen. George stelt honderden vragen en het lijkt alsof hij echt geïnteresseerd is.

	‘Heb je me verder nog iets te vertellen?’

	‘Eh… ik zou niet weten wat.’

	Zou hij het dan toch weten?

	‘Nou, bijvoorbeeld dat je van me houdt.’

	‘Ja, natuurlijk doe ik dat! Dat heb ik toch al gezegd?’

	‘Ik kan het niet vaak genoeg horen. Het klinkt iedere keer weer als muziek in m'n oren.’

	‘Over muziek gesproken, krijg ik nog een liedje van je? We zijn zo bij het hotel en na het inchecken ga ik gelijk douchen en naar bed. Ik ben doodmoe.’

	‘Wat bedoel je met WE?’

	‘Haha, wat ben jij toch lekker jaloers. Ik bedoel de taxi waar ik nu in zit met een chauffeur, dus praat ik over we.’      

	‘Pfff, ja erg, hè? Ik zal proberen het niet te zijn, maar ik ben het wel. Oké, ik zal zo nog een liedje voor je uitzoeken.’

	‘Dan ga ik dat ook doen en dan hoor ik morgen wel of je het mooi vond. Welterusten, lief. Love you.’

	‘Love you too, darling.’

	 

	De taxi is inmiddels bij haar hotel aangekomen en gelukkig loopt hier alles op rolletjes. Haar kamer is prima en er staat een bakje fruit op een tafel. Ineens realiseert ze zich dat ze sinds het ontbijt niets meer heeft gegeten. Eerlijk gezegd had ze, totdat ze het fruit zag, ook geen hongergevoel. Maar dat verandert nu snel. In haar tas zit nog een Snickers - voor je weet maar nooit - en die gaat erin als koek. Nog een kiwi en een banaan en dat is het voor vandaag. Even een blik op haar Messenger voor ze gaat slapen en ja hoor, alles loopt weer zoals het moet. George heeft I love you because van Jim Reeves geplaatst en Steven heeft haar Ga niet weg van mij van Benny Neyman eronder gezet. Ze kan met een gerust hart het licht uitdoen.







	Hoofdstuk 76

	 

	Als ze haar laptop die ochtend opent, ziet ze meteen een bericht van Blake Turner van de FBI. Nieuwsgierig opent ze het en leest:

	‘Beste mevrouw, met schroom stuur ik u deze mail. Wij hebben vernomen dat een scammer, genaamd George Liam, u lastigvalt. Binnen onze organisatie hebben we een fonds dat gedupeerden schadeloosstelt. Om daarvoor in aanmerking te komen zal de nodige informatie verstrekt moeten worden. Allereerst om welke bedragen het gaat, naar welke rekeningen die bedragen zijn overgemaakt en op wiens naam die rekeningen staan. Bijvoeging van kopieën van de bankafschriften is een vereiste. Mijn contactgegevens staan onderaan deze mail. Bellen is mogelijk, maar als u dit liever schriftelijk afhandelt kan dat per mail. We zien uw reactie met belangstelling tegemoet. Met vriendelijke groeten, Blake Turner3.’

	 

	Pam leest de mail een paar keer en weet niet zo goed wat ze ermee moet. Ze laat het even rusten en wil goed over haar antwoord nadenken. Als ze even later onder de douche staat herinnert ze zich dat Daniël bij het afscheid een paar keer heeft gezegd dat de contacten alleen via de hotline zullen plaatsvinden. Straks maar aan Steven vragen waarom ze nu op deze manier wordt benaderd. Tijdens het ontbijt leest ze haar andere mails. George heeft geschreven dat hij een oplossing heeft om Air Express te betalen. Daar is ze wel benieuwd naar, maar ze gaat eerst proberen contact met Steven op te nemen.

	 

	‘Hi Steven. Ik kreeg een vreemde mail van een collega van je, ene Blake Turner. Hij schreef dat er een potje binnen de FBI is om gedupeerden van scammers schadeloos te stellen. Weet jij daar meer van?’ 

	Er komt niet direct een reactie en Pam gaat over tot de orde van de dag. Vandaag staat er een excursie naar het oude gedeelte van Quito op het programma. Dat is, op Havana na, het grootste historische centrum van Latijns-Amerika. Als de gids - die George heet - Pam komt halen ziet ze geen auto staan. 

	‘Nee, dat klopt, de excursie gaat helemaal te voet. Met de auto kun je niet in het oude gedeelte komen.’

	Dat is dus even een misrekening. Ze starten met een bezoek aan de lokale markt. Pam wist niet dat er zoveel soorten groenten en fruit bestaan. Veel standhouders bieden stukjes fruit aan en Pam maakt daar gretig gebruik van. Opvallend ook dat de talloze eettentjes al zo vroeg vol zitten. Het is traditie tijdens een marktbezoek in een van de tentjes te ontbijten. 

	 

	Zoals gebruikelijk wil ze naar een kerk om een kaarsje aan te steken. De gids besluit naar de grootste kathedraal - de Basílica del Voto Nacional - te gaan. Deze heeft de hoogste kerktoren van maar liefst 115 meter. De stad heeft wel 43 kerken en in de straat waar ze nu lopen staan er al zeven. De kathedraal heeft kolossale deuren met Bijbelse taferelen en eigenlijk alles in en aan dit bouwwerk is groots. Maar waarom is deze kerk dan niet afgebouwd, vraagt Pam. Dat blijkt door geldgebrek te komen, maar het heeft vooral te maken met de legende dat Quito zal vergaan na voltooiing van de bouw. 

	 

	Op naar het plein met de imposante gebouwen, waaronder het El Palacio de Gobierno, de huisvesting van de president. Ze nemen deel aan een rondleiding en Pam laat zich fotograferen op het balkon waar de presidenten traditioneel het volk toespreken. Uiteraard staat ook hier een grote kerk en het paleis van de tweede belangrijke man; de bisschop. Tachtig procent van de bevolking is katholiek, alhoewel het praktiserend deel snel afneemt. 

	Na een geurig kopje koffie stelt de gids voor om de ruim tweeduizend treden naar het grote beeld op de top van de heuvel af te leggen, maar daar bedankt Pam voor. Ze heeft nog andere plannen; ze wil naar het middelpunt van de aarde en wel met het openbaar vervoer. 

	‘Zou u dat wel doen? Het is een overvolle bus en er rijden niet voor niets taxi’s.’

	‘Ja, dat weet ik, maar ik heb gelezen dat het best een belevenis is om met de bus daarnaartoe te gaan.’

	‘U liever dan ik.’

	 

	Het is inderdaad druk in de bus, daar is niets van gelogen. Ze zitten, of beter gezegd staan, als haringen in een ton. Het voordeel daarvan is dat je niet kunt vallen. Een moeder voedt tijdens de rit haar kind en heeft op de plaats naast haar wat tassen staan waar een jongetje tussen zit. Pam vraagt of zij daar mag zitten met het kind bij haar op schoot. Gelukkig begrijpt de moeder het en gaat akkoord. Het jongetje zit in eerste instantie stijf rechtop. Als hij met zijn grote donkerbruine ogen naar Pam kijkt, glimlacht ze naar hem en komt hij steeds dichter tegen haar aan zitten. Uiteindelijk vleit hij zijn hoofdje tegen haar borst en valt hij in slaap.

	Op de plek die enkele honderden jaren geleden als het middelpunt van de aarde werd beschouwd staat een groot monument. Opmerkelijk hoe goed dit aan de hand van de zon en de sterren berekend kon worden. Het echte middelpunt, dat is vastgesteld met de huidige techniek, ligt daar amper tweehonderd meter vandaan.

	Op de terugweg komt bijna bij iedere stop wel iemand in de bus om etenswaren te verkopen. Halverwege stappen een jongen en een meisje in, die muziek beginnen te maken en daarbij zingen. Iedereen is gelijk vrolijk. Als haar vriend de zangeres erop wijst dat Pam aan het filmen is, draait ze zich om en zwaait ze uitbundig naar de camera. Het laatste stukje van de rit neemt Pam een taxi naar het hotel. Haar voeten doen zeer. Niet zo verwonderlijk want de stappenteller geeft aan dat ze er achttien kilometer op heeft zitten. 


Hoofdstuk 77

	 

	‘Niet op reageren, het is nep,’ schrijft Steven. ‘Neem contact met me op.’

	Wat is er nu weer aan de hand?

	‘Steven, wat is er met die mail van Blake Turner?’

	‘Er werkt bij ons niemand met die naam. De scammers hebben dit bericht gestuurd.’

	‘Met welk doel dan?’

	‘Ze willen weten of jij van plan bent om George aan te geven. Ze vinden het natuurlijk heel vreemd dat je niets zegt over de problemen bij het verlaten van Peru. Mag ik die mail hebben en mag ik hem ook volgen?’

	‘Ja, natuurlijk. Ik stuur de mail gelijk door en uiteraard krijg je toestemming om hem te volgen.’

	‘Dank, dat kan pas als je de mail hebt doorgestuurd. Doe er verder nog even niets mee.’

	Pam stuurt de mail door en wacht op een reactie, maar die komt niet meteen. Oké, dan maar aan George vragen welke oplossing hij heeft om het bedrag aan Air Express te betalen.

	‘Hey darling, hoe was jouw dag?’ Meestal begint George zijn chat op deze manier dus draait ze het nu eens om.

	‘Prima.’

	‘Je schreef dat je een oplossing had om de inklaringskosten voor het pakje aan Air Express te betalen. Hoe heb je dat geregeld?’

	‘Dat is nogal een triest verhaal, darling. Ik kan mijn horloge verkopen en krijg daar het bedrag voor dat we nodig hebben. Het gaat me echt aan het hart, want het is een erfstuk van mijn overgrootvader.’

	‘Oh jeetje, kun je niet proberen om het als onderpand te geven zodat je het later terug kunt kopen? Dit is wel heel triest.’

	‘Heb jij nog contact gehad met de bank over die betaling van 7.500 pond aan F.G.P.?

	‘Ja, toevallig vanmorgen. Het geld is van mijn rekening overgemaakt, maar door de ontvangende bank niet bijgeboekt bij het bedrijf waar ik het nummer van had vermeld. Het schijnt namelijk bekend te staan als een frauduleus nummer. Dat wordt nu uitgezocht, maar het vervelende is dat ze, tot bekend is wat er aan de hand is, mijn bankrekening hebben geblokkeerd. Dat kan ik natuurlijk helemaal niet hebben, want ik moet mijn rekeningen onderweg wel betalen. Ik hoop niet dat ze mijn creditcard ook nog hebben geblokkeerd, omdat ik dan echt in de problemen kom.’

	‘Wat zeg je nou? Dat nummer bekend als fraudenummer? Dat kan niet. Het is een grote maatschappij.’

	‘Laten we er ons maar even geen zorgen over maken. Het zal wel goedkomen. Er wordt nu onderzoek gedaan. Helaas kost dat veel tijd.’

	 

	Pam zit lekker met haar voeten omhoog naar een film te kijken als ze een bericht binnen hoort komen.

	‘Hoi Pam, het lijkt ons het beste dat je die Blake Turner antwoordt dat je heel gelukkig met George bent. Dan hopen we dat zij denken dat je zijn verhalen gelooft. Ik kan hem nu ook volgen.’

	‘Zal ik doen.’

	‘O, nadat jij hem hebt geschreven stuur ik hem iets. Uiteraard uit jouw naam. Niet schrikken.’

	‘Wat is dat dan?’

	‘Dat zal je wel zien.’

	Pam houdt er niet van als ze niet weet wat er gebeurt, maar goed; alles voor het goede doel.

	 

	‘Goedenavond mijnheer Turner. Ik heb geen idee waarom u denkt dat George Liam mij lastigvalt. Integendeel, we zijn heel goed bevriend en maken zelfs plannen voor een gezamenlijke toekomst. Wat mij hogelijk verbaast, is dat de FBI zich met dergelijke zaken bezighoudt. Die moeten toch wel andere dingen aan hun hoofd hebben? Wat me nog meer verwondert, is dat er ook nog een budget voor beschikbaar is. Ik neem aan dat ik u hiermee voldoende heb geïnformeerd. Met vriendelijke groeten.’

	Nu is het wachten op wat Steven gaat doen. En ja hoor, er verschijnt een jpeg, dus een afbeelding van een foto, maar die is helemaal zwart. Steven schrijft erbij: ‘Hier het bewijs dat wij een gelukkig koppel zijn.’

	Steven schrijft naar Pam: ‘Niets doen als hij reageert.’

	Dat is duidelijk, maar wat gebeurt er nu? 

	Turner schrijft: ‘Wat is dit voor foto?’

	Al vrij snel reageert Steven, terwijl hij net doet of hij Pam is: ‘Sorry, ik zie dat het niet is gelukt, maar ik heb geprobeerd om van een foto van George en eentje van mijzelf een nieuwe foto van ons samen te maken. Schijnbaar ben ik daar toch niet zo handig in. Gooi hem maar weg. Nog een fijne avond.’

	Steven naar Pam: ‘Yes! Gelukt.’

	Pam begrijpt niet wat er nu precies gelukt is, maar het zal allemaal wel.

	‘Oh ja, Steven, nog even iets anders. Kunnen jullie voor een bewijs zorgen waarop staat dat ik niet vermist word, zodat ik dat in een voorkomend geval kan overhandigen aan de bevoegde instanties?’

	‘Niet nodig, je bent van de lijst afgehaald.’

	‘Top.’
 

	Uren later reageert Turner: ‘Dus als wij het goed begrijpen wilt u geen gebruikmaken van het fonds tot schadeloosstelling voor de bedragen die u aan George Liam heeft overgemaakt. Is dat correct?’

	‘Het lijkt me moeilijk om een claim in te dienen voor schadeloosstelling terwijl ik geen geld aan de heer Liam heb overgemaakt.’

	Direct krijgt ze antwoord. ‘Is het dan correct dat u niets heeft betaald?’

	Oh oh, daar ging ze de fout in. Pam moet nu even goed nadenken. Hoe kan ze zich hieruit redden?

	‘Nee, dat is niet correct. Ik heb geschreven dat ik geen geld aan George Liam heb overgemaakt en dat is wat anders dan uw conclusie.’

	‘Dan nog maar een concrete vraag. Heeft u geld overgemaakt en zo ja, aan wie en hoeveel?’

	‘Ik heb inderdaad geld overgemaakt, maar niet aan George Liam. Aan wie en hoeveel gaat niemand iets aan. Het geld was niet voor hem persoonlijk en er staan goederen tegenover. Het lijkt me het beste dat we onze conversatie stoppen. Ik heb er geen enkele behoefte aan om op uw vragen en insinuaties in te gaan.’

	Daar was ze bijna in hun val gelopen. 

	
Hotline: ‘Well done, miss Marple .’








	Hoofdstuk 78

	 

	Pam heeft gisteren haar gids gevraagd er vandaag een ontspannen dag van te maken. Dat is niet tegen dovemansoren gezegd. In een kalm tempo rijden ze via de kronkelende weg naar boven en zien Quito dan weer rechts en vervolgens weer links liggen. Deze hoogste hoofdstad ter wereld ligt te stralen in de ochtendzon en de felgekleurde woningen, vooral de gele, komen zo goed tot hun recht. Best een beetje eng als je beseft dat de stad op de helling van Pichincha ligt, een van de veertien actieve vulkanen. Niet aan denken, want waarom zou die nu precies vandaag gaan bewegen? 

	Het plan is om naar de warmwaterbaden van Papallacta te gaan. Gelukkig is het er niet druk en Pam doet het hele circuit. 

	Ze heeft met de gids afgesproken dat ze gezamenlijk zullen lunchen. De lokale restaurants staan bekend om hun gestoomde forel en ze heeft hem eropuit gestuurd om bij de lokale bevolking te informeren waar de lekkerste forel wordt geserveerd. De gids is daar goed in geslaagd. De forel in hun lunchtent is om je vingers bij af te likken en bovendien spotgoedkoop.

	Dan is het tijd dat Pam zich meldt voor haar middagprogramma. Dat bestaat voornamelijk uit het vertroetelen van haar lijf. Ze start met een voetzoolreflexbehandeling, daar zijn haar onderdanen wel aan toe. Allemachtig, wat is dat lekker maar ook behoorlijk pijnlijk. De masseuse weet al snel haar zwakke plekken te vinden. Nieren, urinewegen en longen springen eruit en dat klopt. Als laatste krijgt ze een dieptemassage voor haar lijf, benen en armen. Zoals verwacht, valt ze daarbij heerlijk in slaap.

	 

	Vandaag heeft ze zich weer kunnen inhouden en niet op haar telefoon gekeken, maar eenmaal terug in het hotel bestelt ze een pot thee met wat lekkere koeken en dan is het tijd voor de berichten. Dat is een tegenvaller. Geen berichten. Zou er iets mis zijn met het internet? Niets te ontdekken en hoe check je dat het beste? Gewoon, je stuurt jezelf een mailtje. Bijna gelijk met het verzenden gaat de ping die aangeeft dat er een bericht is. Nou ja, tijd om haar blog bij te werken en de financiën weer eens in kaart te brengen. Daarna vroeg naar bed met een goed boek, uiteraard na eerst George nog even welterusten te zeggen. 


Hoofdstuk 79

	 

	Totaal uitgerust gaat Pam in alle vroegte met een taxi naar het busstation van Quitumbe en verder met de bus naar Baños. Het hotel is leuk en haar kamer ligt aan een binnenplaats. Ze is van plan met de fiets naar de beroemde waterval boven dit plaatsje te rijden, maar jongelui die net terugkomen van deze tocht raden haar dat af. Veel te zwaar. Je rijdt vooral naar boven en dat is met deze mountainbikes bijna alleen maar lopend te doen. Pam neemt de goede raad ter harte en gaat met de taxi. 

	Pam ging ervan uit dat ze tot bij de waterval zouden rijden, maar dat heeft ze goed mis. Aangekomen op de parkeerplaats maakt de chauffeur haar duidelijk dat ze verder moet lopen en dat hij achter in de taxi even zijn verlate siësta gaat houden. Dat is een tegenvaller, maar na veel klimmen en dalen is ze eindelijk bij de waterval. Het is een raar gezicht als je achter de waterval loopt en je het water met donderend geraas voorlangs de diepte in ziet verdwijnen. Eenmaal beneden is het lawaai ook oorverdovend; ontelbare regenbogen maken het helemaal af. Nu weer naar boven klauteren. Dat valt nog niet mee. Aangekomen bij de auto tikt Pam zachtjes op de ruit om de chauffeur wakker te maken. 

	 

	Na de lichaamsverwennerij van gisteren staat de finishing touch vandaag op het programma met een gezichtsbehandeling, kleurtje op de nagels en minder leuk: harsen. 

	Daarna is het tijd om een barretje op te zoeken en de dag te overdenken. De pisco sour gaat haar steeds beter smaken. Het grappige aan deze bar is dat je er boeken en cd’s kunt lenen. Je kunt er ook zelf muziek maken en diverse spelletjes spelen, waarbij schaken hier de voorkeur lijkt te hebben.

	Even kijken of er vandaag wel berichten zijn. Vreemd, nog steeds niets van George en kornuiten. Wel van Alexandra, zij wil weten of alles nog goed gaat. Pam vertelt haar in hoofdlijnen wat er aan de hand is, maar niet alles. Dan maakt ze zich vermoedelijk zorgen en zal ze Pam zeker adviseren om er per direct een punt achter te zetten. En gelijk heeft ze.

	‘Ik snap trouwens nog steeds niet wat George dacht te bereiken door je als vermist op te geven.’

	‘Ik ook niet. Geen flauw idee. Het blijft een vreemde actie.’

	‘Heeft hij trouwens je hele reisschema?’

	‘Weet ik niet meer. Dat kan ik wel nakijken. In ieder geval weet hij dat ik naar de Galapagoseilanden ga. Het vreemde is dat er de laatste tijd niet over geld wordt gesproken. Ik heb het idee dat er iets in dat pakje zit wat niet klopt.’

	‘Ik denk nog steeds dat er geen pakje is.’

	‘Dat zou heel goed kunnen. Ze hebben er wel een foto van gestuurd, maar dat kan natuurlijk ook nep zijn.’

	‘Natuurlijk, alles is nep. Hij heeft er in ieder geval wel erg veel tijd in gestopt en dat doet hij nog steeds. Voor hem ben jij wel een heel bijzonder iemand, hoor!’

	‘Haha, ja, ik voel me heel gevleid.’


Hoofdstuk 80

	 

	Er is een bericht van Air Express binnengekomen. Met verbazing leest ze het verhaal en ze moet er daarna alleen maar om lachen.

	‘Wij berichten u dat wij door uw toedoen behoorlijk in de problemen zijn gekomen. Volgens de afzender zitten in het aan u gezonden pakje privé-eigendommen. Op de internationale luchthaven in Kansas bleek tijdens een scan dat er geld in zit. Onze bezorgers zijn daardoor in de problemen gekomen bij de douane. De douane eiste dat wij uw gegevens aan hen doorgaven. Dat hebben wij geweigerd om u voor grote problemen en waarschijnlijk zelfs een gevangenisstraf te behoeden. Na zware onderhandelingen tussen de hoogste douanebeambten en het management van ons bedrijf, hebben we bereikt dat u alleen een geldtransportcertificaat en een antidrugs- en terrorismecertificaat moet overleggen, alvorens de zending vrijgegeven kan worden.
Wij hebben contact opgenomen met de Britse ambassade, omdat uw man de Britse nationaliteit heeft, en gevraagd of zij ons van dergelijke certificaten kunnen voorzien. Na onze uitleg hebben ze toegezegd voor de certificaten te zorgen. De kosten zijn 5.340 dollar. Wilt u dit bedrag zo spoedig mogelijk naar onze rekening overmaken, zodat wij verdere stappen kunnen ondernemen en we het pakje met het eerstvolgende vliegtuig bij u kunnen bezorgen?’

	Die zijn van een andere planeet, denkt Pam. Hoe krijgen ze het voor elkaar om nu weer met deze smoes te komen? Stel dat het zo was gegaan bij de douane, dan was het echt niet zo goed afgelopen voor de bezorgers. Ze besluit de e-mail door te sturen naar George en aan hem te vragen of hij het wil oplossen. Die reageert in paniek en zegt dat hij bezig is en nu niets kan regelen. Hij vraagt of Pam met Air Express wil bellen. Dan kunnen ze meteen goede afspraken maken. 

	 

	‘Lieverd, ik ben nu onderweg met het openbaar vervoer, omdat ik morgen het pakje in mijn hotel in ontvangst zou nemen. Blijkbaar ligt het bij de douane en moet ik er weer verdere afspraken over maken, maar dat gaat nu niet. Ik heb geen wifi en alleen door te roamen, wanneer we een dorpje passeren, kan ik een berichtje lezen of verzenden. Bovendien vind ik dat jij dit moet regelen en niet ik. Kus.’

	 

	‘Begrijp ik nu goed dat het pakketje bij de douane ligt en niet langer bij Air Express? We mogen van geluk spreken dat we met zo’n professioneel bedrijf te maken hebben en ze onze identiteit niet prijs hebben gegeven. Probeer in ieder geval het geld aan ze over te maken, dan kunnen we dit hoofdstuk eindelijk afsluiten. Ik moet nu aan het werk en de komende uren kan ik niet reageren. Ik hou van je, honey.’

	 

	‘Dan gaat er dus voorlopig niets gebeuren, want ik ben ook niet langer bereikbaar. Werk ze.’

	 

	De busreis van bijna drie uur verloopt prima; de bussen van het openbaar vervoer zijn hier heel luxe met veel beenruimte en verstelbare stoelen. 

	Onderweg valt het haar op dat er veel wordt gebouwd en verbouwd. Een afgerond project is niet te vinden. Het landschap is afwisselend: hele stukken bos en dan weer mooi verkavelde stukken grond waar van alles wordt geteeld. Ze ziet veel mensen in klederdracht of in lange zwarte rokken met fleurige bloezen, maar minder sprekend dan in Peru. 

	Haar nieuwe logeeradres is zonder veel opsmuk, maar schoon en kleurrijk; overal hangt en staat kunst. Eigenlijk niet zo verwonderlijk voor een verblijf met de naam Art Guesthouse. 

	 

	Als blijkt dat Pam nog niet gegeten heeft, maken ze gelijk een maaltijd voor haar. Daarna loopt ze naar de markt, die op dit tijdstip wordt opgetuigd voor de volgende dag. Grote hoeveelheden groenten en fruit worden aangevoerd. Het is een gekrioel van jewelste en het opvallende is dat iedereen vrolijk loopt te zingen en te lachen. Veel opkopers uit de grote steden lopen rond om het aanbod voor morgen te bekijken. Je haalt ze er alleen al vanwege hun kleding zo uit. 


Hoofdstuk 81

	 

	Gisteravond is het laat geworden. Bij terugkomst van de markt bleek Wytze, de directeur van Inti Sisa, gearriveerd te zijn. Hij is Nederlander en woont in Quito, waar het hoofdkantoor van zijn ontwikkelingsorganisatie is gevestigd. Wekelijks komt hij langs bij het Inti Sisa Art Guesthouse in het Andesdorp Guamote. Pam heeft inmiddels al een rondleiding gekregen door ruimtes waar vrolijk speelgoed en decoratieve interieurartikelen liggen. Grote rollen met bontgekleurde stoffen liggen netjes opgestapeld om er tafelkleden en placemats van te maken; allemaal bestemd voor de toeristenmarkt. 

	Na een heerlijk diner met gezellige mensen uit Den Bosch - je komt die Hollanders ook overal tegen - en een Amerikaans stel raakt ze in gesprek met Wytze. Pam vertelt dat ze dit hotel gekozen heeft om meer te horen over ‘Inti Sisa’, wat in de Kichwa-taal ‘zonnebloem’ betekent. 

	 

	Deze organisatie blijkt in 1999 gestart om de plaatselijke bevolking te ondersteunen. Zo verzorgt Inti Sisa wekelijks twee dagen onderwijs in Guamote en drie dagen in de meest afgelegen berggehuchten. Na schooltijd helpen ze scholieren met hun huiswerk. In het Inti Sisa-huis, dat onderdeel is van het hotel, is kinderopvang voor drie- en vierjarigen geregeld, zodat de moeders mee kunnen doen aan georganiseerde activiteiten. Die bestaan voornamelijk uit muziek maken, naailes en Engelse les. Vooral voor dat laatste is veel animo, want voor de spaarzame baantjes in deze streek is het een vereiste dat je de Engelse taal beheerst. De inkomsten van Inti Sisa komen grotendeels uit de opbrengsten van het hotel, het restaurant en de verkoop van het handwerk. Daarnaast organiseren ze tochten voor toeristen en dat onderdeel neemt steeds grotere vormen aan. Gelukkig zijn er ook donaties van over de hele wereld. Zonder vrijwilligers lukt het niet en er zijn altijd wel jongelui die hun vakantie willen combineren met zulke werkzaamheden. 

	Wytze vertelt ook dat de kinderen eigenlijk nooit iets hebben om naar uit te kijken. Pam is daar even stil van, het raakt haar. Ze peilt de kosten en biedt aan om de leerlingen voor haar rekening een dagje op schoolreis te laten gaan. Dat aanbod wordt uiteraard in dank aanvaard. 

	 

	De keuken is ’s ochtends om 6.00 uur nog niet open, maar ze heeft - misschien als kleine tegenprestatie - een vroeg ontbijtje op haar kamer gekregen. Daar zit ze van te genieten als Wytze haar gedag komt zeggen en nogmaals bedankt voor haar gift. Vandaag gaat ze de route langs Devil’s Nose maken. Een treinrit van niet meer dan twaalf kilometer, maar wel met een hoogteverschil van ruim duizend meter. Om dat te bereiken rijdt de trein zigzaggend de berg op en weer af en moet er diverse keren van spoor worden gewisseld. De houten wagons zijn ruim honderd jaar oud en stralen grandeur uit. Bij de aanleg van dit traject zijn heel veel mensen omgekomen. Hier en daar is het ook enorm steil en het is beslist geen rit voor mensen met hoogtevrees. Toch valt de grote groene rots, waarvan men zegt dat hij de vorm van een duivelsneus heeft, Pam een beetje tegen.

	
Vanaf het treinstation zou ze naar het busstation worden gebracht om verder te trekken naar Cuenca. Helaas is er bij aankomst geen chauffeur te bekennen, dus belt ze het nummer van de reisorganisatie. Niet lang daarna komt er een Mercedes busje aan gescheurd. De chauffeur heeft duidelijk haast, maar ondanks al zijn gevaarlijke manoeuvres en snelheidsovertredingen komen ze niet op tijd bij het busstation. De bus is vertrokken en gaat maar eenmaal per dag. De chauffeur laat het er niet bij zitten. Na veel geschreeuw door de telefoon rijden ze met een rotvaart richting de bergen. Een kwartier later slaakt de bestuurder een zucht van verlichting. Hij wijst met een grote grijns naar de bus, die langs de kant van de weg staat te wachten. Hij gooit zijn busje ervoor, springt eruit en pakt haar bagage. De buschauffeur helpt hem en krijgt iets in zijn handen gedrukt. Als hij weg wil rijden heeft hij pech, want zijn taxibusje wordt geblokkeerd door een politieauto. 







	Hoofdstuk 82

	 

	Ook deze bus heeft wifi en Pam heeft dan ook alle tijd om haar berichten te bekijken. Er is geen bericht van George, dus vraagt ze of hij nog iets heeft kunnen regelen met dat internationale geldtransportbewijs en het antidrugs-en terrorismecertificaat. Ze krijgt een kort en nors antwoord van hem terug: hij is ermee bezig en is op weg naar Kansas.

	 

	Steven vraagt hoe het met haar gaat. Naar waarheid kan ze antwoorden dat het goed gaat. Ze zit al een tijdje met de vraag hoe ze nou toch die bankrekening van George kan bekijken. Daarop gebeurt trouwens niet veel. Er zijn voornamelijk automatische afschrijvingen en behoorlijk grote bijschrijvingen van diverse projecten waaraan hij deelneemt of heeft genomen. Natuurlijk kan het niet kloppen, maar ze kan ook niet ontdekken wat er fout is. Ze besluit het Steven te vragen.

	‘Hallo Steven, kun jij mij vertellen hoe dat zit met die bankrekening van George?’

	‘Ja, dat kan ik, maar ik weet zeker dat je dat zelf ook uit kunt vinden.’

	‘Nou nee, het lukt me niet en ik heb ook geen idee hoe wel. Ik heb nog steeds toegang en zie diverse mutaties. Maar ik weet ook dat het nep is. Toch kan ik het niet uitstaan dat ik niet weet hoe het werkt. Geef me een hint, please.’

	‘Oké, ga naar de website van Santander en log in.’

	Pam zoekt de site op en logt met de gegevens van George in, maar krijgt steeds een foutmelding: loginnaam en/of wachtwoord onbekend. Vreemd.

	‘Hallo Steven, ik kom er niet meer in en krijg een foutmelding.’

	‘Goh, vreemd… Heb je de link gebruikt die je van George hebt gekregen?’

	‘Nee, ik heb via de website ingelogd.’

	‘Probeer de link van George.’

	Pam zoekt de link van George op en logt in. Het lukt en ze bekijkt de laatste transacties: verzekeringen, servicekosten, elektra en contributies van diverse verenigingen. Een paar grote bijschrijvingen en weer een overboeking van zijn werkrekening naar zijn spaarrekening. Vreemd dat het nu wel lukt en niet als ze via de website probeert in te loggen. Daar moet dus iets mee aan de hand zijn. Ze maakt een printscreen van de link die ze van George heeft gekregen en logt uit. Dan probeert ze weer via de website van de bank in te loggen, maar weer zonder resultaat. Ze maakt ook van die link een printscreen en vergelijkt de twee weblinks letter voor letter. Dan ziet ze ineens wat er aan de hand is. De link via de website begint met: online-banking.santanderinternational.co.uk. De link van George lijkt er sprekend op, alleen is Santander nu geschreven als Santender. Wat een oen dat haar dat niet eerder is opgevallen.

	‘Steven, ik heb het ontdekt. Wat stom van me, ik had niet gezien dat de tweede ‘a’ gewijzigd is in een ‘e’.’

	‘Zo dom is het niet, hoor. Wij zagen het ook niet direct, maar gelukkig wel eerder dan jij. Het is echt heel ingenieus gemaakt. Ze hebben een website gebouwd die dezelfde functies heeft als die van de bank. Daarom lijkt het ook alsof je op die site zit. Logo’s en alles hebben ze nagemaakt en gekopieerd van de echte bank. Je kunt van de hoofdrekening naar de spaarrekening enzovoort. Een paar keer per week passen ze de gegevens aan om het echt te laten lijken.’

	‘Ik vind het wel knap. Dacht ik nog zo dat ik een rijke vent aan de haak had geslagen. Helaas weer een illusie armer .’

	‘Jij moest denken dat hij geld had, zodat je zijn rekeningen voor zou schieten. Je wilt niet weten hoeveel vrouwen daar wél intrappen. Maar, we gaan ze stoppen!’

	‘Hebben jullie al enig idee wanneer er een eind aan kan worden gemaakt?’

	‘Niet exact. We weten heel veel, maar het is een sneeuwbal aan het worden en de lawine wordt steeds groter.’

	‘Moet ik nog speciale dingen doen of op een bepaalde manier reageren?’

	‘Nee hoor, gewoon zo doorgaan. Je doet het geweldig. We moeten de zaak ook niet gaan forceren, dan krijgen ze argwaan.’


Hoofdstuk 83

	 

	In de tussentijd is er ook weer een e-mail van Air Express binnengekomen. De inhoud liegt er niet om: ‘Geachte mevrouw Liam, helaas hebben we een minder prettig bericht voor u. Omdat u noch uw man het bedrag van 5.340 dollar aan ons heeft overgemaakt, heeft de douane verdere stappen ondernomen en de afzender aangeklaagd. Uw man, George Liam, is naar Kansas gevlogen om zijn pakket bij de douane op te eisen. Helaas is dat niet gelukt en hij is, toen hij zich meldde, in hechtenis genomen. Zonder de benodigde papieren zal hij voor de rechter moeten verschijnen en aangeklaagd worden voor het witwassen van een grote som geld. Ook u kunt hierdoor in de problemen komen. Wij adviseren u om volledig samen te werken met ons bedrijf, zodat wij de benodigde papieren van de ambassade kunnen ontvangen en overhandigen aan de douane. Houd er verder rekening mee dat ons bedrijf niet aansprakelijk kan worden gesteld voor de verliezen die u en uw man kunnen lijden voor deze verzendtransactie. Wij hopen zo spoedig mogelijk iets van u te vernemen, zodat we uw man vrij kunnen krijgen alvorens hij wordt voorgeleid voor de rechtbank. Uw man is niet bereikbaar, al zijn eigendommen zijn in beslag genomen. Dus ook zijn laptop. Wij zullen optreden als intermediair. Het zou ons enorm helpen als u exact aan kunt geven wat de inhoud van het pakket is. Uw snelle reactie zien we met belangstelling tegemoet. Hoogachtend, Karen Johnson, Air Express Delivery Security Company.’

	 

	Hotline: ‘Great! This is the next move. Play the game and try to get the address.’

	 

	‘Geachte mevrouw Johnson, wat een verschrikkelijk bericht heb ik zojuist van u ontvangen. Natuurlijk wil ik niet dat mijn man veroordeeld wordt en ik heb besloten zelf zo snel mogelijk naar Kansas te komen. Dat neemt tijd in beslag, maar ik zal proberen er binnen 48 uur te zijn. Kunt u mij uw adres geven? Ik zal u tijdig informeren wanneer ik arriveer. In het pakket zit geld waar mijn man zijn hele leven voor heeft gewerkt. Het is bedoeld voor het overnemen van een bedrijf in Australië. Verder zitten er belangrijke papieren, zoals contracten, in en ik dacht iets van juwelen van zijn overleden ouders. Exact weet ik het niet, maar dit is het wel op hoofdlijnen. Ik wacht op uw reactie voor ik mijn ticket ga boeken.’

	
Die volgt onmiddellijk. ‘Dank voor uw informatie. Laat ons weten hoe laat u denkt aan te komen, dan zorgen wij dat een vertegenwoordiger van ons bedrijf u ophaalt op de luchthaven. Ons kantoor is gevestigd op: 7933 Santa Fe Dr, Overland Park, Kansas 66204. Vergeet niet in de tussentijd het bedrag aan ons over te maken voor de benodigde formulieren. Dan kunnen wij dat alvast in orde maken en samen met u naar het huis van bewaring gaan om uw man op te halen. Goede reis.’

	 

	Hotline: ‘Voorlopig niet meer reageren. Kijken wat ze nu gaan schrijven.’

	 

	Door al het gedoe zijn de ruim vier uur reistijd naar Cuenca omgevlogen. Het hotel waar Pam wordt afgezet, ligt op de hoek van een winkelstraat en springt eruit door de felgele en blauwe voorgevel. Ze heeft een grote kamer precies op de hoek en kan vanuit haar raam vier straten bekijken. Het doet een beetje Zweeds aan door de grote ramen, de kleurstelling en het vele houtgebruik. Ze zet haar bagage op haar kamer en loopt daarna de winkelstraat in. Het is warm, bijna benauwd en het zal haar niet verbazen als het straks gaat onweren. Cuenca is een welvarende stad en het contrast met het platteland van de afgelopen dagen is groot. Winkels van alle bekende merken kom je hier tegen. Pam vraagt zich af waar ze zich het fijnst voelt en komt tot de conclusie dat het toch de rustige ambiance van het platteland is. In de stad lijkt het alsof iedereen haast heeft. Vreemd dat je daar eigenlijk gelijk aan mee gaat doen, terwijl dat helemaal niet nodig is.

	
Ze wandelt wat door de hoofdstraat, neemt een lichte maaltijd en gaat dan terug naar het hotel. Omdat ze hier twee nachten blijft probeert ze de was te laten doen en dat lukt: morgenavond zal ze haar wasgoed spic en span terugkrijgen. Pam brengt direct twee volle zakken naar de receptie en treft bij terugkomst een bericht van Air Express.

	
‘Helaas gaat het allemaal niet zoals verwacht. De douane wil versneld overgaan tot het uitleveren van uw man aan justitie. Als we binnen 24 uur de benodigde papieren inleveren, zijn de autoriteiten bereid uw man op borgtocht te laten gaan. De hoogte daarvan is afhankelijk van het bedrag dat in het pakket zit, maar er wordt gesproken over minimaal vijftigduizend dollar. Op zich is dat niet zo’n probleem. Zodra u hier bent kunt u namelijk als geadresseerde het pakket in ontvangst nemen en het geld eruit halen. Uw man gaat hiermee akkoord. Zodra hij heeft bewezen dat hij het geld op legale manier heeft verkregen, krijgt hij ook de borgsom weer terug. Daarom verzoeken wij u per ommegaande via Western Union het bedrag à 5.340 dollar over te maken, zodat wij naar de ambassade kunnen om de benodigde certificaten te regelen. Zodra wij uw betaling hebben ontvangen, zal onze bedrijfsjurist de verdere procedure voor vrijlating in gang zetten. Snelheid is geboden, maar dat zult u ongetwijfeld wel begrijpen.’

	 

	Hotline: ‘Verzin een list om uitstel te krijgen voor het betalen van die 5.340 dollar.’

	 

	Pam moet even nadenken wat ze nu weer gaat schrijven. 

	‘Hallo Karen. Ik heb een probleem. Omdat mijn Nederlandse rekening door de bank is geblokkeerd, kan ik alleen met mijn Visa card geld opnemen. Dat is helaas gelimiteerd tot duizend euro per dag. Als jullie Visa hebben kan ik het heel simpel oplossen door jullie te machtigen het geld van mijn rekening af te halen. Is dat een optie? In het andere geval verzoek ik jullie om het bedrag voor te schieten tot ik in Kansas ben. Ik sluit mijn computer nu af en lees morgenochtend het antwoord.’








	Hoofdstuk 84

	 

	Ze slaapt onrustig. Stel dat het toch waar is? Het zou kunnen… toch? Nou… nee Pam! Alles is hartstikke nep! Ze moet zichzelf weer streng tot de orde roepen en niet gaan twijfelen. Dat weet ze dondersgoed. Maar toch… Ze hoort een e-mail binnenkomen.

	‘Goedemorgen mevrouw Liam, volgens ons begrijpt u de ernst van de zaak niet. Het lot van uw man ligt in uw handen. Het is erg vervelend en gevaarlijk om in die regio in een gevangenis te zitten en zonder de benodigde papieren ziet het ernaar uit dat uw man daarin belandt. Wij zijn niet voornemens om het bedrag voor te schieten en nee, we kunnen ook uw Visa card niet crediteren. U zult zelf voor een oplossing moeten zorgen. Als deze zaak niet is opgelost voordat u hier arriveert, is de kans groot dat ook u wordt gearresteerd voor medeplichtigheid aan het witwassen van geld. De straf die daarop staat is pittig. Probeer zo spoedig mogelijk een oplossing te vinden.’

	 

	Pam antwoordt via Messenger: ‘Ik heb u al aangegeven waarom ik dat niet kan. Er zit niets anders op dan dat we samen in de cel belanden. Ik hoop wel dat het in één cel is.’

	‘U kunt er wel een grapje over maken, maar de situatie lijkt ons veel te ernstig.’

	‘Ik maak geen grapje. Het is eerder een cynische opmerking. Heb ik goed begrepen dat u mijn man wel mag bezoeken?’

	‘Ja, dat klopt. Onze jurist mag hem bezoeken en zaken met hem bespreken.’

	‘Voor ik een vriend van mij om een lening vraag, wil ik zeker weten dat George is gearresteerd. Wilt u uw jurist vragen om het benodigde bedrag voor de certificaten op een groot stuk papier te schrijven en dan een foto van mijn man te maken terwijl hij dat papier vasthoudt?’

	‘Mag ik ook vragen waarom?’

	‘Ja hoor. Ik wil er zeker van zijn dat mijn man in Kansas is en dat hij in goede gezondheid verkeert. Bovendien wil ik weten of hij van deze transacties op de hoogte is. Het lijkt mij normaal dat ik dit wil weten nu er zoveel geld mee gemoeid is.’

	‘We zullen het onze jurist vragen, maar we kunnen niet garanderen dat hij hiermee instemt.’

	 

	Hotline: ‘Great job, Pam. You are truly a genius! Now they have a problem.’ Ze moet zeggen dat ze zelf ook wel trots is op deze vondst.

	 

	Na het ontbijt gaat Pam de stad in. Het centrum van Cuenca staat op de Unesco World Heritage lijst en dat is niet voor niets. Het biedt veel mooie, oude gebouwen uit de zestiende en zeventiende eeuw met nauwe straatjes. Cuenca is qua grootte de derde stad van Ecuador en tevens het cultureel centrum van deze regio.

	Het is druk in de stad met veel wandelende gezinnen. Later hoort ze dat het vandaag een feestdag is. 

	Een gedeelte van de stad komt sterk overeen met de Place Pigalle in Parijs. Ook hier zijn veel schilders, tekenaars, living statues en muzikanten bezig. Bij een vrouw die met een kind op haar rug een kruiwagen vol druiven voortduwt, koopt ze een zak witte druiven. Ze zijn erg groot en redelijk zoet.

	Een handwerkersstand nodigt uit om te kijken hoe ijverige handen bezig zijn een grote hoed te vlechten. Een vrouw ziet haar verbaasd staan kijken en komt bij haar staan. 

	‘Vindt u het mooi wat ze maken?’

	‘Jazeker. Vooral de kleuren vind ik mooi, maar het model past meer bij een ander land, toch?’

	‘Ik vermoedde al dat u dat dacht. Nee hoor, het zijn de originele Panamahoeden en die worden hier gemaakt. Ze worden verscheept naar Panama en vervolgens daar verkocht. Helaas weten niet veel mensen dat. Eigenlijk zijn het dus Ecuadorhoeden.’

	‘Weer wat geleerd. Wat zijn die mannen daar handig in.’

	‘De mannen die u hier ziet zijn ook wel specialisten, hoor. Wilt u een hoed van ze kopen?’

	‘Nee, dank u. Ik maak een rondreis door Zuid-Amerika en kan zo’n hoed echt niet meenemen.’

	‘We kunnen ze ook verzenden.’

	‘Nee, dank u. Ik vind ze heel mooi, maar toch maar niet.’

	Pam slentert verder door de straatjes en bekijkt de oude gebouwen. Ze zijn indrukwekkend, maar ze heeft geen zin om naar binnen te gaan. Een dagje nietsdoen is ook weleens fijn. Op de terugweg naar haar hotel loopt ze langs de ijssalon van Tutto Freddo en kiest, na lang aarzelen, een grote coupe ijs van diverse soorten vruchten. Terecht dat dit ijs wereldberoemd is. Je likt er -letterlijk en figuurlijk - je vingers bij af en dat voor nog geen vier euro.

	Tijd om te controleren of er nog berichten zijn. Ze valt bijna van haar stoel als ze het bericht van Air Express ziet. 

	 

	‘Beste mevrouw Liam, onze advocaat is vandaag naar uw man geweest en heeft uw voorstel aan hem overgebracht. Hij verbaasde zich erover, maar had ook begrip voor uw voorzichtigheid omdat er in deze tijd veel oplichters rondlopen. De foto is gemaakt en u kunt zien dat uw man in goede gezondheid is. Op de foto heeft hij het bedrag op een groot stuk papier gezet, alsmede uw naam en de datum van vandaag. Wij nemen aan dat er nu geen misverstanden meer zijn en verwachten dat u het bedrag zo spoedig mogelijk aan ons overmaakt.’


Hoofdstuk 85

	 

	‘Goedemorgen mevrouw Johnson, heel hartelijk dank voor uw informatie. Ik ben blij te horen dat mijn man in blakende gezondheid verkeert. Ik heb ook goed nieuws. Morgenochtend vlieg ik om 6.00 uur van Quito naar Kansas. Helaas heb ik een stop in Miami, maar ik land in ieder geval morgenavond rond middernacht. Ik heb het geld contant bij me en heb een paar vragen. Is het mogelijk dat iemand mij op het vliegveld ophaalt? Hoe herken ik diegene die me op komt halen? Kunt u een hotel voor me regelen? Of misschien kunnen we afspreken bij een meetingpoint? 

	Ik wens u nog een fijne dag en hopelijk zien we elkaar morgenavond of maandagochtend.’

	 

	Hotline: ‘Haha! Now what?’

	
‘Wacht maar af, Steven. Ze schrijven binnen nu en een kwartier dat het niet nodig is. Schaken is nu eenmaal de volgende zet van je partner inschatten.’

	 

	Pam neemt vlug een douche en kijkt dan of ze een bericht heeft ontvangen. Niets. Ook na het ontbijt nog geen reactie. Ze heeft het dus verkeerd ingeschat. Daar baalt ze van. Om 9.00 uur staat de bus klaar om naar Guayaquil te gaan en onderweg kan ze waarschijnlijk geen verbinding maken. Hè jammer, nu moet ze langer op het vervolg wachten.

	 

	De tocht die midden in het Andesgebergte op grote hoogte begint, eindigt aan de kust. Het klimaat is gemiddeld, maar verandert tijdens de afdaling in tropisch. In de bus staat de airco aan en ze heeft het zelfs een beetje koud. Dat zal wel op slag veranderen als ze uit de bus de hitte instapt. Ze krijgt dan een enorme opduvel en meestal is hoofdpijn het gevolg.

	In de bus reist gewapende bewaking mee. Pam verwondert zich erover. De medepassagiers ogen ook wat bedrukt en de hele sfeer is eigenlijk naargeestig. Op straat lopen veel militairen; allemaal met het geweer in de aanslag. Ze heeft zoiets eerder meegemaakt in Parijs, waar ze toevallig tijdens de aanslag op het kantoor van weekblad Charlie Hebdo was. Bij een tussenstop ziet ze in een kiosk kranten hangen waarvan de voorpagina helemaal zwart is met witte letters. Ze vraagt de verkoopster wat er aan de hand is.

	De reden van dit militaire vertoon blijkt de ontvoering van twee journalisten en hun chauffeur op de grens van Ecuador en Colombia te zijn en inmiddels is ook bekend dat ze zijn gedood. Ze werkten voor de krant El Comercio en deden onderzoek naar drugsgeweld. 

	In een van de kranten staan foto's die door de guerrillabeweging Oliver Sinisterra Front - een afsplitsing van het voormalige FARC - zijn vrijgegeven. Daarop zie je de drie mannen, nog levend, vastgeketend aan hun nek. Het zijn gruwelijke beelden. Geen wonder dat iedereen in opperste staat van paraatheid is. 

	 

	In het hotel krijgt ze een schitterende suite met de naam Queen. 

	‘Ja, we dachten al: laten we de queen maar een passende kamer geven,’ zegt de receptionist. ‘Oh ja, we raden u aan niet alleen de straat op te gaan en zeker niet als het donker is.’

	‘Kan ik dan helemaal niet naar buiten? Ik zal toch ergens moeten eten.’

	‘Dat begrijpen we, een van onze mensen zal u begeleiden naar een goed restaurant en dan spreekt u af hoe laat u weer opgehaald wilt worden.’

	‘Wat een service.’

	‘Helaas bittere noodzaak, mevrouw.’

	Op haar kamer staat een verrassing. Een bordje met allemaal lekkernijen en een klein flesje champagne met een briefje: For my queen. Ze voeren het Queen-thema wel erg ver door, maar ze heeft er geen probleem mee. 

	Pam besluit vroeg te gaan eten, want ze heeft trek en wil voor het donker weer terug zijn, ook al wordt ze begeleid. Degene die haar wegbrengt vraagt of ze iets speciaals wil eten. 

	‘Nou, ik lust eigenlijk alles. Wat is hier een specialiteit?’

	‘Mag ik u dan naar een restaurant brengen waar ze vanavond een speciaal menu hebben?’

	‘Prima.’ Daar zal hij wel provisie voor krijgen, maar dat kan haar niets schelen, en al helemaal niet als ze ziet wat het speciale menu inhoudt: onbeperkt kreeft eten voor een vaste prijs. Dat is niet verkeerd; zeker met een lekker glaasje Chardonnay erbij. Als ze de rekening krijgt moet ze denken aan de uitspraak van een vriend die een restaurant heeft: ‘Ze eten me arm en drinken me rijk.’

	 

	Terug in het hotel loopt ze naar de receptionist en bedankt hem voor de lekkernijen op haar kamer. Hij kijkt haar verwonderd aan.

	‘Ons bedanken? Die zijn besteld en wij moesten ze op uw kamer zetten.’ 

	‘Oh?’ zegt ze verwonderd. ‘Maar toch bedankt.’

	 

	Ze doet verslag aan Alexandra over haar belevenissen van de laatste dagen.

	‘Weet George in welk hotel je verblijft?’

	‘Volgens mij heb ik hem het overzicht gestuurd en ja, daar staat ook op waar ik overnacht.’

	‘Nou, dan is het toch niet zo moeilijk van wie die champagne is?’

	‘Wel vreemd, want volgens Air Express is hij gearresteerd.’

	‘Misschien heeft hij het al eerder besteld?’

	‘Dat zou kunnen, maar dan maakt hij een strategische fout. Hij zegt altijd dat hij niets kan kopen, omdat hij niet bij zijn geld kan. Ik reageer er gewoon niet op en wacht af of hij erover begint.’ 

	 

	Daarna krijgt ze een lachstuip als ze het bericht van Air Express leest.

	‘Hallo mrs. Liam, we hebben heel goed nieuws voor u. Het is gelukt het pakje weer in ons bezit te krijgen. Uw man wordt nog wel verhoord, maar hij heeft in het bijzijn van de douane en onze jurist het pakket geopend en ons het bedrag voor de certificaten overhandigd. Wij zijn zeer verheugd dat het eindelijk tot een oplossing is gekomen. Omdat hij niet met het geld wil reizen, vraagt hij of het bedrag naar uw privérekening mag worden overgemaakt. Het restant van het geld is overhandigd aan een vertegenwoordiger van de Bank of America, die het verder afhandelt. De waardepapieren en juwelen zijn in het bezit van uw man. Zodra hij in de gelegenheid is, zal hij contact met u opnemen. Uw komst naar Kansas is dus niet meer nodig. Uw man heeft ons gevraagd u te melden dat hij van u houdt en dat hij zo spoedig mogelijk naar u toe zal komen. Wij beschouwen deze hele missie als afgerond, aangezien het pakket is bezorgd; weliswaar niet bij de geadresseerde maar terug bij de afzender. Wij wensen u en uw man het beste voor de toekomst. Karen Johnson.’ 

	 

	Pam heeft al een paar glazen wijn gedronken, maar maakt toch het flesje champagne open. Daar is ze wel aan toe. Gekker moet het echt niet worden.


Hoofdstuk 86

	 

	Steven heeft gereageerd met een heleboel lachende smileys en de opmerking: ‘What’s next?’

	Ja, dat zou ze ook wel willen weten. Voorlopig zijn zij weer aan zet.

	Vandaag vliegt Pam naar de Galapagoseilanden. In haar top drie voor deze reis staan: de watervallen van Iguaçu, de Machu Picchu en Galapagos. De eerste twee zijn in ieder geval een succes geweest. Iguaçu heeft ze nog samen met Amber bezocht. Ze hebben de watervallen zowel vanaf Argentinië als vanaf Brazilië gezien. Alsof dat nog niet genoeg was hebben ze ook nog een helikoptervlucht erboven gemaakt. Dat was echt een belevenis. Ze is benieuwd of het laatste punt op haar lijstje, de Galapagos, ook zo indrukwekkend is.

	Je komt er niet zomaar, blijkt op het vliegveld. Normaal ga je meteen naar de incheckbalie, maar hier is het anders geregeld. Haar bagage moet op twee plaatsen door een scan en ze moet ook nog een Transit Control Card kopen. Pam heeft een upgrade genomen, die haar voor weinig geld werd aangeboden toen ze met haar app incheckte. Dus reist ze de volgende uren lekker businessclass. 

	 

	Bij het afdalen van de vliegtuigtrap ziet ze een jongeman staan met een bordje met haar naam erop. Hoe luxe wil je het hebben? Eenmaal aan land moet ze een toegangsbewijs voor het Galapagos National Park kopen. Je kunt ze per gedeelte kopen of voor honderd dollar een ticket voor het hele gebied. Ze neemt het laatste, want ze heeft nog geen idee waar ze overal naartoe zal worden gebracht. Vlak bij de uitgang staat een bus te wachten; een gammel ding dat in Europa meteen van de weg zou zijn gehaald. Pam vraagt zich af waarom de gids haar niet met een taxi is komen ophalen, maar dat wordt al snel duidelijk. De bus overbrugt alleen de drie kilometer tussen het vliegveld en de veerdienst en er is geen ander vervoer op het eiland. 

	 

	De veerpont naar het volgende eiland heeft een fluistermotor, waar iedereen zich meteen bij aanpast en stil kijkt naar de enorme pelikanen en andere vogels die naast de boot meevliegen. Wat is dat fijn. Zodra ze aan land zijn, gebaart de begeleider dat Pam in de schaduw moet wachten. Hij rent weg om even later terug te komen in een enorme pick-up. Onderweg belt hij naar het hotel dat ze er over een half uurtje zullen zijn en dat de gast twee grote koffers bij zich heeft. Haar Spaans gaat vooruit en ze kan al een heleboel begrijpen. Het eindpunt van deze tocht is de haven waar een boot Pam als enige passagier ophaalt. Op dit volgende eiland wacht een bediende die haar met een soort golfkarretje naar het hotel brengt waar ze een kamer met oceaanzicht heeft. Wat geweldig! Hier kan ze het wel een aantal dagen uithouden. 

	 

	Zodra ze zich met wat lekkers bij het zwembad heeft geïnstalleerd controleert ze of er nog nieuwe ontwikkelingen zijn.

	Jawel, en niet zo’n beetje ook. Er is een e-mail van de Bank of America van ene mijnheer Felix Chase, branche manager.

	‘Geachte mevrouw Liam, we hebben zojuist van de United States Custom and Airport Authorities doorgekregen dat er een bedrag van 440.000 pond op onze rekening is gestort. Het is de bedoeling dat dit naar u wordt overgemaakt. Wilt u zo vriendelijk zijn om ons uw IBAN en SWIFT-nummer door te geven, zodat wij het naar uw rekening kunnen overmaken? Met vriendelijke groeten. Felix Chase, Branch manager, Bank of America.’

	Geweldig, denkt Pam, maar daar ga ik niet aan beginnen. Eerst maar eens contact met Steven opnemen.

	 

	‘Hallo Steven, heb je gezien welke list ze nu weer hebben bedacht? Ik begrijp niet zo goed wat ze hiermee willen, maar ik ben niet van plan om mijn bankgegevens door te geven.’

	‘Ja, een merkwaardige reactie. Ze hebben je bankrekeningnummer al, want je hebt ze een keer een vals bankafschrift gestuurd.’

	‘Oh ja, dat is ook zo. Ik zal ze netjes antwoorden.’

	‘Ik zou me nog maar niet rijk rekenen, als ik jou was. 😀’

	‘Nee, ik geef het nog niet uit. ’

	Pam stuurt een e-mail terug en vraagt zich af wat de volgende zet zal zijn.


Hoofdstuk 87

	 

	Na een meer dan royaal ontbijt wordt Pam opgehaald om met de watertaxi naar de overkant te gaan. Daarvandaan is het nog drie kwartier met de bus naar de andere kant van dit eiland. In de bus zit een moeder met haar stierlijk vervelende puberzoon. Ze blijken uit Florida te komen. Maar goed dat Amber er niet bij is, denkt Pam. Die had dat joch allang vermoord. Het eindpunt van deze busreis is de haven. Vanaf daar brengt een motorboot de passagiers naar het jacht, dat iets verder in het water ligt. Het gaat goed, tot zoonlief in de gaten krijgt waarmee ze vandaag gaan varen. Hij wordt helemaal hysterisch. Op zo’n boot gaat hij niet mee, wat denkt ze wel? Hij schreeuwt naar zijn moeder dat ze beloofd had dat ze met een grote boot gingen varen en dan nu dit. Dat kan hij niet maken tegenover zijn vriendjes. Pam is stomverbaasd. Wat zou deze elfjarige verwacht hebben? Een cruiseschip? Als je “The Sea Lion” ziet, de boot waar ze die dag met drie toeristen, een gids en vijf bemanningsleden op vertoeven, dan kun je alleen maar zeggen: decadent. De puber is niet te vermurwen en blijft stennis maken tot Pam opstaat, richting de stuurhut loopt en in onvervalst Nederlands zegt: ‘Nu is het genoeg geweest. Kom op, we gaan.’ Of de gids haar heeft verstaan weet ze niet, maar de motoren van het jacht worden gestart en de puber wordt teruggezet in de motorboot die hem weer netjes bij zijn hotel zal afleveren. Mama weet duidelijk niet wat ze moet doen: mee teruggaan of op de boot blijven. Ze besluit het laatste. 

	 

	Pam heeft al een paar keer naar deze opgespoten dame zitten kijken. Ze draagt een mooie nauwsluitende witte broek en chique blouse; open tot haar navel. Daaronder heeft ze schoenen met open hiel en een hakje. Tja, en dan moeten ze bij het eiland Santa Fe aan land. In de brochure staat vermeld dat ze een natte landing gaan maken, waarvoor je het beste slippers aan kunt doen. Als ze het eiland naderen, demonstreert de schipper hoe je uit de motorboot kunt komen. Gewoon op de rand gaan zitten en je langzaam in het water laten glijden. Waarschijnlijk is de Amerikaanse in de veronderstelling dat ze aan land wordt gedragen, maar zo gek zijn de mannen toch niet. Eenmaal op het eiland klaagt ze dat ze niet de goede schoenen aan heeft. Nee, dat klopt. Daar ga je mee dansen, maar loop je niet mee door het zand. Als ze weer begint te zaniken is voor Pam de maat vol en schiet ze volledig uit haar slof. Ze stelt voor dat mevrouw maar op een steen gaat zitten wachten tot ze terugkomen. De Amerikaanse kijkt Pam vernietigend aan, vouwt een sjaal ter grootte van een dekbed uit op het strand en zijgt erop neer. De gids, die de situatie duidelijk niet aankan, gaat met Pam verder het eiland op.

	 

	Op dit eiland staan grote schijfcactussen, maar aangezien het de laatste jaren veel te weinig heeft geregend, gaat het daar niet goed mee. In het struikgewas zien ze de Galapagos havik rondscharrelen en ook de landleguaan laat zich bewonderen. Het hagelwitte strand doet pijn aan je ogen en nodigt uit om te gaan liggen zonnen, maar daar is het veel te warm voor en je zou er levend verbranden. 

	De dame uit Florida is al door de bemanningsleden teruggebracht naar het jacht en komt de rest van de dag niet meer van haar plek. Vlak voor de lunch voegen zich nog acht toeristen bij hen. Hun vliegtuig had wat vertraging. Daarom zou het schip in de haven op hen wachten, maar achteraf blijkt dat de kapitein zo geschrokken was van Pams uitval dat hij direct vertrokken was. Daardoor hebben de laatkomers het eerste deel van de excursie gemist en heeft Pam een privérondleiding gekregen. Ze kan er wel om lachen. Na de lunch aan boord van het jacht worden ze naar het eiland North Seymour gebracht, waar ze diverse soorten Opuntia cactussen kunnen bewonderen en heel veel verschillende vogels. De een is nog bonter en groter dan de ander. Ook de blauwvoet jan-van-genten, grote fregatvogels en zwaluwstaartmeeuwen zijn goed vertegenwoordigd. Het is een waar paradijs voor ornithologen.








	Hoofdstuk 88

	 

	Op de terugweg in het busje ziet Pam een bericht van Steven waar ze niets van begrijpt. Voor ze het nog een keer kan openen valt de verbinding weg. Nou ja, dan maar wachten tot ze op haar kamer is. 

	 

	‘Hallo Pam. Ik hoop dat je dit bericht leest voordat je een reactie stuurt aan Felix Chase van de Bank of America. Probeer een dusdanig antwoord te maken dat er een bijlage bij zit en stuur alles naar mij. Ik zorg voor de rest. Om de inhoud van je reactie kan ik bij voorbaat al grinniken. Ik ben benieuwd of ik gelijk krijg.’

	 

	Het bericht maakt haar razend nieuwsgierig en vlug scrolt ze door haar andere berichten op zoek naar iets van Felix Chase.

	‘Geachte mevrouw Liam, wij hebben uw bankgegevens gecontroleerd en deze zijn in orde bevonden. Vervolgens hebben wij getracht het geld aan u over te maken, maar helaas zijn we niet in het bezit van het bij uw rekening behorende adres. Kunt u dit zo spoedig mogelijk toesturen? Uw betalingsverificatiecode is 9408. Deze code dient u in te vullen op het formulier dat u van het Federale Ministerie van Financiën zult ontvangen. Verder willen wij u erop wijzen dat bij transacties naar landen buiten de Verenigde Staten in eerste instantie een borg van tien procent van het bedrag dient te worden overgemaakt op onze rekening. Indien alle door u en uw man verstrekte informatie juist blijkt te zijn, dan zullen wij 95 procent van dit bedrag binnen twee weken op uw rekening storten. De vijf procent die in mindering wordt gebracht is voor de werkzaamheden van onze bank en de door de overheid te innen belastingen. Wilt u het bedrag van 45.000 pond overmaken naar de in de bijlage4 aangegeven bank?’ 

	 

	Zo, tijd voor een goed glas wijn en nadenken over haar antwoord.

	Ze maakt een Word-document aan en zal dat straks naar Steven sturen. 

	‘Goedenavond mijnheer Chase. Ik heb uw bericht met belangstelling gelezen en kan me niet aan de indruk onttrekken dat hier een heel omslachtige manier van werken wordt voorgesteld. Er is een groot bedrag beschikbaar om aan mij over te maken en daarop kunt u de tien procent toch in mindering brengen? Ik reken op uw medewerking. Het adres waarop mijn bankrekening staat geregistreerd is: Pompstationsweg 14, 2597 JW Den Haag.’

	 

	‘Steven. Hier heb je een Word-document. Begin het bericht als volgt: omdat internet hier telkens uitvalt heb ik mijn antwoord in Word geschreven. Zodoende kan ik, zodra ik weer online ben, dit bericht met mijn reactie als bijlage direct aan u versturen.’

	‘Pam, het lijkt me niet verstandig om je adres te vermelden.’

	‘Ja hoor, geen enkel probleem. Dit is van de strafgevangenis in Scheveningen.’

	‘You make my day! When this is over, I’m going to miss you.’

	 

	Even later ontvangt ze het bericht. Precies zoals ze had voorgesteld. Het irriteert haar wel steeds meer dat ze niet weet waarom het op deze manier moet.

	 

	Pam zet tijdens het eten haar telefoon uit. Ze wil rustig de dag evalueren. Wat heeft ze weer veel dieren mogen zien en op zulke schitterende locaties! Het is puur genieten. Terugdenkend aan de dame met haar zoon verwondert ze zich erover dat zulke mensen hiernaartoe komen. Ze hebben geen greintje interesse in de natuur en zijn waarschijnlijk alleen maar gekomen om het op hun bucketlist af te kunnen strepen. Gelukkig zitten ze niet in hetzelfde hotel.

	 

	Voor het slapengaan kan ze het niet laten haar berichten te checken. Vreemd, ze heeft al dagen niets van George gehoord. Alles gaat over hem, maar niet door hem. Wel heeft Felix Chase gereageerd: ‘Beste mevrouw Liam. Wij handelen op verzoek van de veiligheidsdienst van de federale overheid. Wij hebben de opdracht gekregen om 440.000 pond op uw rekening over te maken. Wij kunnen dat bedrag niet veranderen. U zult derhalve op een andere manier aan onze eisen moeten voldoen.’

	Pam antwoordt kort: ‘Dan hebben we een groot probleem. Het is voor mij namelijk onmogelijk een bedrag van 45.000 pond over te maken.’
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	Pam ligt nog in een diepe slaap als haar telefoon gaat. Ze herkent het nummer niet en drukt het weg. Als haar mobiel even later weer rinkelt neemt ze op en nog voor ze iets kan zeggen hoort ze de stem van George.

	‘Hello honey, are you there?’

	‘Ja, ik ben hier.’

	‘Ik ben zo blij dat ik je stem hoor. Ik ben vrij en je hebt geen idee hoe opgelucht ik ben. Het was werkelijk een hel. Gelukkig had ik wel een aparte slaapplaats, maar daar mocht ik alleen maar ’s nachts zijn. Overdag zaten we met z'n allen in een grote zaal. De meesten waren opgepakt voor drugssmokkel en waren zelf ook verslaafd. Omdat ze niets konden innemen werden ze bijna gek. Het is echt heel erg om te zien hoe die mensen er dan aan toe zijn. Je zou bijna medelijden met ze krijgen.’

	‘Waar ben je nu?’

	‘In een hotel in afwachting van wat er verder gaat gebeuren. Ik ben wel vrij, maar ik moet me iedere dag melden en bovendien is mijn paspoort ingenomen. Ik kan dus geen kant op. Is het geld intussen bijgeschreven op je bankrekening?’

	‘Nee en dat gaat voorlopig ook niet gebeuren. We moeten 45.000 pond overmaken als een soort borg en voor belasting. Dat bedrag heb ik niet, dus heb ik gevraagd of ze dat van het bedrag kunnen afhalen. Ik heb bericht gekregen dat dat niet mogelijk is.’

	‘Oh, waarom niet?’

	‘Vertel ik nog, maar eerst: hoe ben je vrijgekomen?’

	‘Toen het pakje aankwam heb ik er tienduizend pond uitgehaald en heb ik Air Express betaald om de certificaten te regelen. Dankzij hun hulp ben ik nu vrij. De rest van het bedrag heb ik gehouden. Daar kan ik mijn hotel van betalen en het ticket naar jou. Maar waarom kunnen ze die 45.000 pond nou niet in mindering brengen op dat totale bedrag?’

	‘De bank schreef dat ze werken in opdracht van de veiligheidsdienst van de federale overheid. Hun opdracht is om 440.000 pond over te maken en daar kunnen ze niet zomaar iets van afhalen. Zo werkt dat niet.’

	‘En nu?’

	‘Eerlijk gezegd weet ik het ook niet. Dat was hun laatste mededeling gisteravond. Ik zie echt geen mogelijkheid om dat geld bij elkaar te krijgen.'

	'Wacht eens, je hebt toch nog een appartement in Scheveningen? Hoeveel is dat waard? Een miljoen euro?’

	Pam laat hem maar in die waan, ze zou wel willen dat het zoveel was.

	‘Ja, zo ongeveer, maar wat heeft dat met onze oplossing te maken?’

	‘Nou, vraag een hypotheek aan. Dat moet toch met gemak kunnen?’

	‘Dat denk ik wel, maar zoiets is echt niet een-twee-drie geregeld, hoor.’

	‘Je kunt toch contact opnemen met de bank? Zeg dat je wat liquide middelen nodig hebt en vraag of zij je een hypotheek kunnen verschaffen. Dan vraag je meteen of je daar alvast wat contant geld van kunt krijgen.’

	‘Zo werkt dat echt niet, hoor.’

	‘Waarom zie jij toch altijd overal beren op de weg? Er gaat nooit eens iets soepel bij jou.’

	‘Omdat het nu eenmaal niet zo makkelijk gaat als jij denkt. Maar goed, ik zal de bank bellen en ik ben benieuwd wat ze zullen zeggen.’

	‘Fijn dat je een beetje begrip voor me hebt. Ik moet nu ophangen, ik bel met een geleende telefoon. Dag honey, ik hou van je en ik heb je heel erg gemist.’

	‘Dag lieverd. Ik hou ook van jou.’

	Er komt ook nog een liedje achteraan: Love doesn’t ask why van Céline Dion.

	 

	Het heeft geen zin om terug naar bed te gaan, over een half uurtje loopt haar wekker al af. Ze kijkt nog even op Facebook of er nog bijzonderheden zijn en checkt haar berichten. Niks speciaals zo te zien. 

	Op de gebruikelijke manier wordt ze met een golfkarretje en een boot naar de overkant gebracht. Daar voegt ze zich bij een groepje dat dezelfde excursie volgt. Het hoogtepunt van vandaag is het schildpaddenreservaat Manzanillo. Er zijn daar schildpadden in vele soorten en maten, die in alle vrijheid grazen en waden in de modderpoelen of in de roodgekleurde vijvers drijven. In het begin denk je dat het er een paar zijn, maar als je wat langer kijkt zie je er wel honderden. Ze proberen zich te verstoppen in het struikgewas en dat lukt aardig. Toch verraadt het gebrul van een mannetjesschildpad een parend stelletje. Je kunt hier niet meer spreken van een vluggertje, want dit ritueel kan wel drie uur duren. 

	 

	Tijdens de lunch wordt er gevraagd om zo min mogelijk te praten en vooral te genieten van de natuurgeluiden. Pam sluit haar ogen en waant zich in een volière. Dit wil ze nog even vasthouden. Ze besluit het middagprogramma te schrappen en zich terug te laten brengen naar het resort om bij het zwembad op een ligbed onder een enorme parasol neer te ploffen.
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	Er zijn een paar dagen met excursies verstreken en Pam heeft geprobeerd daar zoveel mogelijk van te genieten. Het is rustig aan het front. George is vast in de veronderstelling dat ze een hypotheek heeft aangevraagd en beseft waarschijnlijk dat zoiets niet in een paar dagen is geregeld. 

	Af en toe kabbelt er een liefdesberichtje binnen dat altijd weer op hetzelfde neerkomt: ik hou van je, ik mis je en ik wil naar je toe.

	 

	Pam heeft het met George en zijn vrienden wel gehad en heeft dat nogmaals laten weten. Steven heeft op zijn beurt natuurlijk aangegeven dat ze echt nog even vol moet houden. Er zijn enorme ontwikkelingen, waar zelfs zij heel erg verbaasd over zijn. 

	 

	Vanmiddag is ze met een golfkarretje, boot, pick-up, boot en bus naar het vliegveld gebracht voor haar vlucht van Galapagos naar Quito. Het lijkt wel een reis om de wereld. Het vliegtuig heeft een uur vertraging, maar ze heeft gelukkig een spannend boek waarmee ze zich ook tijdens de vlucht vermaakt. Ze zijn er veel vlugger dan ze dacht en de koffers komen ook al snel, alleen niet die van Pam. Oh oh, nu dat weer. Ze kan merken dat ze een beetje aan het eind van haar Latijn is: ze is moe en prikkelbaar. Ze gaat naar de bagagebalie en net als ze haar verhaal heeft gedaan wordt haar naam omgeroepen met de vraag of ze zich bij de informatiebalie wil melden. Terwijl ze in de rij aansluit ziet ze de dame staan die haar naam nogmaals omroept. Ze zwaait naar haar ten teken dat het om haar gaat en ze mag meteen naar voren komen. Daar blijkt dat de oproep niets met haar koffers te maken heeft. Ze zijn niet in Quito, maar hebben een tussenlanding in Guayaquil gemaakt. Dat is een paar keer in het vliegtuig omgeroepen, maar ze zat zo ingespannen te lezen dat ze het niet heeft gehoord. Ze haast zich naar de gate, maar wordt daar in eerste instantie tegengehouden. Waarom gaat nooit eens iets op een normale manier? Nadat haar verhaal is gecontroleerd mag ze verder. Bij de deur van het vliegtuig staat de captain.

	‘Was u bang om met ons verder te vliegen?’ vraagt hij lachend. 

	‘Nee hoor, helemaal niet. Ik was totaal verdiept in mijn boek. Sorry.’ Met een rood hoofd zoekt ze haar plaats weer op. 

	 

	Pam besluit om niet meer te lezen, maar alvast een bericht aan George te maken waarin ze vertelt wat de bank zogenaamd heeft gezegd. 

	‘Hello love. Ik heb vandaag bericht gekregen van de bank en de hypotheek is geen probleem. Een bedrag vooraf betalen is niet mogelijk, dus moeten we wachten tot de hypotheek rond is. Dat duurt minimaal een week en zelfs dat is al heel snel. Ik zal hier in Colombia een afspraak moeten maken bij een notaris om de overdracht te regelen. Daar zit niets anders op. Hoe gaat het verder met jou? Verveel je je? Ga je nog terug naar de boot of kom je rechtstreeks naar mij? Ik hoop het laatste. We verlangen nu wel lang genoeg naar elkaar. Voor straks welterusten en droom van me. Liefs, Pam.’

	Zo, dat heeft ze klaar en kan ze naar hem sturen als ze in het hotel is.

	De rest van de reis verloopt prima en eenmaal door de douane brengt ze haar grote koffer naar een bagagedepot. Ze is hier maar één nacht, want morgen vliegt ze door naar Colombia; het laatste land dat ze tijdens deze reis gaat bezoeken. Venezuela is gecanceld vanwege een negatief reisadvies gezien de explosieve situatie in dat land. Pam heeft daar gemengde gevoelens bij. Ze had dat land graag willen zien, maar begrijpt ook wel dat het veel te gevaarlijk is en ze ziet er ook wel weer naar uit om naar huis te gaan. Lekker in de tuin rommelen. Het onkruid zal zijn gang wel zijn gegaan, nog maar even niet aan denken. 

	Met alleen haar kleine koffer is het makkelijk reizen. Het hotel dat ze heeft gereserveerd ligt dicht bij het vliegveld en is, zoals alle hotels op zo’n locatie, nogal zakelijk. Ach, het is alleen om te slapen en een hapje te eten. 

	 

	Pam kan zich tijdens het eten beheersen en kijkt nog niet naar haar berichten. Ze wil nog even op de Galapagos blijven hangen, ze waren echt bijzonder. Ze heeft gehoord dat de overheid het aantal toeristen gaat beperken en hogere boetes gaat uitdelen als mensen de natuur niet respecteren. Goed idee. Het is ergerlijk dat mensen er zo’n zwijnenstal van maken. Ze luisteren slecht naar hun gids, gooien hun troep gewoon ergens neer en verlaten de paden. 

	Zo, tijd om haar bericht aan George te versturen en alle mails te lezen. Naar verwachting reageert hij gelijk.

	‘Hello honey, are you there?’

	‘Ja lief. Heb je weer een telefoon?’

	‘Nee, ik schrijf nu op mijn laptop. Die heb ik inmiddels teruggekregen. Heel fijn om niet meer afhankelijk van anderen te zijn. Maar, belangrijker: wat een goed bericht van die hypotheek. Jammer dat het zo lang duurt. Kun je niet vragen of ze er haast mee maken?’

	‘Ja. Heb ik gedaan. Ze zullen hun best doen.’

	‘Hoeveel heb je gevraagd?’

	‘Nou gewoon, het bedrag dat ik nodig heb.’

	‘Hoeveel is dat?’

	‘Dat weet je toch wel? Ik moet 45.000 pond betalen, dus heb ik het maar naar boven afgerond en 55.000 euro gevraagd.’

	‘Dat meen je niet?’

	‘Ja, dat meen ik wel. Wat had ik dan moeten doen?’

	‘Nou, ik dacht dat je wel de helft van de waarde zou vragen. Het is altijd goed om cash geld achter de hand te hebben en zo hoog is de rente niet op het moment. Ik zou maar gelijk bellen om te zeggen dat je je hebt vergist.’

	‘Nee hoor, dat doe ik niet. Ik vind dit al vervelend. Ik hou daar helemaal niet van.’

	‘Vraag dan in ieder geval of ze het bedrag kunnen verhogen naar driehonderdduizend euro. Dat zullen ze voor zo’n waardevol pand helemaal niet gek vinden.’

	‘Of zij het wel of niet gek vinden kan me helemaal niet schelen. Ik doe het niet.’

	‘Typisch Pam, gelijk weer met de hakken in het zand. Ik herhaal nog maar een keer wat ik gisteren al heb gezegd: je ziet overal beren, terwijl die er absoluut niet zijn.’

	‘Goed, zullen we daar over ophouden? Het is mijn huis en mijn geld en ik beslis wat ik ermee doe. Heb je nog andere, liefst leuke dingen, te vertellen?’

	‘Nou, niet zozeer leuk maar wel noodzakelijk om even te vermelden. Het lijkt mij het beste dat je het geld overmaakt naar het Turkse filiaal van Air Express, want dat gaat het snelst. Zodra het daar is ontvangen, gaat Air Express hier samen met mij naar de Bank of America om de zaak af te handelen. Via deze dependance verloopt het namelijk veel sneller dan wanneer jij het geld naar de bank overmaakt.’ 

	‘Oh, heb je weer contact met Air Express?’

	‘Ja, bij de bank vroegen ze of ik hier een tussenpersoon had die het voor me kon regelen. Aangezien ik niemand anders wist te bedenken heb ik contact met ze opgenomen. Zij stelden toen voor om het geld naar hun filiaal in Turkije te sturen, dat gaat sneller omdat het binnen de Europese Unie ligt.’

	‘Misschien gaat het binnen de Europese Unie wel sneller, maar voor zover ik weet zit Turkije daar niet in.’

	‘Dat dacht ik. Ik zal het navragen en kom er later op terug.’

	‘Ik ga naar bed. Morgen weer een vermoeiende reisdag. Ik vlieg naar Bogota in Colombia, mijn laatste land tijdens deze vakantie.’

	‘Ga dan maar lekker slapen, honey. We praten morgen verder. Love you. Nog een liedje?’

	‘Ja graag en voor straks welterusten. Kisses.’

	Direct daarna komt I believe in you van Il Divo en Céline Dion er achteraan. Dat had hij zeker al klaarstaan om te verzenden.
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	Alexandra meldt dat ze een vriendschapsverzoek van een George heeft gekregen maar met een andere achternaam, namelijk Nilsson. Een andere vriendin uit een Facebookgroep heeft dat verzoek ook ontvangen. 

	‘Zal ik erop ingaan en kijken of hij hetzelfde verhaal gaat vertellen? Dan weet jij tenminste zeker dat hij echt alleen op je geld uit is.’

	‘Ja, doe maar. Al is dat wel duidelijk, hoor. Er zijn nog meer bekenden met een uitnodiging, lees ik net in de groep.’

	‘Oh ja? Hij heeft alleen wel een fout gemaakt en zijn vrienden niet afgeschermd. Dat zijn bijna allemaal donkergetinte jongens en veel wonen in Nigeria. Bovendien gebruikt hij dezelfde foto en voornaam; niet handig van hem.’

	‘Het gezegde "a liar must have a good memory" gaat dus ook hier weer op.’

	‘Ben je erg teleurgesteld?’

	Pam aarzelt even voor ze antwoordt.

	‘Ja en nee. Natuurlijk weet ik dat het allemaal niet waar is en toch, als er weer iets gebeurt wat echt lijkt, is er weer dat sprankje hoop.’

	‘Ja, dat merk ik. George Nilsson heb ik geaccepteerd. Ik ben benieuwd of hij dezelfde procedure gebruikt als jouw George.’

	‘Dat zal toch niet. Dat zou wel erg dom zijn. Zo komt hij bepaald niet over. Hij is aardig op de hoogte van muziek, boeken, wijnen, economie.’

	‘Ja hoor, ik heb al een heel antwoord. Exact hetzelfde. Gewoon gekopieerd.’

	‘Wat een schurken zijn het toch. Wil je eens vragen wat voor werk hij doet? Hoelang is deze Nilsson al lid van Facebook?’

	Het is even stil.

	‘Ik heb het gevraagd en zo te zien is hij pas één dag lid.’

	‘Dus duidelijk een profiel dat hiervoor is aangemaakt.’

	‘Ik hoor van Amber dat haar vriendinnen ook dergelijke verzoeken krijgen van mannen die pas een paar dagen op Facebook zitten. Wil je straks ook eens vragen of hij van dansen houdt? Als hij dan antwoordt dat hij daar geen tijd voor heeft en een opmerking maakt over hiphop, dan weten we zeker dat het een en dezelfde persoon is. Het is eigenlijk wel slim dat hij zich weer George noemt, dan hoeft hij over zijn voornaam in ieder geval niet na te denken.’

	‘Wanneer gingen jullie over op mail?’

	‘Dat wilde hij al heel snel, want dat kon hij vanaf zijn werkplek doen.’

	‘Ja dat begrijp ik wel. Facebook kan redelijk gemakkelijk geblokkeerd worden.’

	‘Mail toch ook? Sowieso door jezelf, maar het is natuurlijk gemakkelijker met knippen en plakken. Je kunt trouwens zien dat er af en toe is geknipt, want dan zie je in één bericht meerdere lettertypes.’

	‘Nou, hij heeft het duidelijk niet druk, want ik krijg constant vragen en het is inderdaad allemaal hetzelfde als bij jou. Het is een ongeduldig mannetje. Hij vraagt iedere keer: "Hello honey, are you there?"’

	‘Als ik hier ooit een boek over ga schrijven, dan wordt dat de titel. Zo begint hij bij mij ook altijd. Wel een beetje blijven meespelen hoor en kijken waar het af gaat wijken, als dat al gebeurt.’

	‘Haha, de vraag over het dansen heeft hij beantwoord en dat klopt exact met wat je voorspelde. Ik denk niet dat ik dit lang vol ga houden, hoor. Wat een geslijm. Ik kan ook absoluut niet opbrengen te zeggen dat ik in love met hem ben.’

	Pam staart uit het raam. Ze heeft even geen zin om te antwoorden.

	Later op de avond meldt Alexandra dat ze George heeft verwijderd. Ze was het zat.


Hoofdstuk 92

	 

	Uit ervaring weet Pam dat die drie uur voor vertrek bij een internationale vlucht niet nodig is. Je kunt best wat later komen. Op het vliegveld haalt ze vlug de koffer uit de bagagekluis en sluit ze aan in de rij om die af te geven. Via de app heeft ze al ingecheckt, dus heeft ze alle tijd. Als ze eindelijk aan de beurt is blijkt dat ze in een verkeerde rij heeft gestaan en moet ze opnieuw in een andere, uiteraard langere rij aansluiten. Geen man overboord, ze haalt het wel. Het duurt alleen nog langer dan verwacht, dus dat wordt toch weer hollen. Als Pam buiten adem bij de gate aankomt blijkt het vliegtuig overboekt en kan ze niet meer mee. Ze had wel ingecheckt, maar zich niet op tijd gemeld en daarom is haar plaats vergeven. Gelukkig heeft ze in Bogota geen verdere afspraken voor deze dag. Ze moet alleen de chauffeur bellen dat het later wordt. Het zou niet erg zijn, ware het niet dat de volgende vlucht ook vol zit. Dus moet ze hemel en aarde bewegen om voor haar een oplossing te zoeken. De dames achter de balie doen hun best en uiteindelijk lukt het. In het vliegtuig hoort ze van de dame naast haar dat er omgeroepen was of iemand zijn plaats wilde inleveren. Diegene mocht als beloning op de eerstvolgende vlucht businessclass vliegen. Dat had ze zelf ook wel gewild. 

	 

	Het hotel in Bogota is moeilijk bereikbaar en ligt op een hoek van enkele drukke straten. In het midden van het kruispunt is een enorm gat dat met dranghekken is afgezet. Onder in het gat, dat voor een groot gedeelte is gevuld met water, ligt een auto op zijn kop. Pam vermoedt dat een automobilist de afzetting niet heeft gezien. 

	Als ze later met een kop thee in de lobby van het hotel zit, hoort ze het hele verhaal. Het gaat om een zinkgat. Toen het kruispunt gisteren tijdens het spitsuur vol stond, was de aarde gaan schuiven en binnen een mum van tijd was de weg ingestort. De auto die nu op de bodem ligt, stond precies op die zwakke plek. Het heeft uren geduurd om de jonge bestuurder uit de auto te halen. Helaas was hij al overleden. Hij had geen gordel om en het vermoeden is dat hij door de klap bewusteloos is geraakt en toen in zijn auto is verdronken. Wat een ellendig toeval voor die jongen. Ze moet hier even van weg en loopt twee trappen op naar haar kamer.

	 

	George heeft al een paar keer gevraagd of ze online is. Ze zal zich maar melden en kijken wat er voor nieuws is.

	‘Fijn dat je er bent, honey. Ik was heel vroeg wakker vanmorgen en kon niet slapen. Ik realiseer me wat ik allemaal aan jou te danken heb. Als jij er de afgelopen weken niet was geweest, had ik het echt niet uitgehouden. Je bent een zegen voor me en ik dank God dat hij jou mijn pad heeft laten kruisen. Je bent mijn liefde, mijn leven en mijn hart klopt alleen voor jou. De enige reden dat ik nog kan lachen ben jij.’

	‘Oké, vertel me dan maar eens wat je plannen zijn vanaf nu.’

	‘Oh, wordt mevrouw Liam ongeduldig?’

	‘Ook dat, maar ik wil het gewoon weten, dan kan ik daar rekening mee houden.’

	‘Nou, dat is heel simpel. Als ik mijn paspoort weer terug heb, boek ik een ticket naar de plaats waar jij bent. Ik neem aan nog in Colombia en anders ergens op een luchthaven. We vliegen dan samen naar jouw huis.’

	‘Zo, dat zijn mooie plannen. Maar ga verder, ik wil het graag horen.’

	‘Honey, de eerste week gaan we alleen maar genieten van elkaar: bijpraten en heel veel vrijen. Ik wil de schade van de afgelopen jaren inhalen. Ik wil je nek kussen en niet te vergeten je oorlelletjes. Je borsten strelen en nog veel meer. Het zou zomaar kunnen dat we alleen opstaan om te eten en de rest van de tijd in bed doorbrengen.’

	‘Dat belooft veel moois. En daarna?’

	‘Dan vliegen we naar Londen, naar mijn huis en ga ik je voorstellen aan een paar goede vrienden van me. Intussen maken we plannen waar we willen wonen. We moeten ook nog naar Australië om daar mijn zaken te regelen en jou mede-eigenaar te maken van de zaak die ik over ga nemen. We krijgen het samen echt heel druk. Ik kan niet wachten, honey.’

	‘Weet je zeker dat je dat allemaal met mij wilt doen?’

	‘Wat is dat voor rare vraag? Natuurlijk wil ik dat. Jij betekent echt heel veel voor me en ik weet zeker dat wij samen een gouden toekomst tegemoet gaan.’

	Ze heeft er ineens genoeg van om het spelletje mee te spelen en schrijft: ‘Oh ja, kun je dan verklaren waarom je met een aantal andere vrouwen exact hetzelfde aan het doen bent? Diverse vriendinnen krijgen van jou dezelfde berichten, die ik ook heb ontvangen en ook hen beloof je een gouden toekomst.’

	‘Waar heb je het in godsnaam over?’

	‘Nou, neem als voorbeeld mijn goede vriendin Alexandra. Die heeft dezelfde berichten gekregen als ik en ook tegen haar zeg je dat zij de enige op deze hele wereld is van wie je houdt.’

	‘Kom op, zeg. Waar zie je me voor aan?’

	‘Dat vraag ik me ook af.’

	‘Ik heb echt geen berichten aan Alexandra of wie dan ook gestuurd. Ik zweer het.’

	‘Kijk maar uit met dat soort uitspraken.’

	‘Heeft zij dan berichten van George Liam gekregen met mijn e-mailadres?’

	‘Nee, van George Nilsson, maar wel met exact dezelfde teksten, inclusief schrijffouten en foto’s.’

	‘Ik heb geen idee wat er aan de hand is, maar ik ben het niet. Misschien is mijn account gehackt? Ik weet het ook niet. Geloof me, honey. Jij bent de enige vrouw op deze aarde waar ik van hou en waar ik mee wil trouwen.’

	‘Ik ga nu stoppen. We spreken elkaar weer als ik alles op een rijtje heb gezet.’

	Op haar scherm verschijnt Please forgive me van Bryan Adams, maar ze heeft geen zin om een liedje terug te sturen.
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	Zo, Air Express wordt weer van stal gehaald.

	‘Geachte mevrouw Liam, zoals u waarschijnlijk van uw man hebt gehoord behartigen wij zijn belangen. Wij hebben bericht ontvangen van de Bank of America dat het geld binnen drie werkdagen in hun bezit moet zijn. Als niet aan die eis is voldaan, wordt het dossier van uw man, alsmede het totale bedrag dat naar u overgemaakt zou worden, overgedragen aan justitie. Dat houdt in dat uw man weer in hechtenis wordt genomen. Wij hopen dat het niet zover komt en u het verschuldigde bedrag tijdig naar ons zult overmaken. Een nieuwe inhechtenisneming zal ongetwijfeld tot gevolg hebben dat hij onmiddellijk voorgeleid wordt op verdenking van witwassen van geld. U moet weten dat daar een minimale gevangenisstraf van vier jaar voor staat. Ook uw activiteiten zullen dan nader worden bekeken. Het is zowel in uw eigen belang als in dat van uw man dat deze kwestie meteen afgerond wordt.’

	Pam heeft geen idee hoe ze hierop moet reageren. Ze vraagt Steven om raad. Daar heeft ze al een tijdje niets van gehoord.

	 

	‘Hallo Steven. Hoe moet ik met de mededeling van Air Express omgaan? Mijn arsenaal aan uitvluchten en smoesjes is even opgedroogd.’

	‘Hi Pam. Kom op, zeg. Je kunt toch nog wel iets bedenken?  Je zou bijvoorbeeld eerst een reactie kunnen sturen naar Felix Chase van de Bank of America. Meld desnoods dat je het geld hebt en vraag aan hem naar wie je het moet overmaken. Daar zijn we wel erg benieuwd naar.’

	‘Zal ik doen.’

	 

	‘Goedemorgen mijnheer Chase, ik kan u mededelen dat ik intussen het vereiste bedrag heb. Kunt u aangeven op welke rekening ik dat moet storten? Ik heb begrepen dat het geld binnen drie werkdagen in uw bezit moet zijn. Of dat lukt weet ik niet, maar het zal wel op korte termijn zijn.’

	 

	Zo, nu eerst naar beneden om te zien hoe die auto uit het zinkgat wordt getakeld. De wagen is vrijwel onzichtbaar onder het gestegen water en het is één grote modderpoel. Duikers hebben hem met een paar lijnen vastgemaakt aan een grote takelwagen. Het kost moeite om de auto op te takelen, omdat die vastgezogen zit in de modder. Een grote menigte staat ademloos toe te kijken hoe de auto langzaam zichtbaar wordt, tot een van de werklieden begint te gillen. Iedereen rent weg en als Pam omkijkt ziet ze nog net dat de takelwagen langzaam kantelt en met een donderend geraas in het gat verdwijnt. De wegverzakking is nu nog groter: op de plek waar de takelwagen stond is nu ook een gapend gat ontstaan. Even is het doodstil en dan begint iedereen door elkaar te roepen en te schreeuwen. Al snel hoort ze overal om zich heen sirenes. Pam gaat naar binnen en laat tot zich doordringen wat er net gebeurd is. Het gat is duidelijk groter dan je van hieruit ziet. Wie weet is het hotel ook in gevaar. Een verlammende angst neemt bezit van haar. Stel dat… Daar moet je toch niet aan denken? Iedereen in de lobby is stil en kijkt een beetje verdwaasd om zich heen. Pam besluit een stukje te gaan lopen. Even een frisse neus halen.

	
Ze is vrij snel in het oude gedeelte en loopt een smal straatje in. De weg is geplaveid met grote keien. Aan beide kanten is een verhoogde stoep van ongeveer een halve meter. De weg is iets hol en doet dienst als afvoer voor de stortvloed aan water van de laatste weken. In het straatje heerst een en al vrolijkheid. Vanuit kleine winkels komt muziek. Oude vrouwtjes zitten voor hun huis te handwerken, terwijl kinderen op straat spelen. De zon maakt het helemaal af. Alle huizen, winkeltjes en eetgelegenheden zijn in bonte kleuren geschilderd. Tel daar de kruidige geuren uit de restaurantjes bij op en je waant je in het paradijs. Wat een contrast met het gevoel dat een paar straten verderop heerst. 

	 

	Pam bewondert het werk van een oude man. Hij is klankkasten voor gitaren aan het maken. De man staat moeizaam op en vraagt of ze soms binnen wil kijken. Dat wil Pam natuurlijk wel en even later krijgt ze uitleg over hoe je een gitaar maakt. Hij laat haar de ene mal na de andere zien en er liggen misschien wel honderd onafgemaakte gitaren; allemaal in verschillende stadia van het bewerkingsproces. Natuurlijk moeten ze hier samen mee op de foto en hij biedt haar gelijk een kop koffie aan. Ze aarzelt wel even als ze de kopjes ziet, maar het zou te onbeleefd zijn om te weigeren. Pam wijst af en toe naar een gitaar om zijn aandacht af te leiden en veegt dan snel de rand van het kopje schoon. Ze is verbaasd over de heerlijke smaak van de koffie. Dat kan natuurlijk ook niet anders als je in Colombia bent. Ze moet weer verder en de oude gitaarbouwer neemt afscheid met een buiging en een handkus. 

	 

	Een paar winkeltjes verderop wordt versgeperste sinaasappelsap verkocht. Daar heeft ze wel zin in. Ze raakt met de eigenaar aan de praat. 

	‘Waar komt u vandaan, mevrouw?’

	‘Uit Europa.’ Vaak is dat al genoeg, want net zomin als de Europeanen weten waar alle staten van Amerika liggen, weet men hier waar Nederland ligt. 

	‘Ja, maar Europa is zo groot. Uit welk land komt u dan?’

	Zou hij ze wel kennen? 

	‘Oorspronkelijk kom ik uit Nederland, maar ik woon al een aantal jaren in Frankrijk.’

	‘Mooi land, maar veel drugs in Amsterdam, hè? Het land van Johan Cruyff en Ajax.’

	‘Dat u dat weet. Wat goed! Bent u van hier?’

	‘Nee, mijn ouders zijn vanuit Portugal naar Venezuela geëmigreerd toen ik twaalf was. Later zijn ze teruggegaan, maar ik ben gebleven, want ik was smoorverliefd op een Venezolaanse.’

	Hij laat Pam een foto zien van een beeldschone vrouw met lang zwart haar. Vooral haar breed lachende mond met hagelwitte tanden valt op.

	‘Ik kan me voorstellen dat u voor haar in Venezuela bent gebleven,’ zegt Pam terwijl ze hem de foto weer teruggeeft. Hij heeft voor zichzelf een kop koffie ingeschonken en vraagt of hij bij haar mag komen zitten. 

	‘Hoe komt u hier dan terecht?’

	‘Zes maanden geleden zijn we hiernaartoe verhuisd. Van onze laatste spaarcenten hebben we dit pandje gekocht. De toekomst leek mooi, maar toen werd mijn vrouw ernstig ziek en nu is ze overleden.’

	Zijn onderlip trilt. Met twee handen houdt hij zijn kopje vast, maar het lukt hem gewoon niet eruit te drinken. Hij kan het maar niet stilhouden en zet het kopje met een klap terug op het schoteltje. Pam voelt een intens medelijden met hem.

	‘Ik heb nu nergens meer een thuis,’ komt het fluisterend uit zijn mond. ‘Portugal is een mooi land, maar ik heb er niets mee. Ik was veel te jong toen ik daar wegging. Venezuela voelde als mijn vaderland, maar daar is niets meer te eten en alleen maar corruptie en geweld. Hier word ik niet geaccepteerd, want in de ogen van de Colombianen kaap ik hun baantje weg. Ik zit hier moederziel alleen, moet betalen om me te laten beschermen en dat bedrag wordt alsmaar hoger.’

	Hij kijkt Pam aan en dikke tranen rollen over zijn wangen. Ze legt haar hand op zijn hand en hij geeft er een bemoedigend kneepje in. Dan staat hij op, veegt zijn tranen weg en kijkt haar met een flauwe glimlach aan. Maar zijn ogen lachen niet, integendeel; die staan in- en indroevig. Wat kan het leven toch wreed zijn.
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	Pam slentert terug richting hotel. Bij het zinkgat heerst een en al bedrijvigheid. Er staan nog een paar ziekenwagens, maar als ze het goed begrijpt is alleen de machinist van de takelwagen ernstig gewond afgevoerd. 

	In de lobby controleert ze haar berichten. Een reactie van Chase van de Bank of America, die haar verwijst naar haar tussenpersoon en geen rekeningnummer geeft.

	Dan zal ze Air Express maar weer benaderen:

	‘Goedemiddag. Ik heb de Bank of America laten weten dat ik het geld heb, maar voor de verdere procedure moet ik bij u zijn. Wat moet ik nu doen?’

	Karen Johnson reageert direct.

	‘Vreemd dat u contact hebt opgenomen met de Bank of America, terwijl u weet dat wij als bemiddelaar optreden,’ is het antwoord. Toch stuurt deze dame direct alle gegevens van het account, dat gekoppeld is aan een filiaal met een Turks adres5. 

	Ze voegt er wel een voorwaarde aan toe: ‘Kunt u ervoor zorgen dat het geld binnen 48 uur op deze rekening staat? Dan zullen wij de bank tijdig informeren.’

	‘Ik zal mijn best doen, maar kan het niet garanderen. Weet u zeker dat de naam van de betrokkene juist is? Het lijkt meer een Zuid-Afrikaanse naam.’

	‘Alle gegevens zijn correct.’

	 

	Hotline: ‘Probeer een nummer in Amerika te krijgen.’

	 

	‘Oké.’

	 

	‘Als u het niet erg vindt betaal ik toch liever aan een bank in Amerika. Kunt u mij een Amerikaans rekeningnummer geven?’

	‘Madam, we zijn het een beetje zat. U verandert iedere keer van gedachten. Eerst ging u akkoord met Turkije en nu wilt u het geld op een Amerikaanse bank storten. Allemaal prima, maar doe het dan wel vandaag, anders zijn we te laat. U heeft onze gegevens.’

	 

	Daar schiet ze dus niet veel mee op.

	George heeft een paar keer geprobeerd haar via Messenger te bellen, maar ze heeft geen zin in een gesprek. Laat hij maar opschrijven wat hij te zeggen heeft. 

	‘Hallo George, ik zie dat je me probeert te bellen, maar ik zit hier met allemaal mensen om me heen. Een telefoongesprek lijkt me nu niet zo’n goed idee. Kunnen we chatten?’

	‘Honey, liever niet. Ik wil je stem horen. Ik ben heel ongerust en bang dat het allemaal niet goed komt. Helemaal na je beschuldigingen van de week, over dat chatten met andere vrouwen. Ik doe geen oog meer dicht. Hoe kan ik bewijzen dat ik dat niet was? Ik zie maar twee mogelijkheden: jouw account of het mijne is gehackt. Ik merk daar zelf verder niets van. Heb jij rare dingen ontdekt?’

	‘Nee, dat heb ik niet. Ik geloof daar eerlijk gezegd ook niet zo in. Ik begrijp niet hoe en waarom iemand anders exact dezelfde berichten naar die vrouwen stuurt als ik van jou heb gekregen? Eén ding is duidelijk: we hebben allebei hetzelfde probleem en slapen slecht. Daarbij heb ik het gevoel dat ik belazerd word en dat is een rotgevoel.’

	 

	‘Er is echt maar één vrouw op de wereld waar ik de laatste periode van mijn leven mee wil doorbrengen. Ik hou van je, honey. Laat me niet in de steek. Zonder jou heeft mijn leven echt geen waarde meer. Jij hebt me een toekomst gegeven en laat dat alsjeblieft geen valse hoop zijn.’

	‘Ik weet het niet, George. Ik heb grote twijfels.’

	‘Laat me dan bewijzen dat ik alleen maar van jou hou.’

	‘Hoe wil je dat dan doen?’

	‘Ik heb al een optie voor tickets naar Cartagena en van daaruit vlieg ik samen met jou naar Parijs. Is het dan nog ver naar jouw huis?’

	‘Jawel, nog ongeveer zevenhonderd kilometer dus heb je nog een vlucht nodig naar Montpellier.’

	‘Oh ja, je woont in het zuiden. Geloof me, honey. Je zult er geen spijt van krijgen. Regel het nu zo snel mogelijk met de Bank of America. Daarna zijn we vrij en gaan we van elkaar genieten.’

	‘Ik heb die bank al laten weten dat ik het geld heb en gevraagd hoe het nu verder moet.’

	‘Heb je het geld?’

	‘Ik heb bericht van de bank dat het vrijkomt en heb de opdracht het met Air Express te regelen, maar ik heb daar geen goed gevoel bij. Ze willen dat ik het op een rekening van hun filiaal in Turkije stort, maar ik kan helemaal geen Turks filiaal van hen vinden. Het moet ook niet naar Air Express, maar naar iemand met een vreemde naam. Absoluut niet Turks. Ik vertrouw het niet.’

	‘Niet zo achterdochtig zijn. Er zal best een verklaring voor zijn.’

	‘Ja, dat zal wel, maar ik zie hem nog niet.’

	‘Ga jij nu alles maar regelen. Zal ik het ticket boeken zoals we net hebben besproken? Dan moet ik wel je vertrekdatum en vluchtnummer weten, zodat we in hetzelfde toestel zitten.’

	‘Ja, ga maar boeken. Ik zal straks de gegevens mailen.’

	‘Okay, honey. Heb je een business class ticket?’

	‘Nee, dat is veel te duur en deze vakantie kost me toch al een vermogen.’

	‘Dan zal ik jouw ticket ook om laten zetten naar businessclass. Vergeet niet die gegevens aan me door te geven.’

	‘Fijn lieverd, ik verheug me erop.’
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	Om 20.00 uur heeft de reisorganisatie een bijeenkomst in de vergaderzaal georganiseerd. Als het goed is zijn de andere deelnemers nu ook gearriveerd. Het laatste deel van haar vakantie gaat Pam in groepsverband doen. Het is haar ernstig afgeraden om alleen door Colombia te reizen en zeker als vrouw. Het is niet overal veilig en vooral nu de spanningen met Venezuela zo hoog oplopen is het op bepaalde plekken zelfs gevaarlijk. Tel daar de drugsoorlog tussen rivaliserende bendes nog maar bij op, dan is de keus snel gemaakt.

	Het gezelschap is redelijk gemêleerd. De reisleidster is een Nederlandse die in Venezuela heeft gewoond maar intussen, vanwege de situatie, weer naar Nederland is verhuisd. Ze krijgen uitleg over wat ze de komende weken kunnen verwachten en tips over wat wel en vooral wat niet te doen. Zoveel mogelijk bij elkaar blijven is in ieder geval de boodschap. Pam heeft pas een paar dagen geleden geboekt en gehoor gegeven aan de oproep van het thuisfront om in een gezelschap verder te reizen. Ze kijkt er niet echt naar uit om zich te moeten aanpassen, maar deze groep lijkt niet verkeerd.

	 

	Terug op haar kamer vindt Pam een bericht van Steven: ‘Pam, vertel Felix Chase dat je twijfelt of hij bij de Bank of America werkt. Kijken hoe hij daarop reageert.’

	Pam voegt direct de daad bij het woord.

	 

	‘Goedenavond mijnheer Chase, zoals u zult begrijpen ben ik argwanend als het om een grote som geld gaat, zoals in dit geval. Ik heb bij de afdeling Human Resources van de bank nagevraagd of er binnen de organisatie, en dan met name in Kansas, een personeelslid is met de naam Felix Chase. Vandaag heb ik een reactie ontvangen en die bevestigt mijn vermoeden dat er geen personeelslid met die naam bekend is. Heeft u daar een verklaring voor?’

	 

	Chase antwoordt heel snel: ‘Nee, daar begrijp ik helemaal niets van. Vreemd, want ze betalen wel elke maand mijn salaris. Het zal wel een vergissing zijn. Van wie heeft u deze informatie gekregen?’

	 

	‘De mail is van: hr@bankofamerica.com en ze zijn er vrij zeker van dat u daar niet werkt.’

	 

	‘Kunt u mij die mail doorsturen?’

	 

	‘Dat lijkt me niet de juiste procedure.’

	 

	‘Maar u ziet toch dat al mijn mails het logo hebben van deze bank? Ik neem aan dat de mail die u van HR heeft ontvangen hetzelfde logo heeft. Dat moet toch voldoende zijn? Bovendien werk ik op een afdeling waar geheimhouding hoog in het vaandel staat. Dat predicaat hebben wij, omdat we meestal met buitenlanders te maken hebben, zoals uw man die Brits staatsburger is. Wij werken ook nauw samen met de hoofdofficier van justitie. Misschien is dat de verklaring. Ik adviseer u hiermee te stoppen en de instructies op te volgen, zodat wij verder kunnen gaan met de overdracht van het geld.’

	 

	‘Ik heb begrip voor uw irritatie maar het gaat niet om een klein bedrag. Het lijkt me het beste dat ik naar u toekom, dan kunnen we ter plekke deze zaak afronden. Ik betaal u het bedrag van 45.000 pond en u maakt, in mijn bijzijn, de 440.000 pond naar mijn rekening over. Dan wachten we op de verificatie van de bank en kunnen we deze zaak als afgedaan beschouwen. Ik heb zojuist gekeken en kan voor morgenavond een vlucht boeken naar Kansas. Overmorgen om 10.00 uur kunnen we dan een afspraak maken op uw kantoor. Ik blijf dan binnen de termijn van drie dagen die u heeft opgegeven. Kunt u zich vinden in dit voorstel?’

	Pam ziet dat tijdens haar contacten met Felix Chase ook George online is. Dit is meestal het geval als ze met Air Express zit te chatten. Er gebeurt exact wat ze had verwacht. 

	 

	‘Hello honey, are you there?’

	‘Yes darling. Bijna bedtijd. Als alles volgens plan verloopt, vlieg ik morgen naar je toe en zien we elkaar overmorgen. Ik heb aangeboden dat ik naar het kantoor van de bank ga, daar het gevraagde bedrag betaal en zij jouw geld naar mijn rekening overmaken. Zodra ik daar de bevestiging van heb moeten we nog regelen dat je jouw paspoort terugkrijgt en daarna kunnen we vertrekken. Jij mag dan kiezen of we gelijk naar huis vliegen of dat we ons hier bij het gezelschap voegen om de rest van de reis in Colombia mee te maken.’

	‘Wat zeg je nu? Jij komt hiernaartoe? Dat wil ik echt niet hebben, hoor. Veel te gevaarlijk. Stel dat ze je hier aanhouden, dan zijn we nog verder van huis. Nee hoor, niks ervan. Ga jij nu maar met dat gezelschap op reis en betaal het bedrag aan Air Express, dan komt het verder wel in orde.’

	‘Vreemd dat je niet blij bent dat ik morgen naar je toe wil komen. Ik had gedacht dat je een gat in de lucht zou springen.’

	‘Honey, maak het alsjeblieft niet erger dan het al is. Ik voel me al zo vernederd hier en jij maakt het er niet beter op. Iedere keer is er iets en altijd hebben we problemen om geld, terwijl het om een relatief klein bedrag gaat. Ik heb je er nog niet één keer over horen klagen dat de rest van het geld op jouw rekening wordt gestort.’

	‘Dat klopt wel een beetje. Het gaat inderdaad altijd over geld.’

	‘Honey, je zegt dat je van me houdt. Bewijs dat dan en help me. Ik heb echt je hulp nodig om hier weg te komen. Ik schaam me om het te zeggen, maar ik smeek je: help me.’


Hoofdstuk 96

	 

	Met een groep samen ontbijten is toch heel wat anders dan lekker in je eentje aan de dag wennen. Daar is nu geen sprake van. Alle tafelgenoten proberen indruk te maken en vertellen hoe vaak en luxe ze hebben gereisd. Pam heeft onrustig geslapen na de chat van gisteravond en zit er wat stilletjes bij. 

	Dan krijgen ze te horen dat ze over een kwartier de stad in gaan. Net genoeg tijd om de tanden te poetsen en de kamer op te ruimen. 

	 

	Allereerst gaan ze de omgeving verkennen, wat Pam gisteren al uitgebreid gedaan heeft. Toen was het heel druk en nu is er bijna niemand. Het lawaaierige van gisteren was toch leuker. Eén voordeel is dat je nu veel beter de mooie muurschilderingen ziet en er foto’s van kunt maken. Om 9.30 uur lijkt het wel of er een sein wordt gegeven: kom nu allemaal de straat op! Binnen een mum van tijd is het een bedrijvigheid van jewelste. 

	Er is opvallend veel politie en grappig genoeg zitten de agenten met z'n tweeën op de motor. 

	De groep slentert door de smalle straatjes en loopt via het park naar het beginpunt van de kabelbaan die naar de Basilica de Monserrate gaat. Daar staan ze een hele tijd in de rij. Eenmaal boven zien ze dat de kerk uitpuilt en besluiten ze buiten op het plein te wachten tot de dienst voorbij is. 

	Als het zover is ontstaat een lachwekkende situatie. De kerkgangers willen naar buiten, maar vooral ouders met kleine kinderen willen naar binnen. Er is absoluut geen doorkomen aan. Het lijkt wel een wedstrijd duwen. Waarom hebben al die ouders met kinderen toch zo’n haast? Eenmaal binnen is dat snel duidelijk. De pastoor staat voorin de kerk en zegent alle kleine kinderen die daar in processie langslopen. Plots komt er uit de luidsprekers moderne muziek. Het heeft niets te maken met kerkmuziek en de meeste mensen, vooral de jongeren, zingen mee. Het lijkt wel een feestje. Pam wordt er helemaal vrolijk van.

	 

	Terwijl ze zich binnen heeft vergaapt aan de prachtige schilderijen en de grandeur van de kerk, is het weer buiten totaal omgeslagen en regent het flink. Vlug naar de overdekte plaats, waar ze achteraan moeten aansluiten om met de kabelbaan naar beneden te gaan. Daar splitst de groep zich. De meesten gaan naar het museum del Oro, maar Pam wil naar het huis van Simón Bolívar. Ze krijgt toestemming daar alleen heen te gaan. Er is veel politie op de been en het hotel is ook niet zo ver weg. Ze heeft geen spijt van haar keuze. Niet alleen is het huis mooi en interessant, de tuin is een pronkstuk. Daarna gaat ze toch naar het museum del Oro; lekker alleen. In een groep heeft iedereen andere interesses en dat blijkt wel als ze tijdens het diner hoort wat de anderen hebben gezien. Pam zegt maar niet dat ze er ook nog een paar uur heeft rondgelopen.

	 

	Na het diner moeten ze een heel stuk omlopen omdat de toegangswegen naar het kruispunt bij hun hotel zijn afgesloten. Er staan grote bouwlampen gericht op het gat waar de takelwagen op zijn kop in ligt. In combinatie met de regen geeft dat een trieste aanblik.
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	Zo zeg, ze is erg populair. Op haar laptop staan, naast de gewone mails, berichten van Steven, George, Karen Johnson van Air Express en van Felix Chase van de Bank of America.

	George schrijft nog eens dat ze echt niet moet komen omdat het veel te gevaarlijk is. De aanklacht loopt nog steeds en ook haar naam wordt daarin genoemd. Hij moet er niet aan denken dat ze haar ook arresteren. Dat zou hij zichzelf nooit vergeven. Het is echt bar en boos om in een gevangenis te zitten. 'Kom niet, for God’s sake.' 

	 

	Felix Chase van de Bank of America schrijft met een kopie aan Air Express:

	‘Wij hebben zojuist via onze juridische afdeling de volgende informatie van justitie gekregen: de zaak van George Liam blijft maar voortslepen. Wij zijn voornemens om alleen nog uitstel tot vandaag 17.00 uur plaatselijke tijd te verlenen. Mocht deze zaak op dat tijdstip niet zijn afgerond, dan zijn wij genoodzaakt de heer Liam wederom in hechtenis te nemen en zal hij worden voorgeleid bij het gerechtshof. Daar zal waarschijnlijk het snelrecht worden toegepast. De aanklacht tegen hem is een poging tot witwassen van een aanzienlijk bedrag in Britse ponden (450.000 pond), welk bedrag thans in handen is van de Bank of America. Het lijkt mij het verstandigst met uw zaakwaarnemer te overleggen wat uw mogelijkheden zijn.’

	 

	Karen Johnson doet ook nog een duit in het zakje: ‘Beste mevrouw Liam, wij hebben zojuist een kopie ontvangen van de e-mail van de heer Felix Chase. U zult begrijpen dat wij hier behoorlijk van zijn geschrokken, alhoewel het ons niet verbaast. Uw medewerking in deze zaak is verre van coöperatief te noemen. Aangezien het niet meer om dagen maar om uren gaat, is uw enige mogelijkheid te betalen via Western Union. Of uw man berecht zal worden, is aan u.’ 

	 

	Steven: ‘Ze willen duidelijk niet dat je naar Kansas komt. Verzin maar weer een list, lady! Dat is jou wel toevertrouwd.’

	Pam moet hier even goed over nadenken, maar niet met een lege maag. Ze vraagt aan de ober of ze haar ontbijt op haar kamer mag opeten. Dat is gelukkig geen probleem. Vlug pakt ze een bakje yoghurt met muesli en voor onderweg wat fruit; dat moet maar genoeg zijn. Terug op haar kamer schrijft ze aan Felix Chase, met een kopie aan Air Express: ‘Dank voor uw bericht. Het baart me grote zorgen. Ik heb zojuist geprobeerd via Western Union het geld over te maken naar mevrouw Karen Johnson van Air Express, maar WU accepteert het niet omdat het bedrag te hoog is. Er werd mij gevraagd of ik de ontvanger persoonlijk heb ontmoet. Deze vraag moest ik uiteraard met ‘nee’ beantwoorden. Volgens WU zijn aan dergelijke bedragen te veel risico’s verbonden. Nu heb ik dus echt een probleem. Ik wil niet dat mijn man wordt voorgeleid. Kunt u deze kwestie bespreken en vragen of er toch nog een keer uitstel kan worden verleend? Maar, er is nog een ander probleem. Zoals u weet reis ik op dit moment door Zuid-Amerika en over een kwartier vertrekken we naar onze volgende bestemming en zal ik tot laat in de namiddag niet bereikbaar zijn. Wilt u alstublieft uw uiterste best voor me doen? Zodra ik in de gelegenheid ben zal ik contact met u opnemen.’

	Steven: ‘Hahaha.’

	Grinnikend stopt Pam haar toilettas in de koffer en sjouwt haar bagage naar de lobby. De reisleidster komt naar haar toe en geeft aan het op prijs te stellen dat ze gezamenlijk het ontbijt nuttigen. Pam belooft dat in het vervolg te doen.

	 

	De eerste stop onderweg naar hun volgende hotel is bij de zoutkathedraal van Zipaquirá. Aanvankelijk werd deze plek als zoutmijn gebruikt door de Muisca-indianen; nog voor de Spanjaarden hier kwamen. Begin jaren negentig werd zo’n 250.000 kilo zout weggehaald om het nieuwe en huidige ondergrondse heiligdom uit te hakken. Inmiddels wordt dit beschouwd als een van de belangrijkste monumenten van Colombia. In de vijfenzeventig meter lange en achttien meter hoge gang zijn veertien inhammen uitgehakt en ingericht als kapel. In ieder inham wordt een onderdeel van de lijdensweg van Christus met felblauwe lampen uitgelicht. 

	Pam heeft wel eerder zoutkappellen bezocht in Polen, maar deze Colombiaanse zijn volgens haar veel indrukwekkender en zijn niet voor niets een bedevaartsoord voor pelgrims.

	 

	In een klein plaatsje stoppen ze voor de lunch. Er is een enorme open haard, waarin ze een groot beest aan een spies roosteren. Het restaurant is eigenlijk meer een grote schuur, maar wel leuk aangekleed. Een muziekgezelschap in klederdracht komt de zaak opvrolijken en ook de reisleidster waagt zich aan een dansje, al had ze dat beter aan de artiesten over kunnen laten.

	De chauffeur stelt voor een kleine omweg te maken via Ráquira. Op het plein staan kolossale beelden, maar het opvallendst zijn de muurschilderingen op de gebouwen. Veel gaan over het WK voetbal in Rusland en zo te zien zijn de verwachtingen hooggespannen. Pam heeft er andere gedachten over.


Hoofdstuk 98

	 

	Gelukkig heeft ook deze bus wifi en kan Pam tijdens de rit zien of er berichtjes binnenkomen. Dat begint met een mail van Felix Chase.

	‘Mevrouw Liam, vervelend dat u het bedrag niet hebt kunnen laten bijschrijven. Wat een vreemde procedure houden zij erop na. Mijn collega heeft dit uitgezocht en ik heb zojuist vernomen dat Western Union inderdaad de regels heeft aangescherpt. Grote bedragen worden alleen toegestaan als zowel verzender als ontvanger bij hen bekend zijn en daar een eerdere transactie hebben gedaan. Wij stellen nu voor om vandaag nog dertig procent van het te betalen bedrag, dus 13.700 pond, over te maken. Op de vraag of u de ontvangster kent antwoordt u met ja. Het beste kunt u zeggen dat ze familie van u is. Het restant dient u morgen en overmorgen te betalen. Deze procedure is afgestemd met justitie en zij gaan akkoord, mits heden de eerste termijn wordt voldaan. Zolang deze zaak niet is afgerond, raden wij uw komst naar de Verenigde Staten ten stelligste af. U bent hierin immers ook een van de verdachten. Wij zien uw reactie met belangstelling tegemoet.’

	 

	Pam is heel benieuwd wat er nu gaat gebeuren, want uiteraard gaat ze niet betalen. 

	‘Hallo Steven, heb je het bericht van Felix Chase gelezen?’

	‘Ja, lachwekkend, hè! Je mag echt niet naar de VS komen. Alsof je dat al van plan was, haha! Probeer nog maar wat, we zijn bijna klaar met ze. Nog één locatie uitpeilen en dan gaat het doek vallen. Hopelijk werken de diverse overheden mee, omdat het allemaal gelijktijdig moet plaatsvinden.’

	‘Mag ik weten wat je bedoelt? Hoezo verschillende overheden?’

	‘Komt goed, lady. Je zult versteld staan. Nog even geduld en gewoon doorgaan zoals je tot nu toe hebt gedaan.’

	‘Waarom geen tipje van de sluier oplichten? Vertrouw je me niet?’

	‘Als ik iemand vertrouw dan ben jij het wel. Maar het is beter dat je niets weet, dan kun je je ook niet verspreken.’

	Tja, ze zal het ermee moeten doen, maar Pam is niet echt blij met dit antwoord, want ze is supernieuwsgierig. Nu maar eens lezen wat George heeft te melden.

	 

	‘Mijn allerliefste. Ik maak me grote zorgen. Van Air Express heb ik begrepen dat het overmaken van het geld voor de nodige problemen heeft gezorgd. Ik voel me hulpeloos en weet absoluut niet wat ik verder moet doen. Kan ik je ergens mee helpen? Laat me niet in de steek, honey. Wat moet ik beginnen zonder de vrouw waar ik zo veel van hou? Ik smeek je: zorg dat het in orde komt en haal me hier weg. Ik heb de indruk dat de Facebookberichten aan die andere vrouwen, tussen ons in staan. Laat een misverstand ons toch niet uit elkaar drijven. We komen er wel achter hoe dat heeft kunnen gebeuren. Ik heb ze in ieder geval niet gestuurd. Ik heb je nodig, liefste. Mijn leven was rustig en zonder ups en downs totdat jij verscheen. Toen ontdekte ik hoeveel passie en liefde een vrouw als jij bij mij teweeg kan brengen.’

	‘Oké, lieverd. Ik zal het geld overmaken naar Karen. Ze gaan akkoord dat ik vandaag dertig procent betaal en de rest verdeeld over de volgende twee dagen. Ik ga nu eerst met de groep eten, want ik heb al een keer een standje gehad over mijn afwezigheid. Daarna zal ik het geld overmaken. Ik hou van je, maar ik heb wel mijn twijfels en dat maakt het niet makkelijk voor me.’

	 

	De reisgenoten zijn allemaal in de bar en het is een gezellige drukte. De groep is gelukkig niet te groot. Er is wel een grote verscheidenheid, maar dat maakt het ook weer interessant. Een van de mannen vertelt dat hij lang heeft geaarzeld om deze reis te boeken, omdat hij niet meer de jongste is. Het is nooit leuk om de oudste te zijn, dan moeten de anderen zich meestal aan jouw tempo aanpassen. Op de vraag van Pam hoe oud hij is zegt hij 64. 

	‘Ja, dan denk ik ook dat je de oudste bent. We zullen wel op je wachten hoor, ouwe, als je het niet bij kunt benen,’ zegt ze lachend.

	Ze vertelt maar niet dat ze ruim elf jaar ouder is. 

	 

	Het eten is prima en de sfeer is goed. Als het zo doorgaat worden de komende weken een leuke afwisseling op het alleen reizen. 

	Voor ze gaat slapen gooit Pam nog even de knuppel in het hoenderhok.

	‘Goedenavond mijnheer Chase, ik heb begin van de avond 13.700 pond overgemaakt naar Air Express ter attentie van Karen Johnson. Dat leek aanvankelijk prima te gaan en op de vraag of ik mevrouw Johnson kende, heb ik geantwoord dat het mijn schoonzus is. Ik dacht dat het allemaal was gelukt, maar ik heb zojuist een bericht gekregen dat het geld is geblokkeerd omdat Karen Johnson ook in verband wordt gebracht met oplichting. Ik heb nu besloten dat ik het geld alleen betaal als ik mijn man in levenden lijve heb gezien. Ik wil het dan persoonlijk bij u op kantoor overhandigen, zodat ik direct een kwitantie kan krijgen. Mijn komst naar Kansas is dus noodzakelijk.’








	Hoofdstuk 99

	 

	Nadat Pam gisteravond haar bericht naar Felix Chase had gestuurd heeft ze gelijk de verbinding verbroken en het geluid van haar apparaten uitgezet. Ze heeft er wel lol in en is benieuwd wat er nu gaat gebeuren. Tijdens het diner hebben een paar mensen afgesproken om de volgende dag voor het ontbijt een ochtendwandeling te maken. Pam gaat ook mee en ze zijn met zijn vijven. Er wordt redelijk doorgestapt en na een uurtje hebben ze ruim zes kilometer in de benen. 

	Na een karig ontbijt staan er drie aftandse jeeps voor het hotel, die het gezelschap door het bos naar een heuvel zullen brengen. Van daaruit moeten ze een stuk naar beneden lopen en dan langs de rivier, die ze meerdere keren moeten oversteken naar de waterval. Bij de briefing gisteravond is al verteld dat ze af en toe tot aan hun knieën door het water moeten en dat de stenen in de rivier bemost en glad zijn. Uiteindelijk gaan er maar negen mee. Pam mag in de knalgele jeep voorin zitten. Kijk, dat is nu weer het voordeel van haar leeftijd. Ze scheuren over de hobbelige weg; gelukkig is het dakje van canvas. Zo bezeert ze bij het hotsen haar hoofd niet. Veel onderdelen in en aan de jeep zijn met tiewraps aan elkaar gebonden. Tien jaar geleden zouden ze al niet meer door de APK zijn gekomen. 

	 

	Ze worden halverwege een heuvel gedropt. Een paar smalle paden met rechts en links een afgrond zorgen ervoor dat twee van de negen alsnog afhaken. Pam wil het pad tijdens het lopen filmen, maar dat wordt haar toch wel ernstig ontraden. 

	Het stuk langs de rivier is geweldig: allemaal kleine watervalletjes en stroomversnellingen. Het groene mos op de grote keien is inderdaad spekglad en de een na de ander maakt een duikeling in het water. Pam loopt net op te scheppen dat zij nog niet is gevallen, als ze een enorme smak maakt. Gelukkig wordt de val gebroken door haar rugzak. Ze ligt tussen twee grote rotsblokken en de gidsen moeten haar helpen om weer overeind te komen. Het commentaar en gelach zijn niet van de lucht, want ze is kopje onder geweest en door en door nat. Volgens de mannen heeft ze haar verdiende loon gekregen.

	 

	Eindelijk bereiken ze de waterval. Al die moeite is niet voor niets geweest. Het water valt van grote hoogte steil naar beneden en aan de zijkanten gaat dat trapsgewijs. Na elk bekken is er weer een volgende val. De zon zorgt voor ontelbare regenbogen. 

	Het groepje ziet er wel tegenop om aan de andere kant van de rivier de klim naar de jeeps te moeten maken. De verrassing is dan ook groot als ze net voorbij een bocht de jeeps zien staan met ook de twee afvallers. Ze hadden die barre tocht dus helemaal niet hoeven te maken. Gelukkig is het geen straf geweest. 

	Snel terug naar het hotel, waar ze de opdracht krijgen binnen een half uur beneden in de hal te staan om de reis te vervolgen. Net genoeg tijd om droge kleren aan te trekken. 

	 

	De eerste stop is bij het klooster Convento del Santo Ecce Homo. Vooral de binnenplaats met rozentuin is fraai. Binnen in het klooster hangen schilderijen, maar er is nauwelijks informatie en geen gids. Ze hebben het snel bekeken. De volgende stop, het archeologische park Observation Solar Museum, is ook niet om over naar huis te schrijven. Er is eigenlijk maar één onderwerp en dat zijn fallussymbolen. De groep is eensgezind en vindt het overdadig. Op enig moment denkt Pam langs het pad ook kleine fallussymbolen te zien, maar dat blijken afscheidingspaaltjes met lampjes te zijn. De hilariteit is groot. 

	 

	De laatste stop is bij het hobbit huis Casa Terracotta, net buiten Villa de Leyva. Het is een soort Hans en Grietje huis van klei en het grootste stuk aardewerk ter wereld. Het roept herinneringen op aan de tv-serie van Fred Flintstone, maar ook aan de kunstwerken van Gaudí. Er is geen muur recht, overal zijn uitstulpingen. Binnen is het afgewerkt met glas en felgekleurde mozaïeksteentjes. De Colombiaanse ontwerper en architect Octavio Mendoza Morales woont op het terrein in een kleinere replica van het huis. Pam vindt het schitterend als kunstobject, maar moet er niet aan denken in zoiets te moeten wonen.


Hoofdstuk 100

	 

	Eenmaal terug in het hotel heeft Pam een paar uur de tijd voor het diner aanvangt. Tijd om te kijken wie er heeft gereageerd en vooral hoe.

	Chase heeft, aan het tijdstip te zien, gisteravond direct gereageerd. 

	‘Mevrouw Liam, u schijnt absoluut niet te beseffen in welke situatie u verkeert. Uw komst naar Kansas zou een domme daad zijn, omdat ook u in de procedure wordt genoemd als medeplichtige aan het witwassen van geld. Ik begrijp uit uw mail dat u besluit niet mee te werken aan de overdracht. Dat zal ik morgenochtend kenbaar maken bij de overheid. Ik hoop dat u dit besluit met uw geweten kunt verenigen.’

	 

	Het bericht van Karen bezorgt haar een koude rilling. 

	‘Lieve mevrouw Liam, ik bericht u niet als medewerker van Air Express, maar als echtgenote en moeder. Deze mail is zeer vertrouwelijk. Breng me niet in de problemen door de inhoud openbaar te maken. Lees het en gooi het weg, want het kan me mijn baan kosten. Ik schrijf u dit omdat ik ook een vrouw ben en weet wat houden van betekent. Mijn man is mijn tweede ik, mijn baken, mijn maatje en niet te vergeten mijn geliefde. Volgens mij staan u en uw man ook zo tegenover elkaar, al zijn er op dit moment enkele spanningen. Vergeet niet dat die in elke relatie voorkomen en meestal komt men daar sterker uit. Ik heb gezien hoe uw man van een levendige, verliefde man in een paar weken tijd veranderd is in een verslagen, oude man. Hij klopt bij iedereen aan om hulp, maar de enige die hem kan helpen bent u. Volgens mij realiseert u zich dat niet. 

	 

	Maar nu de reden van mijn schrijven. Ik heb via een goede vriend de dossiers in mogen zien die, als er vandaag geen oplossing komt, zullen worden heropend. Er zijn drie dossiers: één betreffende uw man, één tegen de rederij en één over u. Uw dossier heb ik met belangstelling gelezen en ik heb er een aantal dingen uit gekopieerd. Zo is het volgende bekend:

	
	- waar u laatstelijk als directeur hebt gewerkt;

	- uw woonadres in Nederland op de Van Alkemadelaan;

	- dat u kindertherapeute bent geweest;

	- dat u lid bent van de internationale organisatie CIECA;

	- dat u zich inzet voor de belangen van de bewoners aan de boulevard Scheveningen;

	- dat u twee keer gehuwd en nu weduwe bent;’



	 

	Pam last hier even een diepe ademhaling in en vervolgt het lijstje:

	 

	
	- ‘dat u drie kinderen en drie kleinkinderen heeft;

	- dat u een huis in Zuid-Frankrijk bezit;

	- dat u heel veel reist;

	- dat u gezinscoördinator voor Humboldt Unified School District bent;

	- dat u voor dakloze studenten werkte;

	- dat u gepensioneerd pedagoog bent;

	- dat u een bedrag van 12.117.891 euro gewonnen hebt in een loterij. 



	Dit zijn wat zaken die ik snel heb kunnen noteren. U ziet dat de autoriteiten een dossier over u aan het opmaken zijn. Ik kan het niet over mijn hart verkrijgen om lijdzaam toe te zien hoe twee mensen, die zielsveel van elkaar houden, zo de vernieling in gaan. Realiseert u zich vooral dat het proces na vandaag in een rollercoaster zal veranderen, als niet aan de verplichtingen wordt voldaan. Veel wijsheid en sterkte.’

	 

	Pam moet eerst een glas water drinken en leest de opgesomde punten nog eens na. Enkele kloppen, maar er zijn er ook een paar geweldig uit hun verband getrokken. Steven heeft gereageerd en vraagt of ze contact op wil nemen. Daar heeft ze gelukkig nog tijd voor. 

	 

	‘Hallo Steven. Ik heb de berichten gelezen. Ik ben met stomheid geslagen over de inhoud van het bericht van Karen Johnson. Hoe nu verder?’

	‘Hi Pam. Kun jij bij ieder punt aangeven wat ervan klopt? Wij hebben intussen wel een idee, maar we willen het graag van jou horen.’

	‘Natuurlijk, geen enkel probleem. 

	 

	
	- Waar u laatstelijk als directeur hebt gewerkt  

	- Ze noemen geen bedrijf, maar de functie klopt;



	 

	-      Uw adres in Nederland op de Van Alkemadelaan 

	
	- Dat klopt niet. Ik heb wel voor een Vereniging van Eigenaren de administratie gedaan en daarvoor stond ik bij de Kamer van Koophandel ingeschreven op dat adres;



	 

	
	- Dat u kindertherapeute bent geweest 

	- Nee, dat ben ik nooit geweest;



	 

	
	- De volgende zes punten kloppen;

	- De daaropvolgende drie punten zijn onjuist;

	- Een paar jaar geleden heeft u een bedrag van 12.117.8991 euro gewonnen in een loterij 

	- Deze is zo lachwekkend. Was het maar waar. Ik weet overigens waar dit fabeltje op gebaseerd is: mijn dochter Amber heeft een paar keer meegedaan aan de Alpe d’HuZes in Frankrijk. De deelnemers aan dit fietsevenement proberen op allerlei manieren sponsorgeld voor het kankerfonds bij elkaar te krijgen. Een van de ideeën van Amber was om te laten raden hoe hoog het totale sponsorgeld zou zijn. Om mee te doen moest je vijf euro betalen en de winnaar kreeg ‘eeuwige roem’ op een Facebookpagina. Mijn man en ik waren de winnaars. We hebben dus geen geld gekregen, maar het heeft ons vijf euro aan sponsorgeld gekost. Dat was het. Ik keek wel even op, maar lig er niet wakker van. Het zijn zulke onschuldige dingen, die mag iedereen van me lezen. 



	 

	Ik moet nu gaan eten. Later lees ik je reactie wel.’

	 

	Net op tijd schuift Pam aan bij een tafel waar de stemming er al goed in zit. Vanavond staat Bandeja Paisa op het menu. Pam heeft geen idee wat ze zich daarbij moet voorstellen. Het blijkt forel te zijn met rijst, rode bonen, ei, avocado, dubbel gebakken banaan en wat kruiden. Het is behoorlijk machtig, maar wel lekker. Eigenlijk wil ze na het dessert snel naar haar kamer, maar ze kan de verleiding van een kopje Colombiaanse koffie niet weerstaan.

	 

	Op haar kamer haast Pam zich om de reactie van Steven te lezen. Dat valt tegen. Er is geen bericht van hem. Ook op het andere front is het stil. Wel een e-mail van Karen Johnson, maar daar wil ze niet op reageren voordat ze contact met Steven heeft gehad. Ze beantwoordt een paar mailtjes van vrienden en neemt dan een warm bad om lekker loom te worden. Een keer op tijd naar bed kan geen kwaad.


Hoofdstuk 101

	 

	Steven heeft al vroeg gereageerd.

	‘We hadden al het vermoeden dat ze via Google bezig zijn geweest en inderdaad, je kunt alles terugvinden als je goed zoekt. We kwamen ook een filmpje van je tegen van een parachutesprong op Corsica. Dat lijkt me geweldig en zo te zien had je er ook wel lol in. Wat George betreft: houd vol dat je geen geld wilt geven zolang je hem niet persoonlijk hebt ontmoet. Reageer maar niet op Karen Johnson, dan komen zij wel weer met een volgende zet.’

	‘Oké. Ja, leuk filmpje hè? Het was op mijn vijfenzeventigste verjaardag. Mijn eerste tandemsprong. In de jaren zestig heb ik in militaire dienst meer dan vijftig solosprongen gemaakt. Eenmaal uit dienst kon ik dat niet meer betalen.’

	‘In militaire dienst?’

	‘Ja, ik heb bij de Luchtmacht gezeten; super leuke tijd.’

	‘Je verbaast me iedere keer weer. Ik begrijp George wel, hoor 😄.’

	‘Hahaha. O, een bericht van George. Even lezen.’

	 

	‘Mijn liefste. Ik heb zojuist een telefoontje gekregen dat ik voorgeleid zal worden aan de officier van justitie. Dat laat je toch niet gebeuren? Jij, die altijd hebt gezegd dat je van me houdt. Ik ben radeloos. Help me en laat deze drinkbeker aan me voorbijgaan. Misschien moet je hier toch naartoe komen om samen een oplossing te zoeken. Alles bij elkaar heb ik nog 4.200 dollar. Maak jij dan de rest van die eerste termijn over? Dan kijken we daarna weer verder. Karen kan me ook niet meer helpen. Ze is met haar familie een paar weken op vakantie en onbereikbaar. Wat moet ik nou? Ik hou onvoorwaardelijk van je. Als jij echt van me houdt, maak dan nu het resterende bedrag over. Ik smeek je, help me.’

	‘Al zou ik het willen, dan nog kan ik het niet voor je regelen. Het geld moet naar Karen en die is op vakantie. Maar laat ik eerlijk zijn: ik maak geen cent over voor ik je in je ogen heb gekeken.’

	‘Dan is het leven voor mij zinloos.’

	George reageert verder niet en Pam sluit met een bezwaard gevoel haar laptop af. Later op de dag zal ze wel zien wat er gebeurt.

	Ze pakt snel haar koffer in, want ze vertrekken weer naar de volgende standplaats. 

	Na een uurtje zijn ze bij Boyacá, de plek waar de Colombianen op 7 augustus 1819 de Spanjaarden versloegen onder leiding van Simón Bolívar. Na deze slag werd de onafhankelijkheid van Colombia uitgeroepen. Boven op de heuvel staat een enorm standbeeld van Bolívar omringd door vijf engelen. Iedere engel symboliseert een land dat door hem van de Spanjaarden is bevrijd: Colombia, Ecuador, Venezuela, Peru en Bolivia, het land dat naar Bolívar is vernoemd. 

	 

	De rest van de dag is een reisdag. Helaas niet in die luxe touringcar, want ze blijken per vliegtuig naar Medellín te gaan. Op het vliegveld logt ze in op wifi en ziet dat George ontelbare keren heeft gebeld en een kort berichtje heeft geschreven.

	‘Mijn allerliefste, mijn droom. Helaas neem je de telefoon niet op en kan ik geen afscheid van je nemen. Ik moet me nu melden en dan zullen mijn privéspullen worden ingenomen. Weet dat ik zielsveel van je hou en alleen God weet hoeveel dat is. Hoe alles nu verder gaat lopen weet ik niet. Ik kan moeilijk aan je vragen of je op me wilt wachten, mijn straf zal minimaal vier jaar zijn. Ik had onze toekomst zo anders voorgesteld. God zegene je. Je liefhebbende man. George.’

	 

	Pam staat op en zoekt snel een toilet, want ze wil absoluut niet laten merken dat ze tranen in haar ogen heeft. Wat een gek mens is ze toch! Ze weet dat het allemaal nep is en toch maakt zo’n bericht haar van streek. 

	Tijdens de vlucht is ze nog steeds van slag. Ze hoopt dat ze snel een punt achter dit avontuur kan zetten. Het heeft veel te lang geduurd. 

	In het hotel ontdekt ze dat haar koffer open is geweest. Vreemd. Ze weet zeker dat ze hem op slot had gedaan. Alles is overhoop gehaald. De vuile waszak is leeggeschud en er zit niets meer in haar toilettas. De sloten zijn niet opengebroken en hij ziet er aan de buitenkant uit zoals ze hem op het vliegveld heeft ingeleverd. Even is ze bang dat er iets ingestopt is, maar dat is gelukkig niet het geval. Een goede les, in het vervolg zal ze haar koffer laten sealen. 


Hoofdstuk 102

	 

	Een uitgebreid bericht van Karen Johnson:

	‘Mevrouw Liam, ik ben momenteel op vakantie, maar ik kan de situatie van uw man niet uit mijn hoofd zetten. Ik heb vernomen dat hij in hechtenis zit en binnen een paar dagen zal worden voorgeleid. Bij veroordeling, en daar ziet het wel naar uit, zal hij overgebracht worden naar een van de penitentiaire afdelingen van Leavenworth. Dat wens je zelfs je grootste vijand nog niet toe. Uw man is een pro-Deoadvocaat toegewezen en wij zijn zo vrij geweest uw gegevens aan hem te verstrekken, zodat hij u mogelijk op de hoogte kan houden van de verdere ontwikkelingen. Uw man kan geen contact meer met u opnemen, aangezien al zijn persoonlijke attributen zijn ingenomen. Eerlijk gezegd begrijp ik uw afwijzende houding niet. Van uw man weet ik dat u een gelovig persoon bent, maar helaas handelt u niet als een christen. Verder kunnen wij niets meer voor u betekenen.’

	De mailtjes vliegen haar nu om de oren. Pam besluit ze in volgorde van binnenkomst te lezen en geen antwoord te geven zolang ze het niet met Steven heeft kortgesloten.

	Ze begint met het bericht van een zekere Moody.

	 

	‘Mijn naam is Jonathan Moody, advocaat en notaris6, aangesteld als de persoonlijke verdediger van George Liam. Zoals u weet is hij door het Kansas Bureau of Investigation (KBI) in hechtenis genomen voor het witwassen van een grote som geld. De heer Liam zit in hechtenis totdat hij in staat van beschuldiging wordt gesteld en veroordeeld. U hoeft zich vooralsnog geen zorgen te maken. Indien we snel handelen ben ik in staat hem vrij te krijgen. Dat kan mede omdat ik de betrokken rechter persoonlijk ken. Op dit moment werk ik in New York aan een moordzaak. Indien ik terug naar Kansas moet om de zaak van George Liam te verdedigen, zal een aanbetaling op mijn honorarium noodzakelijk zijn. Er is haast bij geboden, want zodra hij in staat van beschuldiging is gesteld, kan dat niet meer ongedaan gemaakt worden. Ik verzeker u dat uw man - na mijn inspanningen - zal worden vrijgelaten en dat zijn pakje met inhoud aan hem zal worden overhandigd.' 

	 

	‘Steven, wat moet ik hier nu weer mee?’

	‘Met wat?’

	‘Met die e-mail van Jonathan Moody.’

	‘Kan ik niet zien. Stuur maar door en mag ik die ook volgen?’

	‘Ja, natuurlijk.’

	Pam stuurt het bericht door naar Steven en zet haar toestemming er nog eens expliciet bij. 

	‘Pam, om Moody en consorten met feiten om de oren te slaan kun je bij Kansas Government een account aanmaken. Je krijgt dan een link waarmee je kunt zien of George Liam in de gevangenis zit. Je maakt een kopie en stuurt die aan Moody. Zo laat je hem zien dat het niet klopt en dat hij niet met een dom blondje te maken heeft. De URL is Kansas.gov.’

	Pam gaat naar de opgegeven website. Ze moet daar in het kort invullen wat er aan de hand is en krijgt daarna haar inlognaam, haar wachtwoord en een link waar ze alle gegevens kan vinden. 7

	 

	Bijna gelijktijdig krijgt ze nog een aparte mail van Kansas Government, die ze ook doorstuurt naar Steven.
 ‘Beste Pam. Hierbij ontvangt u de link naar de website van het KBI8. Op de site kunt u op het e-mailformulier klikken of telefonisch contact opnemen. U kunt ook naar de KASPER-website9 gaan. Type daar de gegevens van George Liam in en dan krijgt u te zien of hij in hechtenis is genomen10.’ 

	 

	Steven reageert direct: ‘Pam, vraag eens wat het honorarium van Moody is.’

	‘Hallo mijnheer Moody, dank voor uw informatie. Ik ben blij te lezen dat u in staat bent George Liam vrij te pleiten. Mag ik van u vernemen wat uw honorarium is en hoeveel ik als voorschot moet betalen? Wilt u mij tevens uw bankgegevens sturen?’

	 

	‘Dag mevrouw, fijn dat u zo snel reageert. Nu kunnen we het direct oppakken, want uw man voelt zich hulpeloos en depressief. Mijn honorarium voor deze zaak zal zestigduizend dollar zijn. Twee derde dient bij opdracht te worden voldaan en het restant zodra uw man wordt vrijgelaten en zijn eigendommen aan hem zijn overhandigd. Ik wil graag zo snel mogelijk starten, maar dat hangt geheel van uw snelheid van betalen af. De bankgegevens treft u in de bijlage aan. 11 Als u mij een kopie van uw bankafschrift stuurt, zal ik de procedure direct opstarten. Have a great day, madam. Barrister Moody.’

	 

	‘Allemachtig! Steven, heb je dat gezien? Wat een bedrag vraagt hij voor een verdediging. Te gek! Ik dacht overigens dat het een pro-Deozaak zou worden.’

	‘Dat zijn wel de bedragen die in Amerika gebruikelijk zijn. Aangezien er zogenaamd veel geld in het pakje zit, zal hij nooit een pro-Deoadvocaat kunnen krijgen. Daarom kunnen ze deze zet doen. Daar komt nog bij dat ze denken dat je een grote prijs in de loterij hebt gewonnen. Je bent een geweldige vis voor ze.’

	‘Ik moet me nu bij het gezelschap gaan voegen. Tot later.’


Hoofdstuk 103

	 

	Pam heeft gisteravond aan tafel voorgesteld dat ieder op zijn eigen tijd ontbijt. Er zijn een paar vroege vogels en zijzelf wordt onder de groep uitslapers gerangschikt. Ze moesten eens weten wat ze allemaal doet voor ze aan het ontbijt deelneemt. Het is bijna een dagtaak. 

	De excursies gaan vandaag per benenwagen en openbaar vervoer. Dat zijn de tram, de enige bovengrondse metro in heel Colombia en als laatste de kabelbaan. De vier kabelbanen zijn in de jaren tachtig aangelegd met geld van het drugssyndicaat en verbinden de sloppenwijken op de heuvel met het centrum van de stad. De maffia heeft veel geïnvesteerd in de armen en daarom zijn ze enorm populair onder die bevolkingsgroep. Vandaag bezoeken ze de sloppenwijken. De vorige keer dat de reisleidster hier was werd ze door militairen tegengehouden, maar de groep besluit het toch te proberen. Inderdaad geen centje pijn. Sterker nog: geen politie of militair te bekennen. Er zijn vooraf goede afspraken gemaakt. Zo zullen ze zich terughoudend opstellen, netjes de bevolking groeten en als het even kan een praatje maken. 

	 

	In een van de steegjes naast de kerk worden ze opgewacht door El Padre. Op fluistertoon zegt hij dat het veiliger is bij hem in de buurt te blijven. In een vrij grote ruimte zitten kinderen te spelen. De vrijwilligers, die aan de kerk verbonden zijn, pikken ’s morgens de kinderen op van de straat. Als de ruimte vol is worden de deuren gesloten. De rest van de dag hebben de kinderen onderdak en worden ze beziggehouden. Het belangrijkste is dat ze er ook een warme maaltijd krijgen. 

	El Padre vertelt enthousiast over zijn werkzaamheden bij Combas, een stichting die zich inzet voor onderwijs aan straatkinderen. Hij zegt dat de meeste inkomsten bestaan uit giften van onbekenden, al weet hij zelf natuurlijk maar al te goed dat het geld afkomstig is van drugshandelaren. Pam vindt het natuurlijk niet goed te praten, maar op deze manier komt het de kinderen wel ten goede. Samen met hem bezoeken ze de kerk; een vrij grote zaal met losse banken en stoelen, zodat de ruimte voor verschillende activiteiten inzetbaar is. Alles mag worden verschoven behalve het altaar. 

	 

	Een Italiaanse stagiair heeft zich intussen ook bij hen gevoegd en stelt voor om naar de Mirador te gaan. Hij waarschuwt dat het een hele klim is, maar zeker de moeite waard. In beide krijgt hij gelijk. Wat een klim! Dat stuk moeten de bewoners, die boven op de berg wonen, iedere dag lopen. Het uitzicht is echter overweldigend. Het zou je de armoede en misdaad bijna doen vergeten.

	Halverwege de middag zijn ze weer beneden, waar het druk en veel broeieriger is. Overal zijn ze aan het bouwen en de boel aan het verfraaien. Op het Botero Plaza bezoeken ze de mollige beelden van deze kunstenaar. Het wijntje waarmee Pam net een uitgedroogde sandwich heeft weggespoeld, maakt haar melig. Ze gaat op de grond voor een beeld van een dikke dame liggen en neemt dezelfde pose aan. Daar kunnen de omstanders wel om lachen en er wordt menig foto van haar gemaakt. Na een bezoek aan het Boteromuseum vindt Pam het wel genoeg en neemt ze een taxi terug.


Hoofdstuk 104

	 

	Niet veel bijzonders in de inbox, dus tijd om advocaat Moody een berichtje te sturen.

	‘Goedemiddag mijnheer Moody, volgens mij is er iets vreemds aan de hand. Ik heb informatie gevraagd bij Kansas Government en zojuist bericht ontvangen van Kansas Information Consortium, LLC (dba Kansas.gov) dat er niemand met de naam George Liam in voorarrest zit. Kunt u dit uitleggen in combinatie met uw verzoek om mijn man te verdedigen? Ik zie uw reactie met belangstelling tegemoet.’

	Nou, die laat niet lang op zich wachten.

	 

	‘Mevrouw Liam, ik ben heel verbaasd over uw schrijven en kan me bijna niet voorstellen dat u een dergelijk bericht hebt ontvangen. Waarom zou de ene afdeling van het gouvernement mij oproepen om uw man te verdedigen en een andere informatie geven dat de betrokkene niet in hechtenis zit? Ik heb hier geen enkele verklaring voor. Het enige wat ik weet is dat alleen u uw man uit de gevangenis kunt houden. Om de een of andere reden schijnt u dat niet te willen. Ik heb nog geen idee hoe ik dat aan uw man moet overbrengen. Het zou weleens de genadeklap kunnen zijn, want hij is de laatste dagen behoorlijk levensmoe. Kunt u mij aangeven wat ik verder moet doen? Wilt u dat ik me van deze zaak terugtrek en uw man aan zijn lot overlaat? Ik heb in mijn hele leven als advocaat en notaris nog nooit zoiets meegemaakt. Ik wacht uw reactie af voor ik verdere stappen onderneem.’

	 

	Steven: ‘Je zou bijna denken dat hij echt een advocaat is. Maar laten we daar maar niet intrappen.’

	‘Steven, ik heb intussen op internet een advocaat gevonden met de naam Jonathan Moody. Hij werkt bij Mayer Brown International. Ik ga hem eens schrijven.’

	‘Je bent niet te stoppen, hè?’

	‘Nee, inderdaad.’

	 

	‘Dag mijnheer Moody, ik ben in contact gekomen met een scammer die op alle mogelijke manieren probeert mij geld te ontfutselen. Zijn laatste poging is te doen alsof hij in de gevangenis zit en een advocaat - met de naam Jonathan Moody - probeert hem vrij te krijgen. De correspondentie tussen deze nep-advocaat en mij stuur ik hierbij als bijlage naar u door. Het leek mij goed u van uw dubbelganger op de hoogte te stellen.’

	Pam stuurt dit bericht aan Steven met de mededeling dat hij dit adres ook mag volgen.

	 

	Aan de nep-Moody schrijft Pam: ‘Het probleem is, mijnheer Moody, dat ik het hele verhaal over George Liam in de gevangenis niet geloof. Waarom wordt mij afgeraden naar Kansas te komen? Maar goed, laat ik u het voordeel van de twijfel geven. Als u George Liam echt verdedigt, dan moet u in ieder geval in het bezit zijn van zijn KDOC-ID en KBI-nummer. Kunt u mij beide geven? Zo ja, dan zet ik mijn twijfels overboord.’

	Ze krijgt een stomverbaasde Steven aan de lijn.

	‘Hoe kom je erbij om die nummers te vragen? Wat betekenen die dan?’

	‘Weet je dat echt niet of houd je me voor de gek?’

	‘Nee, ik meen het.’

	‘Nou, als je naar de link van KASPER gaat, die ik van een medewerker van Kansas Government heb gekregen, dan moet je diverse gegevens invullen: naam, geboortedatum, maar ook een KDOC-nummer. Ik heb geen idee wat het betekent, maar ik vond het wel leuk om dat te noemen en te doen alsof ik er alles van weet. Ook als je dat nummer niet invult, krijg je alle gegevens. Bij George Liam was er geen hit, maar neem bijvoorbeeld de achternaam Johnson, dan krijg je 1.748 namen te zien. Er is absoluut geen privacy en het is ook discriminerend. Je kunt de naam, voornaam, geslacht, ras, geboortedatum enzovoort vinden. De jongste is negentien en de oudste tweeënnegentig.’

	‘Pam, I am totally perplexed. Nu maar wachten op de reactie van Moody.’


Hoofdstuk 105

	 

	De nep-Moody heeft gisteravond laat nog gereageerd. Verder is het opvallend stil. George kan natuurlijk niet reageren, want die doet alsof hij in de gevangenis zit en Karen Johnson is zogenaamd op vakantie.

	 

	‘Hallo madam, volgens mij ben ik in een klucht terechtgekomen. U heeft wettelijk de verplichting er alles aan te doen om uw man vrij te krijgen. Waarom hij niet op de lijsten voorkomt kan ik wel verklaren: hij zit nog in voorarrest. Het is aan u of ik nu verder moet gaan met het maken van een pleitnota. Vooralsnog ben ik hiermee gestopt en wacht ik uw reactie af.’

	 

	‘Ik heb geen wettelijke verplichting, mijnheer Moody, om de doodeenvoudige reden dat we niet zijn gehuwd.’

	 

	‘Nu sta ik helemaal perplex. George Liam noemt u constant "mijn vrouw" en u praat over uw man en nu beweert u dat jullie niet zijn gehuwd!’

	 

	‘Misschien is het niet onverstandig om onze correspondentie nog eens na te lezen. Ik heb George Liam nooit betiteld als mijn man, omdat hij mijn echtgenoot of partner niet is. Wij hebben elkaar zelfs nog nooit ontmoet. We zijn wel goed bevriend en ik wil mijn uiterste best doen om hem vrij te krijgen. Maar ik geef op geen enkele manier geld aan dit project zolang ik hem niet in de ogen heb gekeken.’

	 

	‘Deze zaak is hoogst ongewoon. Ik begrijp uw aarzeling. Je kunt tegenwoordig niet voorzichtig genoeg zijn met al die internetfraudeurs. Ons kantoor heeft ook al kennisgemaakt met frauduleuze zaken. In dit geval is daar absoluut geen sprake van. Ik heb George Liam in levenden lijve gezien en met hem gesproken. Behalve dat hij er door deze hele affaire psychisch slecht aan toe is, lijkt het mij een heel redelijk persoon. Ik heb het volste vertrouwen in deze zaak en zie voldoende mogelijkheden om uw man zo snel mogelijk vrij te krijgen en zijn bezittingen op te eisen. Het lijkt mij het beste dat u naar mijn kantoor in New York komt, dat we daar de procedure doornemen en vervolgens samen naar Kansas vliegen. Indien u hier positief tegenover staat, zal ik de rechter verzoeken om uitstel te verlenen. Als we dat al krijgen, zal het hoogstens een paar dagen zijn. Laat me weten of dit de weg is die we moeten inslaan.’

	 

	‘Dit lijkt mij een goede aanpak. Ik wacht op de reactie van de rechter.’

	 

	Pam leest de correspondentie met Moody nog eens door en krijgt bijna weer twijfels of hij wel echt een handlanger van George is.

	Ze bergt snel alles op en haast zich naar het restaurant om op tijd voor het diner te zijn. Vreemd, er is nog niemand terwijl ze exact op tijd is. De receptioniste brengt haar een briefje met de mededeling dat de groep in de stad blijft eten. Geen probleem. Pam gaat terug naar haar kamer en bestelt roomservice.

	Moody wil de druk op de ketel houden en heeft alweer gereageerd.

	 

	‘Hello madam, ik heb zojuist contact gehad met de rechter. Hij is bereid ons enig uitstel te verlenen, maar dan wil hij uiterlijk morgen mijn pleitnota hebben. Dat is voor mij geen probleem, die kan ik desnoods vanavond nog maken. Daarna stuur ik hem u per e-mail. U zult deze pleitnota dan moeten uitprinten, ondertekenen en als bijlage terugmailen. Daarbij stuurt u ook een kopie van uw paspoort ter verificatie van uw gegevens en uw handtekening. De policy van ons bedrijf is dat wij niet aan een zaak werken zonder aanbetaling. Ik neem aan dat u daar begrip voor heeft. Zodra u hiermee akkoord gaat en uw voorschot ontvangen is, zal ik de hierboven omschreven procedure volgen.’

	 

	Na overleg met Steven besluit Pam om een nep-afschrift van de bank te maken, zoals ze dat eerder heeft gedaan voor George. Gelukkig heeft ze het ontwerp nog en is het alleen een kwestie van de bedragen, datum en naam van de ontvanger invullen en uiteraard het begin- en eindsaldo. Ze is er even zoet mee, maar dan ziet het er weer prima uit. Ze stuurt een foto van het afschrift naar Moody en vraagt of hij direct met zijn werk kan beginnen. Zijn reactie volgt meteen: ‘Dag mevrouw, dank voor uw opdracht en ik zal u de pleitnota zo snel mogelijk toesturen.’

	 

	‘Heeft u enig idee hoe laat ik die kan verwachten? Ik moet met de receptioniste afspraken maken over het uitprinten van het document. Na ondertekening van de pleitnota stuur ik deze weer naar u toe.’

	 

	‘Een exact tijdstip kan ik niet geven, maar ik verwacht niet dat ik voor middernacht klaar ben.’

	 

	‘Dank, ik zie het stuk wel tegemoet.’

	 

	Steven schrijft dat hij heel benieuwd is wat Moody haar gaat sturen.


Hoofdstuk 106

	 

	Het e-mailverkeer met Moody en Steven kost haar veel tijd en ook haar nachtrust schiet erbij in, maar gelukkig hebben ze vandaag een reisdag en kan ze rustig aan doen. Met verbazing kijkt de groep naar hun bus, die keurig gewassen voor het hotel staat. De chauffeurs blijken hem tijdens hun vliegtocht en stadsbezoek hierheen gereden te hebben. Dat is een meevaller. Pam installeert zich, zet haar rugleuning achterover en hoort later van haar medereizigers dat ze als een blok in slaap is gevallen tot de lunchstop.

	 

	De lunch wordt gehouden bij Mirador del Pipinta, waar veel gieren rondvliegen. Wat een lelijke, angstaanjagende vogels zijn dat. Pam moet er niet veel van hebben en pakt haar telefoon. In haar berichten ontdekt ze een reactie van de echte advocaat Moody: ‘Dank u wel voor uw duidelijke e-mail. We hebben de Britse autoriteiten direct ingelicht over het valse gebruik van de naam Jonathan Moody. Ook hebben we stappen ondernomen richting het publiek. Zoals u kunt zien, staat er inmiddels een paragraaf over valse naamgeving en oplichterij op de startpagina van de Mayer Brown website. Het spijt me te horen dat er pogingen zijn gedaan u op te lichten en ik ben u zeer erkentelijk voor uw berichtgeving. Ook ben ik blij te horen dat u en uw compagnon de frauduleuze berichten en e-mails hebben kunnen identificeren.’

	 

	Pam zoekt naar Jonathan Moody op de website van Mayer Brown en vindt daar inderdaad een waarschuwing12. 

	Het zal je maar overkomen dat onverlaten je goede naam gebruiken voor frauduleuze handelingen. Ze is blij dat ze het heeft gemeld en stuurt de e-mail door naar Steven, die met een hele reeks smileys reageert.

	 

	De reis is verder heel relaxed en na aankomst in hun nachtverblijf op een koffieplantage duiken ze met z'n allen het zwembad in. In groepsverband reizen valt Pam wel mee. Natuurlijk kun je met de een beter opschieten dan met de ander, maar dat is in het dagelijks leven ook het geval. Ze hoort het pingeltje van haar telefoon ten teken dat er een bericht is. Het is van Steven.

	 

	‘Pam, wil je voor iedereen waar we tot nu toe mee te maken hebben gehad een bijlage maken? Het doet er niet toe of het een foto of een document is. De titel van de bijlage moet bij de ontvanger nieuwsgierigheid opwekken. Schrijf daar een kort bericht bij dat verwijst naar de bijlage en stuur alles naar mij. Kun je daar haast mee maken?’

	‘Ja, waarom? Wat is er aan de hand?’

	‘Het doek gaat vallen.’

	‘Oh, echt?’

	‘Zoals het er nu naar uitziet wel.’

	De zenuwen gieren Pam ineens door het lijf. Ze zit gewoon te trillen achter haar laptop en weet absoluut niet wat ze nu moet schrijven. Even je koppie erbij houden, zegt ze tegen zichzelf. 

	 

	Steven vraagt: ‘Wie heb je allemaal?’

	‘George, Air Express, Felix Chase en Moody.’

	‘Je vergeet Blake Turner. Je hebt van Air Express diverse afzenders. Ze gebruiken een algemeen adres en het adres van Karen Johnson. Voor allemaal een bericht maken graag, behalve dat algemene adres.’

	 

	‘Oké. Dan kom ik aan zes. Maakt het echt niet uit wat ik schrijf?’

	‘Zes klopt. Het bericht moet speciaal voor de geadresseerde zijn. De bijlage mag iedere keer dezelfde zijn. Geef ze wel een andere naam en zorg dat het nieuwsgierig maakt. Nogmaals, het doet er niet toe wat in de bijlage staat. Aan het werk nu.’

	 

	Haar handen zitten vast en ze kan niks bedenken. Ze is totaal geblokkeerd. Even douchen, dat helpt vaak om weer helder te kunnen denken en levert meestal goede ideeën. Zo ook nu. 

	‘Lieve George. Ik hoop dat je dit bericht kunt lezen. Ik wil je zeggen dat ik heel veel van je hou en hoeveel dat is zie je in de bijlage.’

	Ze maakt een foto vanuit haar kamer met op de achtergrond het verlichte zwembad; iets beters weet ze niet. Ze geeft de foto de titel: Mijn liefde voor George.

	 

	‘Beste mevrouw Karen Johnson. Ik wil u laten weten dat ik alles heb geregeld om George uit de gevangenis te krijgen. Dit hoofdstuk in ons leven kunnen we gelukkig weer afsluiten.’

	Pam gebruikt dezelfde foto maar nu met de titel: Vrijlating George Liam.

	 

	‘Beste mevrouw Catherine Clark. Ik kan u meedelen dat het gelukkig allemaal tot een goed einde is gekomen en mijn man op vrije voeten komt.’

	Weer dezelfde foto en nu met de benaming: Gevangenis Kansas.

	 

	‘Geachte heer Blake Turner. We hebben eerder contact gehad over George Liam en ik heb u destijds verteld dat ik niet in aanmerking wilde komen voor een vergoeding voor de geleden schade. Ik denk daar nu anders over. Zie mijn bijlage.’

	Nu heet de foto: Kwitanties van betalingen aan George Liam.

	 

	‘Geachte heer Felix Chase. Ik zou graag nog een keer contact met u willen hebben, gezien de e-mail die ik vandaag van uw hoofdkantoor heb gekregen.’

	De foto heet nu: Verzoek Bank of America om inlichtingen over F. Chase.

	 

	‘Geachte heer Moody. Uw inzet heeft in ieder geval geholpen mijn man vrij te krijgen. Mijn dank daarvoor.’

	Foto met titel: Brief officier van justitie Kansas.

	 

	Pam stuurt alles naar Steven en vraagt wat ze nu verder moet doen.

	‘Ik kom er zo op terug. Even kijken wat je hebt geschreven.’

	Pam loopt te ijsberen door de kamer. Ze plundert de koelkast en kauwt op wat nootjes. Helaas komt er maar geen reactie van Steven. Eindelijk is daar het verlossende pingeltje. 

	‘Probeer vanaf 23.00 uur jouw lokale tijd paraat te zijn. Reageer vanaf nu nergens meer op, maar kijk wat er gebeurt. Als je iets moet doen, dan hoor je dat van mij. Begrepen, Pam? Nergens meer op reageren!’

	‘Ja, begrepen. Moet ik me zorgen maken?’

	‘Jij niet, anderen wel. Tot straks.’


Hoofdstuk 107

	 

	De afspraak is dat het gezelschap rond 19.30 uur voor een aperitief in de bar is en om 20.00 uur aan tafel gaat. Dat is goed getimed. Ze is maar een paar minuten te laat. Iedereen is in een vrolijke stemming, maar Pam is wat stilletjes en duidelijk afwezig. Het is een beetje oorlog in haar koppie. Op de een of andere manier voelt ze angst en heeft ze een onbestendig gevoel. Wat staat er te gebeuren en waarom hebben ze haar daar geen deelgenoot van gemaakt? Ze heeft na afloop van het diner geen flauw idee wat ze eigenlijk heeft gegeten en als je haar zou vragen of het lekker was zou ze daar ook geen antwoord op weten. De medereizigers raden Pam aan om vroeg naar bed te gaan. Een van de mannen zegt dat ze eruitziet alsof ze een geest heeft gezien. ‘Je bent de hele tijd op je telefoon bezig. Heb je nog een bedrijf dat je moet runnen?’ wordt er gevraagd. ‘Niet echt,’ is haar antwoord, ’al lijkt het daar wel op. Ik zal vanaf morgen minder bellen.’ Daarna maakt ze snel van de gelegenheid gebruik om naar haar kamer te verdwijnen.

	Het is nog lang geen 23.00 uur en ze moet zich nog een poosje bezighouden. Aan haar blog werken lukt niet, daar is ze te onrustig voor. Ze kan niets anders bedenken dan een potje bridgen op haar telefoon. 

	 

	Om 22.45 uur krijgt ze een berichtje van Steven.

	‘Het ziet er goed uit. Iedereen werkt mee. Alles staat op scherp. Ik ga nu je berichten versturen.’

	Pam ziet ze een voor een voorbijkomen en het lijkt inderdaad weer alsof zij ze allemaal zelf verstuurt. Er gebeurt niets tot een paar minuten voor 23.00 uur. Dan ziet ze het liedje Goodbye my lover van James Blunt aan George voorbijkomen. Dat heeft ze niet aan Steven doorgegeven en ze wil weten waarom dat wordt gestuurd.

	‘Steven, waarom doe je dat? Dat heb ik niet aan je gestuurd.’

	‘Weet ik. Daar had ik zo’n ontzettende zin in. Ik moest even afreageren. Alles loopt, maar dit kan wel even duren. Ga maar naar bed, ik bel je als er nieuws is. Kan uren duren, maar je hoort van me.’

	 

	Pam kleedt zich uit en gaat op bed liggen, maar ze is niet van plan om te gaan slapen. Ze is veel te gespannen en wil paraat blijven. 

	Ze springt omhoog als plotseling haar telefoon gaat. Het is 4.00 uur 's ochtends.

	‘It’s all over, Pam.’ 

	Hij klinkt vermoeid. 

	‘Mag ik dan nu weten wat er is gebeurd?’

	‘Er is heel veel te vertellen, maar dat komt later. Het voornaamste zal ik je nu vertellen. Er zijn in drie landen in totaal 141 mensen opgepakt. Niet alleen mannen, maar ook vrouwen. De grootste groep zat in Nigeria en daar heeft het de meeste moeite gekost om de autoriteiten op een door ons te bepalen tijdstip in te laten grijpen. Dat exacte tijdstip was van belang, omdat ook op de andere plaatsen, Cyprus en Istanbul, de invallen gelijktijdig moesten plaatsvinden. De coördinatie lag bij ons en de samenwerking was werkelijk perfect. We hadden de berichten, die je gisteren hebt gemaakt, nodig om te kijken of iedereen was waar wij dachten dat ze waren.’

	‘Maar hoe kon je dat dan zien aan mijn berichten?’

	‘Dat was heel simpel. In het http-adres van jouw berichten, die wij verstuurden, stopten wij een code. Zodra de bijlage in het bericht werd geopend, konden wij ze traceren door hun IP-adres. Eerder hadden wij de indruk dat het niet werkte, omdat we iedere keer een ander IP-adres doorkregen. Tot we in de gaten kregen dat ze van verschillende locaties werkten. Maar ook op die locaties verplaatsten ze zich regelmatig. Er zijn vanmorgen op dertien verschillende locaties invallen geweest. Ik kan je verzekeren dat dit logistiek gezien wel even een puntje was, maar het is gelukt.’

	‘Je hebt me een keer verteld dat het groter was dan jullie hadden kunnen vermoeden. Bedoelde je daar deze drie landen en het grote aantal scammers mee of was het iets anders? Dat idee heb ik namelijk.’

	‘Ja, er is nog iets heel anders aan de hand en daar kan ik je niet te veel over vertellen. Wat we al een tijdje vermoedden, maar eigenlijk voor onmogelijk hielden, is dat er mensen bij deze organisaties betrokken zijn die echt hoge posities in ons land bekleden. Daarom hebben ze het voor elkaar gekregen dat jij op de lijst van vermiste personen werd geplaatst. Toen wisten we zeker dat er ergens medeplichtigen moesten zijn. Niet zo verwonderlijk als je bedenkt dat er in deze branche miljarden omgaan. Ook sommige schijnbaar respectabele lieden zijn voor geld helaas tot alles in staat.’

	‘En wat gaat er nu gebeuren?’

	‘Voor jou niets meer. Je zult van geen van deze mensen ooit nog iets horen. Alle bewijsmateriaal is in beslag genomen en er volgt nu een hele procedure waarbij ook alle Facebookaccounts en e-mailadressen verwijderd worden. Voor ons is er nog genoeg te regelen, maar voor jou is het over. Je mag nu echt van je vakantie gaan genieten.’

	Het is een poosje stil en Pam zit zachtjes te huilen. Waarom? Ze weet het niet. Haar gevoelens zijn zo tegenstrijdig. Opgelucht, omdat het eindelijk voorbij is, maar ze zal het spel rond George missen. Het had ook nu nog zijn leuke kanten: de gesprekjes met Steven en het gevoel dat ze nuttig kon zijn.

	‘Ben je er nog?’ vraagt Steven.

	‘Ja.’

	‘Moeilijk, hè? Huil je nu?’

	‘Ja sorry, ik kan het ook niet verklaren. Gewoon om alles.’

	‘Ik begrijp je wel, hoor. Ik ga je missen, Pam.’


Dank aan…

	 

	Met veel plezier kijk ik terug op de afgelopen periode, waarin ik mijn avontuur in Zuid-Amerika en mijn contacten met George aan het papier heb toevertrouwd. Dit hele proces was voor mij nieuw, maar ik ben van mening dat je nooit te oud bent om te leren of iets nieuws aan te pakken.

	 

	Tijdens mijn vakantie heb ik vaak gekscherend gezegd dat ik er later een boek over zou gaan schrijven. Ik hoefde tenslotte alleen maar alle e-mails op datum te leggen en dan achter elkaar te plakken. Dat zou al een mooi beeld geven van de gebeurtenissen, maar zo gemakkelijk heb ik me er niet van afgemaakt. 

	 

	De reis was tijdens de eerste vier maanden van 2018. Daarna heb ik alles eens laten bezinken en ben ik weer deel gaan nemen aan het dagelijks leven. Toen het ging kriebelen om de wijde wereld weer in te trekken zag ik een advertentie voor een schrijfcursus in Portugal van Marelle Boersma. Dat leek me wel wat en na een paar boeken van haar te hebben gelezen besloot ik om dat te doen. We waren met zeven vrouwen, het klikte vanaf het eerste uur en de “Schrijfmeisjes” zijn nog steeds een hecht groepje. In Portugal heb ik duidelijk het laatste zetje gekregen om mijn verhaal in boekvorm om te zetten.

	 

	Enorm dankbaar ben ik dat mijn vriendin Alexandra Hirschfeld me tijdens mijn vakantie zo nu en dan tot de orde riep en me op precaire momenten uit de problemen heeft gehaald. Ik heb haar tijdens de vakantie niet alles verteld, want dan zou ze me echt voor gek hebben verklaard en zeker ongerust zijn geworden.

	 

	Lindy van Riel was de eerste die mijn schrijfsels heeft gelezen. Ze heeft daar vele uren aan besteed en de nodige correcties aangebracht. Daarna was mijn redacteur Marjon Guljé aan de beurt. Beide dames waren er druk mee en het werd steeds meer een boek.

	 

	Intussen was ik op een punt aanbeland dat het concept kon worden gelezen en beoordeeld door proeflezers. Naast Alexandra en mijn dochter Amber begonnen Astrid Habraken, Hanneke Neeleman en Woudi Raap aan deze klus. Ik verbaasde me erover wat zij allemaal nog vonden en daaruit bleek toch maar weer hoe belangrijk proeflezers zijn. 

	 

	Alle opmerkingen werden door Marjon en mij bekeken, bediscussieerd en - zonder concessies te doen aan mijn schrijfstijl - al dan niet overgenomen. Wat is een Zoom-verbinding dan toch een ideaal hulpmiddel. Zonder Marjon was het nooit geworden wat het nu is. 

	 

	Eindelijk was het zover om het uit handen te geven en over te dragen voor de finishing touch aan Sanne Visch. Heerlijk om met zo’n enthousiaste vrouw samen te werken en het werd steeds meer één geheel.

	 

	De door Quinta Romkes gemaakte cover vind ik schitterend. Op de achtergrond de kaart van Zuid-Amerika. Op de voorgrond het scherm en toetsenbord van een pc en het silhouet van een man. 

	 

	Halverwege het proces heb ik een boekstrategie gesprek met Jolanda Pikkaart gehad. Wat een kleurrijke vrouw is dat. Ik heb ook nog een paar webinars bij haar gevolgd waarin ze me onder andere heeft geleerd wat de basis is voor een goede achterflap.

	 

	Een foto van George in het boek opnemen was onmogelijk omdat het om gestolen foto’s gaat die de scammers gebruiken, maar een tekening behoort wel tot de mogelijkheid. Anita Kok heeft er iets moois van gemaakt.

	 

	De medewerkers van Pumbo hebben het daarna overgenomen en er een schitterende uitgave van gemaakt. Nu is het klaar om gelezen te worden.

	Ik wil iedereen die heeft meegewerkt om het hele proces tot een goed eind te brengen heel hartelijk bedanken. 

	 

	Zonder jullie was dit boek er nooit gekomen.




Aantekeningen

		[←1]

	 Bank name: Bank of America
Acct no: 488075667692
Account name: Catherine Clark, CEO
Swift code: BOFAUS3S
Routing: 111000025
Bank address: 11288 Westheimer road, Houston Texas, 77042
Recipient Address: 11770 Westminster road Houston Texas 77077
De mail is ondertekend door Karen Johnson
 





	[←2]

	 BANK NAME: TURKIYE IS BANKASI 
ACCOUNT NAME: KELVIN OHONSI OMOFOMA 
ACCOUNT NUMBER: 68120029729 
IBAN: TR26 0006 4000 0026 8120 029729 
SWIFT CODE : ISBKTRISXXX 
ADDRESS: TRNC VIA MERSIN 10 TURKEY 
Receivers address: Mustafa ruso sakaka block 4 daire 8 k.kaymakli Lefkosa
 





	[←3]

	 International Monetary Fund
FBI HEADQUARTERS IN NEW YORK
FEDERAL BUREAU OF INVESTIGATION
https://www.fbi.gov/ 
Blake Turner
Inspection Dept.
Imf001@europe.com
 





	[←4]

	 IBANrekening: TR590004600309036000079720
ACCOUNT NUMBER: 0079720, SWIFT CODE: AKBKTRIS ten name van de heer Felix Chase, Bank of America.’
 
 
 
 
 
 





	[←5]

	 ACCOUNT NAME: BARNABAS OSEIWE EIGBIREMONLEN. 
IBAN: TR590004600309036000079720
ACCOUNT NUMBER: 0079720 
SWIFT CODE: AKBKTRIS
BANK NAME: AK BANK
BANK ADDRESS: 0309 BESYOL/SEFAKOY ISTANBUL TURKEY
 





	[←6]

	 Barrister Jonathan Moody
No 875, 105th Avenue Suite # 762, New York, N.Y., USA
Tel: +19173822964
Email: barristerjonathanmoody@consultant.com
Website: https://russellschambers.com/
 





	[←7]

	 https://www.kansas.gov/ump/register/create/nnxFa5cNgXTJjjfzze2wSNLoVgadn2vM
 





	[←8]

	 http://www.kansas.gov/kbi/about/contactus.shtml
 





	[←9]

	 
https://kdocrepository.doc.ks.gov/kasper/search/disclaimer
 





	[←10]

	 Cheri | Help Center Technician 
Kansas Information Consortium, LLC (dba Kansas.gov)
534 South Kansas Avenue, Suite 1210 | Topeka, Kansas 66603
Direct (785) 296-5059 | Toll Free (800) 452-6727
Fax (785) 296-5563’      
 
 





	[←11]

	 Bank Name: Bank of America 
Account Name: Kadara Services 
Account Number: 435043887185 
Routing Number:026009593 
Swift code: BOFAUS3N 
Bank Address: Bank of America, 222 Broadway, New york. NY 10038 
 
 





	[←12]

	 https://www.mayerbrown.com/en/people/m/moody-jonathan?tab=overview en vindt daar de volgende tekst:
‘*WARNING* We have become aware that Jonathan Moody’s name is being used in a fraud either online, by e-mail, or through instant message or facebook. These communications may involve trying to persuade the recipient to make a payment or to provide personal information. They have nothing to do with Jonathan Moody, Mayer Brown International LLP or any other Mayer Brown practice or entity.’
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